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Till anden Udgave. 

Nsryserende Digt er skrevet i Sommeren 1862 og ferste 
Udgave ndkom samme Aars Yinter. 

Men jeg begik den F^I at udgiTe Bogen i Norge. 
Baade Tid og Sted Tar nheldigt valgt. 

Digtdt vakte en Storm af Uvilje, voldsommere og mere 
ndbredt, end de fleste Eager skal kunne rose sig af i et 
Samfand, hvis OTervejende Flerhed ellers betragter litersere 
Anliggender som sig saa temmelig uyedkommende. 

Modtagelsen OTerraskede mig forevrigt ikke. „Den < 
snnde Bealisme'', som vi NormsBnd, ialfald for Bealismens 
om end ikke for Sundhedens Yedkommende, med Faje tor 
tillsegge OS, bringer os ganske naturligt till i det Be- 
staaende at se det Berettigede, i Oppgayens Losning at se 
dens Id^. Denne Betragtningsmaade skaber et inderligt 
Yelbefindende, men just ikke saa megen Elarhed. 

Da jeg nu i min Eomedie efter bedste Eyne syang 
Pidsken oyer EjsBrlighedeme og ^gteskabeme, yar det i 
sin Orden at de Mange skreg paa Ejserlighedens og ^gte- 
skabets Yegne. Den Tankens Tngt og Dressnr, som krsayes 
for at begribe Yildfarelsen, bar Flertallet indenfor yor bog- 
demmende og Isesende Almenhed knn nfuldstsandigt gjennem- 
gaae.t. Det er imidlertid ikke min Sag at giye noget 
Enrsas. Et Forord er ingen ABC. 
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Till Danmark kom der i sin Tid neppe synderlig flere 
Exemplarer af Digtet, end dem, der tillstilledes de kjaben- 
haynske Blade till Anmeldelse. 

For denKritik, som dersteds blev minBog tilldel, bar 
jeg overhovedet al Grand till at vaere taiknemmelig. 
Mangen Bemserkning derfra bar Tcret vakkende for mig, 
og naar jeg desuagtet, med Undtagelse af nogle sproglige 
Bettelser, lader denne nye Udgaye udkomme i nforandret 
Skikkelse, saa sker det fordi jeg ved den mellemliggende 
Tid og Udvikling er kommeii for langt bort fra Digtet till 
at jeg sknlde kunne baabe ved ^ndringer hist og her at 
knnne tillvejebringe nogen organisk Forbedring af det, som 
nu engang er og;^ maa vare Kjeraen i det Hele. 

Enkelte lokale Hentydninger vil maaske ysere nfor- 
staaelige for danske Laasere; men disse Hentydninger ere 
> ikke mange og desnden uYsesenlige for Forstaaelsen af 
Digtets Gang og Tanke. 

Rom, i Januar 1867. 

Henrik Ibsen. 
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De handlende. 

Fm Halm, en Embedsmands Enke. 

Svanhlld, \ 

} hendes Dattre. 
Anna, I 

Palk, en ung Forfatter, 1 , , 

-. , ii 1 . , «/ , . ? hendes Logerende. 

Tiind , theologisk Student, I 

Qnldstad, Grosserer. 

Styver, Kopist. 

Froken Skjssre, bans ForloTede. 

Straamand, Prest fira Landet. 

Fm Straamand, bans Eone. 

Stadenter, GJsester, Famll^er og fbrlovede Par. 

Prestefolkenes otte Pigebom. 

Fire Tanter, en Hoedomfra, en Oppasser, l^enesteplger. 



Handlingen foregaar paa Fru Halms Lekke ved 
DrammensTejen. 
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F0RSTE AKT. 



Sceneii forestiller en tinok HtTs med uregcIniBssige men smagfulde Anlsg ; 
i Bnggninden seee Fjorden og0enie ndover. TillTenstre for Tillskuenie Moved- 
bygningen med en Verandn og OTenover dennc et aabent Kvistvindui lillhdjre i 
Forgnuden ct aabent Lysthns med Bord og Bcnke. Landskabet ligger i sicrk 
Afkenbelytning. Del er tidligt pna Sommeren; FrugUrBerne blomstrer. 

Naar Teppct gaar opp sidder Frn Halm, Anna og Fro ken Skjsre 
paa Yerandaen, de to fSrste med Haandarbejde ., den sidste med en Bog. I 
Lysthniet tees Falk, Lind, Guldstad og Styver^ paa Bordet staarPunsch- 
mugge og Glasse. Svanhild sidder alene i Baggranden Ted Vandet. 

Falk 

(rejter tig med hsvet Glas og synger). 

Solglad Dag i hegnet Have 
skabtes dig till Lyst og Leg; 
tffink ej paa, at Hestens Gave 
tidtnok Yaarens Lafter syeg. 
-Slbleblomsten, hvid og vakker, 
breder over dig sit Tjeld, — 
lad den saa langs alle Bakker 
drysses vejrslaat nseste Eveld! 

Kor af Herrerne. 
Lad den saa langs alle Bakker 

0. 8. V. 

1 



y Google 



Falk. 
Hvad vil du om Frugten sperge 
midt i Traeets Blomstertid? 
Hvorfor sukke, hvorfor serge, 
slevet under Slseb og Slid? 
Hvorfor lade Fugleskrsemmen 
klappre Dag og Natt paa Stang! 
Glade Broder, Fnglestemmen 
ejer dog ea bedre £lang! 

Herrerne. 
Glade Broder, Fnglestemmen 

0. 8. V. 

Falk. 
HYorfoT vil dn Spurven jage 
fra din rige Blomstergren ! 
Lad den for som Sanglon tage 
din Forhaabning en for en. 
Tro mig, du ved Byttet vinder, 
' tusker Sang mod sildig Frugt; 
husk Moralen „Tiden rinder"; 
snart din Friluffcslund er lukkt. 

Herrerne. 
Husk Moralen „Tiden rinder" 
0. s. V. 

Falk. 
Jeg vil leve, jeg vil synge, 
till den dor, den sidste Haekk; 
fej da trostig alt i Dynge, 
kast saa hele Stadsen vsek. 
Grinden opp ; lad Faar og Kviger 
gramse graadigt; hver som bedst; 
jeg brad Blomsten; lidt det siger, 
hvem der tar den dode Rest ! 
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Herrerne. 
Jeg brad Blomsten; lidt det siger, 

0. 8. V. 

W« liUaker og tdmmor GIsMene.) 

Falk 

(till Damerae). 

^e, det y^ Yisen, som De bad mig om; •— 
b»T over med den; jeg er tanketom. 

Guldstad. 
Aa, hyad gjer det, naar bare Yisen klinger. 

Freken Skjsere 

(ser Big opi). 

Men Svanhild, som saa ivrig var isaer — ? 
Da Falk begyndte, fik med Et hun Vinger; 
TiTi er hnn borte. 

Anna 

(peger mod Bii{;gTundenl. 

* Nej hun sidder der. 
Fru Halm 

(med et Suk.) 

Det Bam ! Gad yed, naar jeg faar Skikk paa hende ! 

Fraken Skjeere. 
Men sig, Herr Falk, mig syntes Visens Ende 
var mindre rig paa — saadan — Poesi, 
«om ellers findes hist og her deri. 

Styver. 
Ja, og det yar dog ganske visst saa lett, 
at faa lidt mer mod Slutningen placeret. 
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Falk 

(klinker med ham). 

Man kliner ind, lig Kidt i revnet BrsBt, 
till den blir fed nok, spsekket, mannoreret, 
Styver 

Inforstyrret). 

Ja det gaar glatt; jeg hnsker det saa godt 
ifra mig selv. 

Guldstad. 
Hvad? Har De Mnsen redet? 

Freken Skjsere. 
Min Ejsereste? Gnd jal 

Styver. 
Aa kun saa smaat. 
Freken SkjaBre 

(till Damerne)* 

Han er romantisk af sig. 

Fru Halm. 
Jo, vi ved det! 
Styver. 
Nu ikke mere; det er lang Tid siden. 

Falk. 
Fernis og Komantik gaar af med Tiden. 
Men forhen altsaa — ? 

Styver. 
Ja, det var nu i 
den Tid, jeg var forelsket. 

Falk. 
Er da den forbi? 
Jeg trode ej din Elskovsms ndsovetl 
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Styver. 
Nn er jeg jo ofBcielt for lo vet; 
det er jo mere end forelsket, ved jeg! 

Falk. 
Het saa, min gamle Yen, jeg holder med dig! 
Dn avanceret har, bestaat det sTsereste: 
Forfremmelsen fira Elsker og till Kjsereste. 

Styver 

(med et bebageligt EriDdringssmil). 

Bet er dog s»rt! Jeg skulde fast forsvoret 
mit Mindes Faktiskhed i dette Nu. 

(vender sig till Falk.) 

For syv Aar siden, — vil du tro det du? 
Jeg gjorde Vers i Stillhed paa Kontoret. 

Falk. 
Du gjorde Vers — ved Pulten? 

Styver. 

Nej, ved Bordet. 

Gnldstad 

(slaar paa sit Glaa). 

Silentinm, nu har Kopisten Ordet ! 

• Styver. 
IssBr om Aftningen, naar jeg var fri, 
jeg konciperte Bemser Poesi, 
saa lange, som — ja to-tre brukne Ark. 
Det gik! 

Falk. 
Du gav din Muse blot et Spark, 
saa traved hun — 
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Sfyver. 
Ustemplet eller stemplet 
Papir, se det var hende ligegodt. 

Falk. 
Saa Poesien flommed lige flot? 
Men her, hvorledes bred da ind i Templet? 

Styver. 
Yed HjsBlp af KjsBrlighedens Brsekjem, Yen! 
Med andre Ord, saa yar det Freken Skj»re, 
min Kjsereste, som hnn blev senere hen, 
for dengang var hnn — 

Palk. 
Eet og slet din Kj»re. 

Styver 

(vedblivende). 

Det var en s»lsom Tid; min Jus jeg glemte; 

min Pen jeg spidsed ej, nej jeg den stemte,. 

og naar den i Konceptpapiret rev, 

det klang som Melodi till hvad jeg skrev ; — 

omsider expederte jeg et Brev 

till hende — hun — 

Falk. ^ 
Hvis KjflBreste dn blev. 

Styver. 
Tank, samme Date indleb hendes Svar; 
Andragendet bevilget, — Sagen klarl 

Falk. 
Og du, dn felte dig ved Pnlten sterre; 
dn havde bragt din Elskov paa det Terre! 
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Styver. 
Natnrligyis. 

Falk. 
Og aldrig mer du digted? 

Styver. 
Nej, jeg har aldrig siden maerket Trang; 
det var med Et, som om mig Aaren sTigted; 
og naar jeg pr^^ver nn en enkelt Gang 
at ssBtte sammen blot et Nytaarsvers, 
saa kommer Bim og Yersemaal paatvers, 
og, — jeg forstaar ej, hvad det stikker i, -* 
men det blir Jus og ikke Poesi. 

Gnldstad 

(klinker mefi ham). 

Og derfor er, min Sjsel, De lige god! 

(till Falk.) 

De tror nn FsBrgen oyer Lykkens Plod 

er bare till, for Dem at ssette over; 

men se Dem for, ifald De Farten vover. 

Hvad Deres Vise angaar, ved jeg ej 

om den poetisk er i alle Ender-, 

men, hvordan end De Yisen snor og vender, 

den har en slet Moral, det siger jeg. 

Hvad skal man kalde slig 0konomi: 

at lade alskens Fugle sede Earten 

for den faar Tid till moden Fmgt at bli; 

at lade Ejor og Faar faa grsBsse fri 

herinde saadan udpaa Sommerparten ? 

Jo, her blev vakkert nseste Yaar, Fru Halm! 
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Falk 

(rejfcr sif). 

Aa, nsBste, lUBste! Tanken er mig kralm, 

som i det slappe Ord „det Naste** ligger, 

det gjer hyer Glsedens Bigmand till en Tigger ! 

hvis jeg som Sprogets Sultan maatte raade 

en Time knn, det Silkesnoren fik, 

og skalde nd af Yerden nden Naade, 

som b og g af Knndsens Grammatik. 

Styver. 
Hyad har dn da imod det Haabets Ord? 

Falk. 
At det formorker os Grids fagre Jord. 
„Vor naeste KjfiBrlighed** , „vor naeste Viv*', 
^vort nsBste Maaltid^ og „vort nsBste LiT**, — 
se, den Forsynlighed, som heri ligger, 
den er det, som gjer Glsedens Sen lill Tigger. 
Saalangt da ser, forstygger den Tor Tid, 
den drseber Nydelsen af 0jeblikket ; 
dn har ej Bo for dn faar Baaden vrikket 
imod „den nsBste^ Strand med Sl»b og Slid; 
men er du fremme, — mon dn da ter hyile? 
Nej, du maa atter mod et ^Nseste'' ile. 
Og saadan gaar det — fortv»k — ndaf Livet, - 
Gnd Ted, om bag et Stoppested er givet. 

Frn Halm, 
Men fy, Herr Falk, hvor kan De tale saa! 



y Google 



9 
Anna 

(UDkefHld). 

O, det han siger, kan jeg godt forstaa ; 
der maa dog noget sandt paa Bnnden Ysere. 

Fr^ken Skjare 

(bekyroret). 

^Sligt maa min Kjsereste ej here paa, 

han er excentrisk nok. — Aa her, min Ejasre; 

kom hid et Ojeblik ! 

Styver 

(beskjxfliget med at rense sin Pibespids). 

Jeg kommer snart. 
Gnldstad 

(till, Falk). 

Ja, Et er mig dog idetmindste klart: 
at De bar holde noget mer i ^re 
Forsynjigheden; — tank Dem blot, ifald 
De skrey et Digt idag og satte al 
den dyre Restbeholdning ind deri, 
«om De paa Lager har af Poesi, 
og fandt, De intet havde mer tillbedste, 
naar De imorgen digtede det naste; — 
•da fik Kritiken Dem nok i Kalotten. 

Falk. 
Jeg tviyler paa, den mserked Bankerotten ; 
da slentred Arm i Arm Kritik og jeg 
gemytligt frem jo paa den samme Vej. 

(afbrydende og med Overgang.) 

Men sig mig, Lind, hvad gaar der dog af dig? 
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Du sidder her den hele Tid saa stnren; * 

studerer dn maaske Arkitekturen? 

Lind 

(tar sig sammen). 

Jeg? Hvorfor falder da paa det? 

Falk. 

Jo visst; 
dn har ej J8jet fira Alilmen hist. 
Er det Verandastilena brede Bner, 
som dn med slig Bybsindighed beskner? 
Hyad heller Darrens knnstigt skaame HsBngsler, 
og Yindneslngeme med ditto Stsengsler? 
For noget er det, ^om din Tanke fssngsler. 

Lind 

(med et alraalende Udtryk). 

' Nej, Dn tar Fejl; jeg sidder her og lever. 
Bemst i Nnet intet mer jeg kr»ver. 
Jeg har en Felelse, som om jeg stod 
med Verdens Eigdom drysset for min Fod! 
Takk for din Sang om Glsedens Liv i Vaaren; 
den var som af mit eget Indre skaaren! 

(hBver ait Glaa og vexler et Blik med Anna, umcrkeligt for de 5vrige.> 

En Skaal for Blomsten, der den dnfter smnkt, 
fomden Tanke paa at vorde Frugtl 

(drikker tillbands.) 

Falk 

(aer paa ham, oyerraaket og grebeo, men tvinger aig under en lett Tone). 

Vil mine Bamer hore; det var Nyt! 
Her har jeg lettvindt gjort en Proselyt» 
Igaar han gik med Salmebog i Lommen, 
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idag han kjsekt trakterer Digtertrbxnmen. — • 
Man paastaar vel, at vi Footer fades; 
men. standom kan en Prosaist dog gjedes 
saa nbarmhjertigt, som en strasburgsk Gaas, 
med rimet Sludder og med metrisk Vaas, 
^saa alt bans Indre, Lever, SjsbI og Eraas, 
naar nd det krsenges, findes ganske faldt 
af lyrisk later og rethorisk Smult. 

(till Lind) 

Men Takk forresten for din gode Mening; 
herefter slaar vi Harpen i Forening. 

Fr^ken Skjsere. 
Ja De, Herr Falk, De er vel flittig nn? 
I landlig Ro, — her mellem Blomstergrene, 
hvor De kan feerdes for Dem selv alene — — 

Fra Halm 

(saiUnde). 

Nej ban er doven, saa det er en Gru. 

Freken Skj»re. 
Jeg bavde taenkt, De, som Fm Halms Logerende, 
yar bleven rigtig stserkt poetiserende. 

(peger nd tillhejre.) 

Det lille HaTebns, bag Levet gjemt, "^ 

det ligger for en Digter saa bekvemt; 

der synes mig, De inaatte blive stemt — — 

Falk 

(gaar over mod Verandaen og lener sig med Armene paa RnhvKrket). 

D»kk mine 0jnes Spejl med Blindbeds Skimmel, 
saa skal jeg digte om den lyse Himmel. 
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^kaff mig, om blot en Maanedstid paa Borg, 

-en Eval, en knnsende, en Kjampesorg, 

saa skal jeg synge Liyets Jnbel nd. 

Og heist, min Freken, skaff mig blot en Brad, 

som er mig Alt, mit Lys, min Sol, min Gnd. 

Jeg bar om den Ting supplicert Vorberre, 

men ban bar bidtill vist sig day, desYserre. 

Fra^ken SkjaBre. 
Fy, det er jo frivolt! 

Frn Halm. 
Ja bsesligt sagt! 

Falk. 
Aa, De maa ikke tro det var min Agt 
at gaa med bende under Arm paa „Knrland"*, 
nej, midt i Lykkens vilde Jubeljagt 
ban maatte gaa till Eyigbedens Urland. 
Jeg trsBnger till lidt aandig Gymnastik, 
som jeg paa den Vis maaske grondigst fik. 

Svanbild 

(har under det Foregaaeade nermet sig'; hun staar nu tctt ved Falk og aiger 
med et bestemt men lunefuldt Udtryk). 

Godt, jeg skal be' for Dem om slig en Skjsebne; 
men naar den kommer, — bser den som en Mand. 

Falk 

(bar vendt sig overrasket)- 

Aa, Freken Svanbild! — Jo, jeg skal mig ysBbne. 
Men tror De ogsaa, at jeg stole kan 
-paa Deres Ban, som noget rigtigt Virkende? 
Med Himlen, ser De, maa man omgaaes lirkende. 
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Jeg Yed jo nok, De Vilje bar for To 
till mig at skille ved min Sjselero; 
men om De ogsaa bar beherig Tro, 
se, det er Sagen. 

Svanbild 

(nellem Spdg og Ajvor). 

Yent till Sorgen kommer 
og gnlner Li vets lyse, gronne Sommer, — 
vent till den nager vaagen og i Dromme, 
saa kan om Styrken af min Tro De domme. 

(han gaar over till Damenie.) 

Frn Halm 

(dempet). 

Men vil I To da aldrig bolde Fred? 

Nu bar du gjort Herr Falk for Alvor vred, 

(vedbiiver at tale aagte og formanende. Froken Skjere blander aig i Sam- 
talen. Svanbild staar kold og taus.) 

Palk 

(gaar efler en kort, tankefuld Stillhed over till Lysthvaet og aiger hen for aig) t 

Der lyste Vissbed ud af bendes Blikke. 

Mon jeg skal tro, som bnn det tror saa tryggt, 

at Himlen vil — 

Guldstad. 
Aa nej-Gud vil den ikke! 
Den var da, med Respekt, og brav forrykt, 
om den effektuerte slige Ordres. 
Nej ser De, gode Hode, — bvad der fordres, 
det er Motion for Anne, Ben og Kropp." 
Ligg ikke ber og glo i Levet opp 
den lange Dag; bngg Yed om ikke Andet. 
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Det maatte ogsaa vsBre rent forbandet» 
om ikke inden fjorten Dage De 
for Deres gale Nykker da var fri. 

Falk. 
Jeg staar som ^slet, snert i Yalgets Baand; 
tillvenstre bar jeg Kjed, tillhejre Aand; 
hvad var vel viseet her at vselge ffrrst. 

Guldstad 

(idet ban skjenker i Glassene). 

Ferst et Glas Punsch, det slukker Harm og Terst. 
Frn Halm 

(ser paa sit Uhr). 

Men den er otte snart ; nu tror jeg nsesten 
det er paa Tiden vi kan vente Presten. 

(rejser aig og rydder opp paa Altanen.) 

Falk. 
Hvad? Skal her komme Prester? 

Freken Skjsere. 

Gud, ja visst! 

Frn Halm. 
Det var jo det, som jeg fortalte sidst ~ 

Anna. 
Nej Moer, Herr Falk var ikke da tillstede. 

Fru Halm. 
Naa, det er sandt. Men bliv dog ej saa trist; 
tro mig, af det Beseg De hester Gleede. 

Falk. 
Men sig, hvem er han da^ denGlsedens Saamand? 
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Fru Halm. 
Aa Herregud, det er jo Presten Straamand. 

Falk. 
Ja saa. Jeg tror, at jeg bar hert bans Navn, 
og IsBst, at ban skal ind og gjere Gavn, 
som Stortbingsmand, paa Politikens Marker. 

Styver. 
Ja ban er Taler. 

Guldstad. 
Skade bliot, ban barker. 
Preken Skjesre. 
Nu kommer ban med Prue — 

Prn Halm. 

Og med Arvinger — 
Palk. 
At more dem i Porvejen lidt, de bulde, — 
for siden faar ban begge HsBnder falde 
med syenske Spergsmaal og med Statsraadsgarvinger; 
jo, jeg forstaar. 

Pru Halm. 
Det er en Mand, Herr Palk! 

Guldstad. 
Ja, i sin Ungdom yar ban nu en Skalk. 

Preken Skjsere 

' (fornsrmet). 

Naa saa, Herr Gnldstad! Alt fra jeg var liden 
bar jeg bert tale dog med stor Eespekt, — 
og det af Polk, bvis Ord bar megen Vsegt, — 
om Presten Straamand og bans Liys Eoman. 
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Onldstad 

(leeBde>. 

Soman? 

Freken Skjaere. 
BomaiL Jeg kalder sligt lomantisk, 
8om ej af Hverdagsfolk vnrdeies kan. 

Falk. 
De spaender min Nysgjierrighed gigantisk. 

Freken Skjsere 

(vedbliTende). 

Men Gndbevars, der gives altid yisse, 

som af det rerende sig lader hidse 

till Eailleri! Det er jo velbekjendt 

at her var En, som bare var Student, 

der var saa fraekk, saa ryggesles, saa nssel, 

at kritisere selve „ William Kussell". 

Falk. 
Men sig, er Opplandspresten da et Digt, 
et kristent Drama eller noget sligt? 

Froken .Skjaere 

(rort till stille Taarer). 

Nej Falk, — et Menneske, paa Hjerte rigt. 
Men naar en saa at sige livlos Ting, 
kan foraarsage slige Ondskabssting 
eg TSBkke fsBle JJidenskabers Msengde 
af slig en Dybde — 

Falk 

(deltagende). 

Og af slig en L»ngde — 
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Froken Skjsre. 
Saa Til, mod Deres skarpe Blik, De snart 
begribe at — 

Falk. 
Ja, det er ganske klart. 
Men hvad der hidtill er mig mindre tydeligt, 
det er Bomanens Indhold og dens Art. 
Jeg kan nok ane, det er noget nydeligt; 
men hvis det lod sig sige i en Fart — 

Styver. 
Jeg skal af Sagens Fakta extrahere 
det vigtigste. 

Froken Skj»re. 
Nej, jeg erindrer mere; 
jeg kan fortsBlle — 

Frn Halm. 
Det kan ogsaa jeg! 

Fraken Skjsre. 
Aa nej, Fru Halm, nu er jeg alt paa Vej. 
Ser De, Herr Falk, — ban gjaldt, som Kandidat, 
for et af Hovedstadens bedste Hoder, 
forstod sig paa Kritik og nye Moder -— 

Fru Halm.* 
Og spillede Komedie privat. 

Froken Skjaere. 
Ja bi nu lidt! Han musicerte, malte, — 

Fru Halm. 
Og husk, hvor pent Historier ban fortalte. 

2 
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Freken Skjaere. 
Ja giv dog Tid; Jeg kan det paa en Prikk. 
Han skrev og komponerte selv Musik 
till Noget, som en — Forelaegger fik; 
det kaldtes „Syv Sonetter till min Maren**. 
Aa Gud, hvor «adt han sang dem till Guitaren ! 

Fru Halm. 
Ja det er visst, at han var genial! 

Gnldstad 

(dsmpeO* 

Hm, somme mente nn, at han var gal. 

Falk. 
En gammel Praktikus, som ikke henter 
sin Visdom blot af mngne Pergamenter, 
har sagt, at Kjserligheden gjer Petrarker 
saa let, som Fab og Ladhed Patriarker. 
Men hvem var Maren? 

Freken Skjsere. 

Maren? Det var hende, 
hans Elskede, som snart De Iserer kjende. 
Hun var en Datter af et Kompagni — 

Guldstad. 
Et TraBlasthus. 

Freken Skjsere 

(kort). 

Ja, det maa Herren vide. 

Guldstad. 
For det var hollandsk Last de gjorde i. 
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Fidken Skjiere. 
81igt herer till den trivielle Side. 

Falk. 
Et Eompagni? 

Freken Skjeere 

(vedblivende). 

Som ejed store Gronker. 
T>e kan vel tsBnke, hvor der Kur blev gjort; 
der meldtes Friere af f&rste Sort *- 

FruHalm. 
Og mellem dem saagar en Eammerj anker. 

Fraken Skjare. 
Men Maren Y»rged kjskkt oja Evindens Rett. 
Hun havde Straamand medt i „Dramatiken": 
at se og elske ham, det yar nu E t — 

Falk. 
Og Bejlerskaren maatte staa i Stikken? 

Fru Halm. 
Ja Til De tsenke Dem den Eomantiken! 

Freken Skjaere. 
■Og IflBgg saa till en gammel grusom Far, 
som bare gik omkring og skillte Hjerter; 
jeg tror der ogsaa en Formynder var, 
for endnn mer at age deres Smerter. 
Men hun blev ham og han blev hende tro ; ' 
de dramte sammen om et straatsekkt Bo, 
et snehvidt Faar, som knnde nsere to — 
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Fru Halm. 
Ja i det bejeste en liden Ko, — 

Praken Skj»re. 
Kort sagt, som de for mig saa tidt erklserte, 
en Bsekk, en Hytte og hinandens Hjerte. 

Falk. 
Ak ja I Og saa — ? 

Frdken Skjsere. 

Saa brad bun med sin Slegt. 

Falk. 
Hnn brad — ? 

Fru Halm. 
Hnn brad med den. 

Falk. 

Se, det var kjsekkt» 
Fraken Skjeere. 
Og flytted till sin Straamand opp paa Kyisten. 

Falk. 
Hnn flytted opp! Fomden — saadan — Vielse? 

Fraken Skjsere. 
Aa fy! 

Frn Halm. 
Fy Skam! Min salig Mand paa Listen 
staar blandt Forloveme — ! 

Styver 

(till Frokenen). 

Ja, din Fortielse 
af Faktnm er det, som forvolder Tvistep. 
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1 Referater har det megen V»gt 
at ordne kronologisk og korrekt. ' 
Men jeg kan aldrig faa det i mit Hode, 
hvor de kom af det — 

Falk 

(furtscttende). 

— thi man ter fonnode, 
at Faar og Eo ej med paa Evisten bode. 

Froken Skjare 

(till Styrer). 

Aa, dn skal vel betsenke £t, min Gode: 
Man tr»nger ej, hvor EjeerUgheden troner; 
to omme Hjerter klarer sig med Lidt. 

(till Ftlk.) 

Han elsked hende till Gnitarens Toner, 
og hnn gav paa Elaveer Infonnationer — 

Frn Halm. 
Og saa, forstaar sig, tog de paa Eredit — 

Gnldstad. 
£t Aar, till Handelshnset gik Fallit. 

Fru Halm. 
Men saa fik Straamand Eald etsteds der nordpaa. 

Freken Skjssre. 
Og i et Brev, jeg siden saa, ban svor paa, 
lian leved blot for Pligten og for bende. 

Falk 

(fappierende). 

Og dermed var bans Livs Roman tillende. 
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Frn Halm 

(r«jser sig). 

Ja nu jeg tror yi gaar i Haven ned; 
vi maa jo se, om vi dem har iyente. 

Freken Skjsere 

(id«t bun tar MtntillcB paa). 

Det er alt svalt. 

Frn Halm. 
Ja, Svanhild, Til Da bente 
mit nldne Shavl. 

Lind 

(tiH Anna, obemcrket af de 0vrige). 

Gaa foriid! 

Frn Halm. 

Kom saa mod! 

(STanhild gaar ind i Basel; de aadrc, vadlagcB Falk, gaar mod Baggnindei 
og vd tillvenstre. Lind, der bar fulgt med, slandser og kommer tillbage.) 

Lind. 
Min Ven! 

Falk. 
Higemaade ! 

Lind. 

Haanden hid! 
Jeg er saa glad; — jeg tror mit Bryst maa spnenges,. 
iiald jeg ikke iaar fortalt -- 

Falk. 

Giv Tid; 
dn skal forheres ferst, saa demmes, hsnges. 
Hvad er nn det for Adlerd? L»^^ Skjnl ^ 
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for mig, din Ven, paa Skatten, du bar fundet; - 
for tillstaa kun, Formodningen er gmndet: 
Bn trnkket bar et Lod i Lykkens Hjal! 

Lind. 
Ja, jeg bar fanget Lykkens fagre'Fugll 

Palk. 
Saa? .Levende, — og ej i Snaren kvalt? 

L'ind. 
Vent bare lidt; nn er det snart fortalt. 
Jeg er forlovet! T«nk — ! 

Falk 

(horligt). 

Forlovet! 

Lind. 

Jal 
idag , — Gud ted, byor jeg tog Modet fra ! 
Jeg sagde, — aa, sligt lar sig ikke sige; 
men tsenk dig, — bun, den nnge, smukke Pige, 
bley ganske blnssende, — slet ikke vred! 
Nej, kan dn skjenne, Falk, bvad jeg bar vovetl 
Hun barte paa mig, — og j6g tror bun grsBd; 
det er jo gode Tegn? 

Falk. 
Ja visst; bliv ved. 

Lind. 
Og, ikke sandt, — da er vi jo forlovet? 
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Falk, 
J^ maa fonnode det; inen for at vaeie 
aldeles trygg, saa raadsperg Freken Skjare. 

LiDd. 
nej, jeg ved, j^ faler det saa tryggt ! 
J^ er saa klar, saa sikker, nden Fiygt.* 

(siratlende og beBmelixbedsfiildl.) 

Her; jeg fik Lov at holde hendes Haand, 
da hnn tog Eaffetejet bort fira Bordet! 

Falk 

(lofler sit Glas og lODuner det). 

Naa, Yaarens Blomster da i eders Baand! 
Lind 

(ligesM). 

Og det skal vare hejt og helligt svoret, 

at jeg vil elske hende till min Dad, 

saa yannt som nu; — ja, for hun er saa sod! 

Falk. 
Forlovet! Derfor Tar det da, du slang 
paa Hylden baade LoTen og Profeterae, 

Lind 

(leeade). 

Og dn, som trode, at det Tar din Sang — ! 

Falk. 
Min Yen, saa staerk en Tro har tidt Poeteme. 

Lind 

talToriigt). 

Tro ellers ikke, Falk, at Theologen 
er fra min Lykkes Time dreren nd. 
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Der er den Forslgel kun, at ikke Bog en 
forslaar som Jakobsstige till min Gad. 
Nu maa jeg ud og sege ham i Li vet; 
jeg feler mig i Hjertet mere god, 
jeg elsker Straaet, Krybet for min Fod; 
det er jo ogsaa Del i Lykken givet. 

Falk. 
Men sig mig nu — 

Lind. 
Nu bar jeg sagt det hele, — 
min rige Gaade, som vi tre yil dele. 

Falk. 
Ja, men jeg mener, bar du tsenkt lidt fremad? 

Lind. 
Jeg tenkt? Tsenkt fremad? Nej, fra denne Stund 
jeg lever i det vaarlige Sekund. 
Jeg vender 0jet mod min Lykke bjemad; 
der bolder Skjaebnens Temmer jeg og bun. 
Ej du, ej Guldstad, — ja, ej selv Fru Halm 
ter sige till min friske Livsblpmst: ^Falm!*" 
Tbi jeg bar Vilje, bun bar varme 8jne, 
og derfor maa den, skal den oppad bajne! 

Falk. 
Eett saa, min Broder, dig bar Lykken Brug for! 

Lind. 
Mit LiTsmod brsender lig en vilter Sang^ 
jeg kjender mig saa stesrk; laa der et Slug for 
min Fod, — bvor gabende, — jeg over sprang ! 
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Falk. 
Det sige tA i nmpelt Proaasprog : 
Din Kjsrlighed h&r gjort dig till et Bensdyr. 

Lind. 
Naa, — fiurer jeg med Benens yilde Tog, 
j^ Ted, tiU hTem min Lcngselsliigl imens Ayr! 

Falk. 
Saa fiiar den alt imoigen till at fljre; 
dn felger med KTartetten jo tillQelds. 
Jeg lover for, Du trsnger ingen Pels — 

Lind. 
KTartetten! Fyt, — lad den alene kljre! 
For mig er HejlQeldslnft i Dalens Bnnd; 
her har jeg Blomstersne og Fjoidens Yidder, . 
her har jeg Levsalsang og Fnglekridder, 
og Lykkens Hnldre, — ja for her er hun! 

Falk. 
Ak, Ljkkens Hnldre her i Akersdalen 
er sjelden, som en £lg; hold fast i Halen. 

(med et Blifc nod Hasct.) 

Hyss, — Svanhild — 

Lind. 

(Irykker bans Haaod). 

Godt; jeg gaar, — lad ingen kjende,. 
hvad der er mellem dig og mig og hende. 
Takk for dn tog min Hemlighed! Begrav den 
i Hjertet, — dybt (^ varmt, som jeg dig gav den. 

(■•a %%Mt «J i B«fgmdca till 4e tnire.) 
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IF • ) k ser et 0jeblik efter htm og gtar et Par 6ang« opp og ned i Haven, under 
synlig Bestrvbelse for at bekj»mpe del Opprdr, ban er i* Lidt efter kommer 
Svanbild nd fira Basel med et TOrklcde paa Armen og vil gaa mod Bag- 
granden. F a I k ncrmer aig lidt og betragter hende afk-avendt ; Svanbild atandser.) 

Svanhild 

(efler et kort Oppbold). 

De ser daa visst paa mig — ? 

Falk. 

(baWt for aig selv). 

Ja der er Tirsekket; 
i 0>ets Sje det skygger over Bondeo, 
det leger Slgnl med Spottens Alf om Munden, 
det er der. 

Syanbild. 
Hvad? De gjer mig halvt forskrsekket. 

Falk. 
De heder Svanhild? 

Svanhild. 
Ja, det ved De vel. 

Falk. 
Men ved De, Fraken, at det Navn er latterligt? 
Gjer mig till Vilje; kast det bort ikveld! 

Svanhild. 
Fy, — det viar egenmaegtigt , lidet datterligt — 

Falk 

(ler). 

Hm, „ Svanhild" — ^SvanWld" 

(plodaelig alvorlig.) 

' Hvorfor fik De sligt 
memento mori alt fra De var liden? 
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Svanhild. 
Er det da styggt? 

Falk. 
Nej, dejligt som et Digt 
men altfor stort og stserkt og strasngt for Tiden. 
Hvor kan en Nutidsfreken fylde ud 
den Tanke, Navnet „Svanhild" i sig fatter? 
Nej, — kast det bort, som et for»ldet Skrud. 

Svanhild. 
De tadnker nok paa Sagakongens Datter ^ 

Falk. 
Som skyldfri knustes under Hestens Hov. 

Svanhild. 
Men sligt er jo forbudt i vor Tids Lov. 
Nej, hejt i SadlenI I min stille Tanke 
jeg dremte tidt mig baaren paa dens Eygg, 
jog ud i Verden vidt, jog kjsekk og trygg, 
mens Yinden slog som Frihedsflag dens Manke! 

Falk. 
Ja det er gammelt. I den „ stille Tanke*', 
der sendser ingen af os Grind og Skranke, 
der raeddes ingen for at bruge Sporen; — 
i Gjerning holder vi os smukt till Jordenj — 
thi Li vet er igrunden Hvermand kjeert, 
og der er ingen, som et Dedsspring vover. 

Svanhild 

(iivligt). 

Jo, peg paa Maalet, og jeg saetter over! 
Men da maa Maalet vaere Springet v»id. 
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hyis ikke, blir man hvor man er, i Landet. 

Falk 

(spouende). 

Naa, jeg forstaar Dem; det er Tidens Fejl, 
Syanhild 

(vRrml. 

Ja netopp Tidens! Hvorfor saette Sejl, 
naar ingen Lnftning stryger over Fjorden? 

Falk 

lironisk). 

Ja hvorfor slide Pidsken eller Sporen, 

naar ingen gylden Indsats staar som Skjaenk 

till den, der river sig fira Bord og Baenk 

og jager fremad, baaren hejt i Sadlen? 

Slig Fserd fdv Fserdens Skyld tillherer Adlen, 

og Adelsfserd i vor Tid kaldes Tant; 

saa var nok Meningen? 

Svanhild. 
Ja, ganske sandt, 
se Pseretrffiet, som ved Gjserdet staar, — 
hvor det er goldt og blomsterlest iaar. 
IQor De sknlde seet, hvor det stod kjsekkt 
med Kronen kreget under Frugtens Vsegt. 

Falk 

(noget nviss). 

Det vil jeg tro; men hvad er deraf Lseren? 
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Syanhild 

(med FiDfaed). 

Aa, iblandt andet, at det fast er frsekt, 
naar vor Tids Zacharias krasyer Pseren. 
Har Traeet overblomstret sig iQor, 
saa maa iaar ej fordres samme Flor. 

Falk. 
Jeg yidste nok, De fandt det rette Spor igjen 
i Eomantiken — bagud i Historien. 

Syanhild. 
Ja — vor Tids Dyd er af en anden Slags. 
Hyem raster sig for Sandhed nutilldags? 
Hyem er Personens Indsats vel tillags? 
Hvor findes Helten? 

Falk 

(ser skarpt paa hende). 

Og livor er Valkyrien? 
Svanbild 

(rysler paa Hovedet). 

Valkyrien bruges ej i dette Land! 
Da Troen truedes ifjor i Syrien, 
gik De da did som Korsets syome Mand? 
Nej, paa Papiret yar De yarm som Taler, — 
•og sendte „Kirketidenden" en Daler. 

(Pause- Falk synes at ville avare, men holder inde og gaar oppover i Havea.) 

Svanbild 

(betragter bam en Slond, ncrmcr sig og apdrger blidt). 

Falk, er De vred? 
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Falk. 
Nej visst; jeg gaax og starer, — 



se, det er alt. 



Svanhild 

(med tankefuld Deltagelse). 

De er som to Naturer, ~ 
to uforligte — — 

Falk. 
Ja det yed jeg vel. 

Svanhild 

(hafligt). 

Men Grunden! 

Falk 

(med UdbrudU 

Grunden? Jo, fordi jeg hader 
at gaa omkring med frsekt udringet Sjsel, 
lig Godtfolks Kjfierlighed i alle Gader, — 
at gaa omkring med blottet Hjertevarme, 
som unge Kvinder gaar med negne Arme! 
De var den eneste, — De, Svanhild, De — 
saa tsenkte jeg, — naa den Ting er forbi ~ 

(vender 4ig efter bende, idet bvn gaar over mod Lralhuset 6g ser ud.) 

De lytter — ? 

Svanhild. 
Till en anden Best, som taler, 
hyss! Herer De? Hver Kveld, naar Solen daler, 
da kommer flyvende en liden Fugl, — 
se der, — der kom den frem af Lovets ^kjul — — 
ved De, hvad fuldt og fast jeg tror? Hver den, 
som her paa Jord blevNnsBgtet Sangens Gave, 
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hun fik af Gud en liden Fngl till Ven — 
for en knn skabt og for den enes Have. 

Falk'' 

(tager en Sten opp fra Jorden). 

Da gjsBlder det, at Fugl og Ejer medes, 
skal ej dens Sang i fremmed Have edes. 

Svanhild. 
Ja det er sandt; men jeg har fandet min. 
Jeg fik ej Ordets Magt, ej Sangerstemme ; 
men kviddrer Fuglen i sit gr^nne Gjemme, 

det er som Digte daled i mit Sind 

nn ja — de dvseler ej — de flyver bort — 

iFalk kaster Stenen med Hseftighed; Svanbild udstoder et Skrig)» 

Gnd, der slog De den ! Hvad har De gjort ! 

(tier ud tillhdjre og kommer snart ind igjen.) 

det Tar syndigt, syndigt! 

Falk 

(i lidenskabeligt Oppror). 

Nej — kun 0je 
for 0je, Svanhild, -- ikknn Tand for Tand! 
Nu faar De ingen Hilsen fra det heje, 
og ingen Gave mer fra Sangens Land. 
Se, det er Hsevnen over Deres Vserk! 

Svanhild. 
Mit VsBrk? 

Falk. 
Ja Deres! Indtill denne Time 
slog i mit Bryst en Sangfugl kjsekk og stserk. 
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Se ~ nu kan Klokken over begge kime, -- 
De bar den drsebtl 

Svanhild. 
Ear jeg! 

Falk. 

Ja, da De slog 
min ange, glade Sejerstro till Jorden — 

(fortgtellgl.) 

da De forloTed Dem! 

Syanhild. 
Men sig mig dog ~ ! 

Falk. 
Aa ja, den Ting er sagtens i sin Orden; 
ban tar Examen, faar sig strax en Stilling, — 
ban gaar jo till Amerika som Prest — 

Svanbild 

(i samme Tone)* 

Og arver nok en ganske vakker Skilling; — 
ja, for det er yel Lind De mener? 

Falk. 

Bedst 
maa De yel yide — 

Svanbild 

Imed el dempet Smil). 

Ja, som Brudens Sester 



ber jeg jo — 



Falk. 
Gnd I Det er ej Dem ; 
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Syanhild. 

. Som- hester 
hin Lykkens Oyerflod? Ak nej desy»rre! 
Falk 

-(ined naesten barnlig Glxde). 

Det er ej Dem! 0, priset vsere Gud! 
0, han er god og kjeerlig dog, Vorherre? 
Jeg faar ej se Dem som en andens Brud; — 
'det yar kun Smertens Lys han vilde tsende 

(vil gribe hendes Haand.) 

her mig, Svanhild, —- her mig — 
Syanhild • 

(peger raskt mod Baggrunden). 

Se derhenne! 

(bun gaar benimod Huset. Fra Baggrunden kommer i det samme Fru Halm« 

Anna., Froken Skjsre, Guldstad.'StyverogLind. Under det fore- 

gaaende Opptrin er Solen gaaet ned ; Landskabet ligger i Tuamorke.) 

Fru Halm 

(till Svanhild). 

Nu har yi Pre^tens lige paa Minuttet. 
Hyor bley du af ? 

Freken Skjsere 

(efter et Blik paa Falk). 

Du synes saa betuttet. 
Syanhild. 
Lidt ondt i Hodet; det gaar oyer snart. 

Fru Halm. 
Og endda gaar du her med Haaret bart? 
Hold Theen fserdig; rydd saa opp i Stuen; 
pent maa her ysere, for jeg kjender Fruen. 

(Svanhild gaar ind i Huset.) 
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Styver 

(till FalkL 

Yed da Beaked om Prestens Politik? 

Falk. 
Jeg tror ej han for DyrtidstillsBg stemmer, 

Styver. 
Men dersom na et lidet Yink han fik 
om Yersene, som jeg i Pulten gjemmer? 

Falk. 
Det mnligt hjalp. 

Styver. 
Ja gid, — for, tro du mig, 
det kniber for os nu, vi Bo skal sette. 
De Elskovssorger, de er ikke lette. 

Falk. 
Tillpas; hvad vilde du paa den Gallej! 

Styver. 
Er Elskov en Gallej? 

Falk. 
Nej -ZEgteskabet, 
med Lffinker, Tralleliv og Frihedstabet. 

Styver 

(da ban ser, at Frdken Skjsre nvrmer sig). 

Du Render ej den Eapital, som bor 
i Evindens Tanker og i Kvindens Ord. 

Freken Skjaere 

(aagle). 

Tror dn Grossereren vil endossere? 
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Styver 

(gnaven). 

Jeg yed ej visst endnii; jeg skal probere. 

(de fjerner sig i Samtale.) 

Lind 

(dcnipet till Falk, idet ban nKnner sig med Anna}. 

Jeg kan ej dy mig IsBnger; i en Fart 
jeg forestille maa — 

Falk. 
Du biirde tie, 
og ingen uvedkominende indyie 
i det, som eders er — 

Lind. 
Naa, det var rart; — 
for dig, min Medlogerende i Huset, 
jeg sknlde holdt min unge Lykke skjult! 
Nej, nu, mit Hode har faat Haaret gnlt, — 

Falk. 
Nu vil du gjere dig dit Hode kruset? 
Ja, kjsere bedste Yen, hvis det er Meningen, 
saa skynd dig blot og deklarer Foreningen! 

Lind. 
Det bar jeg ogsaa tsBnkt af flere Grande, 
og deriblandt er en is»r af Vagt; 
ssett for Ezempel, at her findes konde 
en Eurtiser, som Insked om fordsekkt; 
88Btt at bans Hensigt traadte frem paatageligt, 
som Frieri; det var dog ubebageligt. 
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Falk. 
Ja det er sandt; jeg havde ganske glemt, 
du var till noget h^jere bestemt. 
Som ElskoYS Friprest staar du midlertidigt; 
sent eller tidligt skal der avanceres; 
men det er selv mod Skikk og Vedtsgt stridigt, 
om allerede nn dn ordineres. 

L i n d. 
Ja dersom ej Grossereren — 

Falk. 

Hvad ban ? 

Anna 

(ondseligU 

Aa det er noget, Lind kun ind sig bildcr. 

Lind. 
Sig ikke det; det aner mig ban skiller 
mig ved min Lykke, naar og bvor ban kan. 
Den Fyr er jo en daglig Gjast berude, 
er rig og ngift, ferer jer omkring; 
tort sagt, min Elskte, der er tusind Ting, 
som ej kan andet os end ondt bebnde. 

Anna 

(med et Sukk). 

O det var Synd; ber var saa godt idag. 
Falk 

(deltagende till Lind). 

Ja slipp ej Lykken for en rodlos Grille; 
vent i det langste for du toner Flag. 
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Anna. 
Gud! Freken Slgare ser paa os; ti stille! 

(hun og Lind fjerner sig til) forskjellige Kanter.l 

Falk 

(ser eAer Lind). 

Der gaar ban till sin Ungdoms Nederlag. 
Gnldstad 

(som imidlertid har staaet ved Trappeo i Samtale med Fru Halno og Froken Skj« 
nermer sig og slaar ham paa Skaldren). 

Naa, staar man her og grander paa et Digt? 

Falk. 
Nej, paa et Drama. 

Gnldstad. 
Det var da som Fanden; — 
jeg trode ej, De gav Dem af med sligt. 

Falk. 
!Rej dette her er ogsaa af en anden, 
en Ven af «mig, ja af os beggeto ; — 
en fejende Forfatter kan De tro. 
Tank Dem, fra Middagstider -og till Kveld 
ban digtet bar en bel Idyl tillende. 

Gnldstad 

(polidsk). 

Og Sluttningen er god? 

Fait 

De ved da vel 
at Teppet falder forst — med bam og bende. 
Men det er blot en Del af Trilogien; 
bagefter kommer nok Forfattersvieq, 
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naar Nninmer to, Forlovelsens Eomedie, 
skal digtes gjennem lange Akter fern, 
og Stoffets Traad skal spindes ud af dem 
till iEgteskabets Drama, som det tiedje. 

Guldstad 

(smilende). 

Man sknlde tro Forfatterlyst var smitsom. 

Falk. 
Saa? Hvorfor det? 

Guldstad. 
Jeg mener forsaavidtsom 
jeg ogsaa gaar og grnnder paa, en Digtning, — 

(hemmelighedsruldt. ) 

en faktisk en, — fomden alskens Svigtning. 

Falk. 
Og hvem er Helten, om man sporge tor? 

Guldstad. 
Det siger jeg imorgen, — ikke for. 

Falk. 
Det er Dem selv! 

Guldstad. 
Tror De, som slig, mig duelig? 

Falk. 
En bedre Helt var sikkert ikke mulig. 
Men nu Heltinden? Hun skal sagtens hentes 
fra Landets Friluft, ej fra Byens Kvalm? 
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Guldstad 

(truer ned Fingeren). 

Hyss, — det er Knuden og med den maa ventesl 

(slnar over i en anden Tone.) 

Sig mig, hvad synes De om Freken Halm? 

Falk. 
Aa hende Igender De visst meget bedre; 
min Dom kan hverken skjsemme eller hsodre. — 

(smilende). 

Men Yogt Dem bare, at det ej gaar gait 
med dette „Digt", hvorom De bar fortalt. 
SsBtt at jeg kunde Deres Tillid svlge 
og omkalfatre Udfald og Intrige. • 

Guldstad 

(godmodigt). 

Naa ja, saa vilde jeg mit Amen sige. 

Falk. 
Det er et Ord? 

Guldstad. 
De er jo Mand af Faget; 
det var jo dumt, om Deres Hjaelp blev vraget 
af en, der regnes maa till Fuskerlaget. 

(gear opp rood Baggrunden.) 

Falk 

(i Forbigaa«nde till Lind). 

Du havde Eett; Grossereren gaar om 
med Morderplaner mod din unge Lykke. 

(Qerner sig.) 



Digitized by 



Google 



41 
Lind 

(dempet till Anna). 

Der kan du se, at ej min Frygt Tar torn; 
vi maa paa Timen ud med Sproget rykke. 

(de DBrmer sig Fru Halm , der liliigemed Frdken Skjere staar ved Huset.) 

Guldstad 

(i Samtale med Stiver). 

Et dejligt Vejr ikveld. 

Styver. 
Aa ja saamen, 
naar man er opplagt — 

Guldstad 

(spdgendr)- 

Er der gait paafserde 
med Deres Kjarlighed? 

Styver. 

Ej just med den — 

Falk 

(der er kommen till). 

Men med Forlovelsen? 

Styver. 
Bet kunde yaere. 

Falk. 
Hurra; du er da ikke blank og bar 
for Poesiens Smaamynt, kan jeg here! 

Styver 

(stodt). 

Jeg slgenner ej, hvad Poesien bar 
med mig og min Porlovelse at gjere. 
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Falk. 
Da skal ej skjonne det; hyk Elskov gmnder 
sit eget Yaesen ud, da gaar den under. 

Gnldstad 

Men er det noget, som kan lettes paa, 
saa ad med det. 

Styver. 
Ja j^ har hele Dagen 
fanderet paa at foredrage Sagen, 
men kan ej firem till Konklasjonen naa. 

Falk. 
Jeg hjffilper dig og skal mig fatte kort: 
Alt fira da opp till Ejsereste var lykket, 
saa har da felt dig, saa at sige, trykket — 

Styver. 
Ja det till sine Tider endog haardt. 

Falk 

(Trdblivende). 

Har felt dig 8v»rt betynget af Forpligtelser, 
som da gav Fanden, hyis det blot gik an; 
36 det er Tingen. 

Styver. 
Hvad er det for Sigtelser! 
Jeg har fomyet som en ponktlig Mand; 

(bcBTCDdt till GaldsUd.) 

men mere kommer till i nsste Maaned; 
naar man sig gifter, fuur man jo en Kone — 
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Falk 

(gitdi. 
Nu er paany din Ungdomshimmel blaanet; 
det var en Gjenklang af din Sangtids Tone! 
Saa skal det TSBre; jeg forstod det strax; 
du trsengte blot till Yinger og en Sax! 

Styve'r. 
En Sax! 

Falk. 
Ja, Viljesaxen, for at klippe 
hvert Baand itn, saa bort da knnde slippe, 
og flyve ud — 

Styver 

(i Vrede). 

Nej nu blir du for grov ! 
At sigte mig for Bmdd paa Statens Lov! 
Jeg sknlde tsenke paa at absentere mig? 
Sligt er jo Attentat paa at blamere mig, — 
Verbalinjurier ! 

Falk. 
Men er du gal! 
Hvad er din Mening da? Saa tal dog, — tal! 

Guldstad 

(leende till Styver). 

Ja, selv De kommer till at klare Tanken ; 
hyad bandies om? 

Styver . 

(griber sig stmmen). 

Et Laan i Sparebanken. 



y Google 



44 

Falk. 
£t Laaa! 

Styrcr 

(butiet till €a]4sta4). 

Ja egenHig en Endossent 
for Imndred Daler eller s&a omtrent. 

Freken Skj»re 

Ucr iwilnti4 bar Haact hm Fra Hals, Liad af Aaas). 

Aa nej, jeg gntolerer! Gud, hror dejligt! 

Gnldstad. 
Hrad er der nn! 

isaar kra till DaBnae.l 

StyTcr. 
Bet Tsr da nbelejligt. 

Falk 

Ulaar aTcrfireat Afsea as kaas KakLr). 

Hum ; Trompetens L yd forkynder sedt, 
-at dig en Broder er i Amor fadt! 

(drafcr has mc4 sif till 4t aadbe.) 

Froken Skjsre 

(aTCTTKl^el till Bmcrae). 

Tsnk, Lind og Anna, — tsnk Bern, han har &at hende! 
Nn er de Ejsrester! 

Frn Halm 

(mc4 B«relseu Taarcr, Mr^eas Parrel aaskes tillykkc). 

Bet er den ottende, 
som gaar forserget nd fira dette Hns; — 

(rcttel Ma4 Falk.) 

sjw Sosterdottre, — alle med Logerende — — 

(aafribes far stcrfcl og bolder T6rfclcdel far Ojaeae.) 
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Freken Skjeere 

(till Anna). 

Naa her vil komme nok af Gratnlerende ! 

(kjeler for hende og er beveget.) 

Lind 

(griber Falks Header). 

Min Yen, jeg gaar som i en salig Bus! 

Falk. 
Hyss; — som forlovet Mand du Medlem er 
af Salighedens Maadeholdsforening; 
1yd Laugets Love; — ingen Orgier her! 

(veoder sig till Goldstad med et Anstrdg af ondskabsfald Deltagelse.) 

Naa, Herr Grosserer! 

Guldstad ^ 

(fornojei). 

Efter min Formening 
spaar dette Lykke for dem beggeto. 

Falk 

(aer srudsende paa ham). 

De bsBr jo Sorgen med prisvserdig Bo. 
Det glseder mig. 

Guldstad. 
Hvad mener De, HejstsBrede? 

Falk. 
Jeg mener blot, at eftersom De nserede 
Forhaabning for Dem selv — 

Guldstad. 

Saa? Gjorde jeg? 
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Falk. 
Ja idetmindste var Be nsr paa Yej; 
Be tuevBte Froken Halm; her stod Be jo 
og spnigte — 

Galdstad 

(saileade). 

Ja, — men er der ikke to? 

Falk. 
Bet er.— den anden, Sosteren, Be mener! 

Gnldstad. 
Ja, Sosteren, den anden, — netopp hende. 
LsBT denne Sester nsBimere at kjende, 
og dom saa selr, om ikke hon fortjener 
at Iffigges MsBrke till en Smnle mer, 
end her i Huset nn for Tiden sker. 

Falk 

(koldr. 

Hun bar yisst alle gode Egenskaber. 

Gnldstad. 
Jnst ikke alle; Selskabstonen bar 
bnn ej det rette Greb paa; der ban taber — 

Falk. 
Ja det er slemt. 

Gnldstad. 
Men bvis Fm Halm blot tar 
en Vinter till det, vsBdder jeg bun viger 
for ingen anden. 
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Falk. 
Nej, den Ting er klar. 

Guldstad 

(kende). 

Ja, det er msBikeligt med nnge Piger! 
Falk 

(lystig). 
De er som Vinterrugens Ssed at se : 
de spirer uformserkt i Frost og Sne. 

Guldstad. 
Fra Jnl er Balsalonen deres Hjem — 

Falk. 
Der gjedsles med Skandaler og med Blamer 

Gnldstad. 
Og naar saa Foraarsvarmen bryder frem — 

Falk. 
Saa skyder opp smaabitte grenne Darner! 

Lind 

(treder till og ([^iber Falks Bender). 

Hvor klogt jeg gjorde ; over al Forstand - 
jeg faler mig saa lykkelig og sikkerl 

Gnldstad. 
Se der er Kjaeresten; fortsell hTordan 
man> sig som nyforlovet Elsker skikker! 

Lind 

(ttbehageligt berSrt). 

Sligt dreftes nedigt med en Tredjemand. 
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Gnldstad 

(sfogeade). 

I slet Humer! J^ sbd till Anna klage. 

(■smer sig till Daaenie.) 

Lind 

(ser efler baa). 

Hyot kan man sligt et Menneske fordiage! 

Palk. 
Du tog foiresten Fejl af ham, — 

Lind. 

Ja saa? 

Falk. 
Det var ej Anna,, som han tsenkte paa. 

Lind. 
Hyad! Var det Syanhild? 

Falk. 

Ja, det red jeg ikke. 

(med et looefoldt Udtrjk.) 

Tilgiv mig, Martyr for en fremmed Sag! 

Lind. 
Hyad mener dn? 

Palk. 
Sig, bar dn Isest idag 
Avisen? 

Lind. 
Nej. 

Falk. 
Jeg skal dig Bladet skikke; 



Digitized by VjOOQIC 



49 

der staar om en, som fik, paa Skjsebnens Bud, 
sin gode fiiske Kindtand trnkket ud, 
fordi en Fsetter af ham led af Tandyserk. 

Fr^ken Skjare 

(•er ad tillvenstr*). 

Der kommer Presten! 

Fru Halm. 
Vil De se hvor mandstaerk! 

Styver. 
Fern, sex, syv, otte Bern — 

Falk. 

Det var ubsendigt! 

Fraken Skjsere. 
Uf, sligt maa nsesten kaldes nanstsendigt ! 

(Man har imidlcrtid hort en Vogn standse adenfor tillvenstre. Preslen, bans 
Kone ofc otle Smaapiger, alle i Bejsetoj, kommer ind en for en.) 

Fru Halm 

(iler de kommende imode). 

Velkommen, hjerteligt velkommen! 

Straamand. 

Takk! 

Fru Straamand. 
Her er^visst Gjffistebnd — 

Fru Halm. 

Aa^ hvilken Snakk! 

Fru Straamand. 
For gjer vi Bryderi — 
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N«i mscnliDMle: 
De k^MDiner sia tfllpBs. ««& tmkcs kunde; 
min Darter Anna bier ft^rloTet jnst. 

Straamand 



Saa lad wig ridne; — Ekkor. — ^jnligbedn 
det cr CB Skatt. som ikke M«ll og Bii5t 
£)ftjeie kaa. — hris der cr noget T«d dem. 

Fra HalBL 
HiM hTiR- det dv<$ Tar sm^kt. IV tof de Ssaa 
Wrind till Bt«ii med IVm. 

Straamand. 
Fire Spsde 
Ti bar Ic^^den dxsse lis. 

Fra HalK. 

Straamaad. 
Tie af dem cr for asaa tiil aliunde 
at frtte TalMt af ea k^crii^ Fahkr 
i Stuctaiscstidea. 

Frt^kea Skj^re 

a. . frv b Ml. M»H !■■ c^«r Farwi ■ 

FrT HalBL 
A^ \T.xkr TO IV ah saa tKii^ $aa^ 

FT#keB Skjjrre. 
J<p HA tin Bt« ce iHtsfle ^T^edtt: 
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bos Jensens ved jeg man gaar sent till Bo ; 

jo, Tanteme blir glade, kan De tro. 

Min sede Anna, skill dig nn yed Blyheden; — 

imorgen er det S^ndag; Gratnlanter 

vil stremme over dig fra alle Eanter! 

Frn Halm. 
Oodaften da! 

(till de 0vrige.) 

De liar vel ej imod 
«n Draabe The? Fru Straamand, yser saa god! 

(Frn Bain, Slriinand, haas Kone og Born^ sarat Guldstad, Lind ug 
Anna gaar ind i Huset.) 

Fr^ken Skjsere 

(idet bun tager ain Kjtereates Ann). 

Nn vil vi sTserme I Styver, ser du hist, 
bvor Lnna sidder syemmende paa Thronen! 
Nejy men da ser jo ikke ! 

Styver 

(tv«r). 

Aa jo visst ; 
jeg t»nkte bare paa Obligationen. 

(de gaar ad tillTenstre. Falk, der under det Foregaaende ufravendt bar betragtet 

Straanaand og bana Kone, blir alene tillbage i Haven. Det er nn fuldkommen 

Afken; inde i Huaet er t»ndt Lya.) 

Falk. 
Alt er som afbrsendt, dodt; — en trestles Jammer — ! 
Slig gaar man gjennem Verden, to og to; 
tillhobe staar de, som de sorte Stammer, 
en Skogbrand levned paa den ede Mo; — 

4* 
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saa langt, som Synet nekker. er kan Terke, — 
o, biinger ingen Lirets friske Grant! 

•STaakiid ^•mmtr ad pn Ailucv Bf^ tt MummtnMdt Mmntam^ ••■! ban 
sdur faa RrkTrrkcUt 

Jo en — jo en — ! 

STanhild. 

Fftlk! Stuff De her i Merke? , 
Falk. 
Og er ej rsedd? Nej, Market er just skjent. 
Men sig mig, neddes ikke De derinde, 
hvor Lampen Ijser paa de gnstne Lig — 

STanhild. 
fy! 

Falk. 

(s«r ttltT Stnttttad, som Tiscr sir Trd Viadaet). 

Han fordnm tst paa Mod saa rig; 
ban stred med Verden om en elsket Krinde; 
som Yedtaegts Eirkestormer Manden gjaldt, » 

hans Kjaerlighed slog nd i glade Sange — ! 
Se paa ham nn ! I EiBteklsder lange, — 
et Tobensdrama om hvor djbt ban fiildt! 
Og Fnientimret med det slnnkne Slgert, 
med skjaeye Sko, som klasker under Hielene, 
bun er den Yingeme, som skulde fort 
bam ind till Samfnndsliy med Skjonbedssjslene. 
Hvad er igjen af Flammen ? Neppe Bogen ! 
Sic transit gloria amoris, Froken! 

Svanhild. 
Ja det er usselt, usselt d<^, det bele; 
jeg ved ej nogens Lod, j^ vilde dele. 
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Falk 

(rask). 

Nu vel; vi to gjer Opprer mod en Orden, 
fiom ej Naturens er, men knnstigt skabt! 

Svanhild 

(ryiiter paa Hovedet). 

Da, tro De mig, vort Forbunds Sag var tabt, 
«aa visst, som det, yi trader paa, er Jorden. 

Falk. 
Nej, der er Sejr, hvor to gaar frem i Enighed. 
Vi vil ej sogne mer till Platbeds Kirke, 
som Led af Trivialitetens Menighed! 
Se, Maalet for Personlighedens Virke 
-er dog at staa selvstandig, sand 6g fri. 
Det svigter ikke jeg og ikke De. 
Et Sjseleliv i Deres Aarer banker, 
De ejer varme Ord for staerke Tanker, 
De vil ej taale Formens Snorliv lagt 
om Deres Hjerte, frit maa det pulsere ; 
De fik ej Stemme till at sekundere 
i Faelleskoret efter Vedtsegts Takt. 

Svanhild. 
Og tror De ikke Smerten mangengang 
mit Syn bar merknet og gjort Barmen trang? 
Jeg vilde bryde mine egne Veje — 

Falk. 
Ja i den stille Tanke? 
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Svanhild. 
Nej, i Daad. 
Men saa kom Tanterne med gode Baad, — 
de skulde Sagen drefte, granske, veje — — 

(ncrmere.) 

den stille Tanke, siger De; nej kjsekkt et 
Forseg jeg vovede — som Malerinde. 

Falk. 
Og saa? 

Svanhild. 
Det glapp, thi Eynen yar mig nsg^etv 
men Frihedstrangen lod sig ikke binde; 
bag Stafeliet segte den Theatret — 

Falk. 
Den Plan blev sagtens ogsaa omkalfatret? 

Svanhild. 
Ja efter Forslag af den aeldste Xante; 
hun foretrak en Plads som Gouvernante — — 

Falk. 
Men dette her har ingen fen mig sagt! 

Svanhild. 
Naturligvis; de tog sig vel iagt. 

(med et Smil.) 

De frygted nok, „min Fremtid"'sknlde lide, 
hvis unge Herrer flk den Sag at vide. 

Falk 

(ser en Stund paa hende med tankefald Deltagelse). 

Jeg ante Isengst, at Deres Lod blev slig. — 
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Jeg mindes grant, da farstegang jeg saa Dem, 

hyoT lidt De tyktea mig de andre lig, 

og hvor fast ingen eyned at forstaa Dem. 

Om Bordet sad det pyntelige Lag, 

hvor Theen dufted, — Passiaren STirrdd» 

mens Frekner redmed og mens Herrer knrred, 

lig tamme Duer paa en Inmmer Dag. 

Beligionens og Moralens Sag 

bley talt af modne Meer og Matroner, 

og Husligheden prist af unge Eoner, 

mens De stod ensom, lig en Fngl pai^ Tag. 

Og da saa Sladderen tillslntt var steget 

till Thevandsbakkanal og Prosasvir, — 

da skinned De, som Salvet, vsegtigt prseget, 

imellem stemplet Eobber og Papir. 

De var en Mont ifra et fremmed Rige, 

blev her beregnet efter anden Kurs, 

var neppe gangbar i en kvik Diskurs 

om Vers og Smor og Kunst og mer deslige. 

Da — jnst som Freken Skj»re havde Ordet — 

Svanhild 

(med et alvorlif^t Anitrdg). 

Mens Ejseresten stod bag, som Eidder bold, 
og bar sin Hatt paa Armen lig et Skjold — 

Falk. 
Da nikked Deres Moder over Bordet: 
„Drikk, Svanhild, forend Theen bliver kold". 
Og De drak Theen nd, den Innkne, vamle, 
som den blev nydt af Unge og af Gamle. 
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Men Naynet tog mig i det sanune Nn; 

den vilde Yelsnngsaga med sin Gru, 

med sine taldne JStters lange Bsekke, 

mig tyktes ind i Yor Tid sig at strskke; 

jeg saa i Dem en SvanMld Nnmmer to, 

i andre Former, efter Tiden lempet. 

Bag Reglens Legnflag er forlsenge kjasmpet, 

nu fordrer Fylkingen Forlig og Ro; 

men haanes Loven i en Samtids Brede, 

da maa for Slaegtens Synd en skyldfri blade. 

Svanhild 

(med let Ironi). 

Jeg tsenkte mindst at slige Fantasier, 
saa blodige, fik Liv i Thevandsdunst; 
men det er sagtens Deres mindste Kunst 
at here Aanders Rost, hvor Aanden tier. 

I Falk 

(beTsege(). 

Nej, le ej, Svanhild; bagved Deres Spott 
der glittrer Taarer, — o, jeg ser det godt. 
Og jeg ser mer; er De i Stevet traadt, 
og asltet till et Ler, hris Form ej huskes, 
da skal af bver en Tusindkunstner fuskes 
med Modellerkniv plnmpt og dumt og raat. 
Vorherres Gjeming Verden plagierer, 
den skaber Dem paany — i eget Billed; 
den aendrer, laegger till, tar fra, formerer. 
Og er De slig paa Postamentet stillet, 
da jnbler den : Se n n er bun normal ! 
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8e hvilken plastisk Bo; som Marmor sral! 
Bestraalt af Lys fra Lampen og fra Kronen 
hun passer dejligt till Dekorationen ! . 

(griber lidenskabciig hendes Haand.) 

Men skal De aandigt de, da lev forinden! 

TsBT min i Herrens vaarlige Natur; 

Be kommer tidsnok i det gyldne Bur. 

Der trives Damen, men der sygner Kvinden, 

og ene liende elsker jeg i Dem. 

Lad andre faa Dem i det nye Hjem ; 

men her, her sprang min ferste Livsyaar ad, — 

her skjed mit SangertrsB de ferste Sknd, 

lier fik jeg Vingers Plngt; — hvis De ej svigter, 

jeg ved det, Svanhild, — her, her hlir jeg Digter ! 

Svanhild 

(blidt bebrejdende idet bun trtekker Haanden till sig). 

O hvorfor siger De mig dette nu? 

Det var saa smukt, naar vi i Frihed modtes. 

De skulde tiet; skal da Lykken stottes 

af L^ftets Ord, for ej at gaa itu! 

Nu har De talt, og nu er alt forhi. 

Falk. 
^^h J®^ ^^^^ P®^ P** Maalet, ssett nu over, 
min stolte Svanhild, — hvis De Springet vover. 
Vser kjffikk; vis De har Mod at vaere fri! 

Svanhild. 
At vsere fri? 

Falk. 
Ja, det er netopp Frihed, 
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at gjer^ heltnd Fyldest i sit Kald; 
og De» det ved jeg, blev af Himlen Tiet 
till Ysern for mig mod Skjanheds SyndeMd. 
Jeg maa, som Fnglen jeg blev oppkaldt efler, 
mod Yinden stige, skal jeg Hejden naa; 
De er den Lnftning, jeg kan vogges paa; 
ved Dem faar farst min Yinge BserekiSBfter. 
Yser min, vasr min, till De blir Yerdens Eje,— 
naar Lovet falder, skilles vore Yeje. 
Syng Deres Sjselerigdom i mig ind, 
og jeg skal give Digt for Digt tillbage; 
saa kan De sides under Lampeskin, 
som Trseet gnlner, nden Kval og Klage. 
Svanhild 

(med undertrykt Billerhed). 

Jeg kan ej takke for den gode Yilje, 
skjent klart den viser Deres Hjertelag. 
De ser paa mig, som Bamet paa en Silje, 
der skjseres kan till Fl«jte for en Dag. 

Falk. 
Ja det er bedre end i Snmpen staa, 
till Hasten kvseler den med Taager graa. 

(heftigt.) 

De maa! De skal! Ja, det er Deres Pligt 
at sigaenke mig, hvad Gad Dem gav saa rigt. 
Hvad De knn drammer, gror i mig till Digt ! 
Se Fnglen der, — nvittigt jeg den slog; 
den var for Dem, som Sangens Begers Bog. 
svigt mig ikke; syng for mig som den, — 
mit Liv skal give Digt for Sang igjen! 
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Svanhild 
Og naar De kan mig, og naar jeg er torn, 
og sTinget bar min sidste Sang fira Grenen, — 
hvad saa? 

Falk 

(betragter hende). 

Hvad saa? Naa ja, saa husk Dem om. 

(pegcr ad i Haven. ) 

Svanhild 

(•tglej. 

ja, jeg hnsker De kan broge Stenen. 
Falk 

(ter baanligt). 

Det er den Frihedssjsel, De pralte med, — 
den, som gad yore, naar kun Maalet var der! 

(med Styrke.) 

Jeg bar Dem Maalet vist; giy nu et Svar, der 
for evigt strsekker till. 

Svanbild. 
De Svaret ved: 
Paa Deres Yeje kan jeg aldrig naa Dem. 

Falk 

(koldt afbrydende). 

Saa nok om den Ting; lad saa Verden faa Dem. 
Svanhild 

(bar i Tanshcd Tcndt sig tn ham. Ban stoltcr Hvnderne mod Altanena Raekvcrk 
og hvilcr HoTcdet paa dem). 
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Falk 

ffitr aofle Ginge htm og tillkage, ur «■ Cifar spp, ataadser um wt4 hende 
og •igtT cfler «■ Paue) : 

De finder yisst, at det er meget latterligt, 
hvad j^ har nnderholdt Dem med ikveld? 

(holder iade son for at yentt poo Svar. STtahild tier.l 

Jeg har forlebet mig, jeg ser det vel ; 

De kan knn f&le sesterligt og datterligt; — 

herefter taler jeg med Handsker paa, 

slig vil vi to hinanden bedst forstaa. — — 

{venter lidt; men da Svanhild blir obeycgelig staaende, vender han lig og 
gaar over lillhojre.) 

Svanhild 

lldfler Hovedet efler en kort Taashed, set fast paa ham og nermer aig). 

Nn vil j^ sige Dem et Alvorsord 
till Takk for Frelsens Haand, De vilde rakt mig. 
De brugte fer et Billed, som har vakt mig 
till klar Forstand paa Deres ^Flngt fra Jord". 
De ligned Dem med Falken, der maa stsdyne 
mod Yinden, dersom den skal Hejden naa; 
jeg var det Viffc, der bar Dem mod det Blaa, — 
fomden mig var magtlos Deres Evne. — 
Hvor jammerligt! Hvor smaat i et og alt, — 
ja latterligt, som selv tillslutt De aned! 
I frngtbar Jordbnnd Lignelsen dog faldt; , 
thi for mit Syn en and en frem den maned, 
der ej, som Deres, hinker lam og bait. 
Jeg saa Dem, ej som Falken, men som Dragen, 
. som Digterdrage, dannet af Papir, 
bvis eget Jeg en Biting er og blir, 
mens Sejlgamssnoren ndgjer Hovedsagen. 
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Ben brede Bryatning var soin skreven fuid 
af Fremtidsvexler paa poetiek Gnld ; 
hver Yinge var en Bnndt af Epigrammer, 
som slaar i Vejr og Vind, men ingen rammer; 
den lange Hale var et Tidens Digt, 
der skulde synes Sltegtens Fejl at pidske, * 
men som knn drev det till saa smaat at hviske 
om et og andet, der bar bnidt sin Fligt. 
Slig laa De magteslas for mig og bad: 
„Aa ssBtt mig opp i Vester eller 08terl 
Aa lad tillvejrs mig gaa med mine Evad, 
selv om det koster Skjsend af. Mor og Seater!" 

Falk 

(knytter Hcndern« i atcrk indre Bevsgelse). 

Ved Gud i Himmelen — ! 

Syanbild. 
Nej, tro mit Ord, 
till slig en Bemeleg er jeg for stor: 
men De, som fedtes till en Aandens Daad, — 
De nejes med en Plugt mod Skyens Kyster 
og heenger Deres Digtliv i en Traad, 
som jeg kan slippe naar og hyor jeg lyster I 

Falk 

(raskt). 

Hvad skriver vi idag? 

Svanhild 

(iniiderc). 

Se, det er smukt; 
lad denne Dag en Misrkedag Dem vsere; 
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lad Farten gaa for egne Vingers Flugt, 

saa faar det enten briste eller b»re. 

Papirets Digtning herer Pulten till, 

og knn den levende er Livets Eje; 

kun den bar Faerdselsrett paa H^jdens Veje; 

men vaelg nu mellem begge den De vil. 

(nasrmere ved ham.) 

Nu bar jeg gjort, som fer De bad mig om : 
jeg sunget bar min sidste Sang fra Grenen; 
det var min eneste ; nu er jeg torn ; — 
bvis nu De lyster, kan De kaste Stenen! 

(ban gaar ind i Hnset; Fa Ik blir ubevsegelig staaende og ser efter hende ; langt 
ude paa Vandet skimtes en Baad, derfra bores fjernt og dasmpet fdlgende :} 

Kor. 
Jeg spiler min Vinge, bejser mit Sejl, 
suser som 0m over Livssjeens Spejl; 
agter gaar Maagemes Skare. 
Overbord med Fornuftens Ballast kun! 
Kanbsende jeg sejler min Skude paa Grund; 
men saa er det dog dejligt at fare! 

Falk 

(adsprcdt, farer opp af sine Tanker). 

Hvad? Sang? Naa ja — det er nok Linds Kvartet; 
den over Jublen ind; se det er rett! 

(till Guldslad, aom kommer ud med en Stovfrakke paa Armen). 

Naa, Herr Grosserer, — lister man sig vffik? 

Guldstad. 
Ja. Lad mig bare forst faa paa mig Frakken; 
vi Upoeter taaler ikke Trsekk, 
bos OS slaar Aftenloften sig paa Nakken. 
Godnatt ! 
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Falk. 
Grosserer! Fer De gaaf, ~ et Oid! 
Veg paa en Gjeming for mig, men en stor — ! 
Paa Livet les — — ! 

Guldstad 

imed ironisk Eftertryk). 

Naa, gaa De las paa Livet, 
saa skal De se, det gaar paa Livet las. 

Falk 

(ser tankefnld paa ham og aiger langsomk) : 

Der er i kort Begreb Programmet givet. 

(udbryder livligt). 

Nu er jeg vaagnet af den tomme Des, 
nn har jeg kastet Livets store Tseming, 
og De skal se, — ja Fanden ta'e mig — 

Gnldstad. 

band ikke; sligt gjor ej en Fine sky. 

Falk. 
Nej, ikke Ord, men Gjeming, bare Gjeming! 
Yorherres Arbejdsplan jeg vender om; — 
sex Ugedage spildtes med at gabe; 
min Verdensbyggning ligger endnu torn; ~ 
imorgen, Sendag -- bej, da vil jeg skabe! 

Guldstad 

(leendei. 

Ja, lad mig se, at De med Kraft tar fatt; 
men gaa nu ind og Isegg Dem ferst, Godnatt! 

<gaar ad tillvenatre. S y a n h i 1 d seea i Vcrelset over Verandaen , hun lukker 
Vinduet og rulier Gardinet ned.) 
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Falk, 
Nej nu till Daad ; forlsBnge har jeg sovet. 

(ser opp till Svanhilds Vinda og udbryder som greben af en stcrk Beflivltning :> 

Godnattl Godnatt! Dram sadt i denne Natt; 
imorgen, Syanhild, er vi to forlovet. 

(gaar raskt nd tillhojre; fra Vandet lyder alter:) 

Koret. 
Eanhsende du sejler din Skude paa Grand; 
men saa er det dog dejligt at fare! 

(Baaden glider langsomt vidre idet Teppet falder). 
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ANDEN AKT. 



Sondags Eftermiddag. Pyntede Damer og Herrer drikker Kaffe paa Altaaen. GJennem 
de aabae Glasddre see* flere af Gjcsterne iadc i Havestuen ; derfra bores folgende : 

Kor. 
Velkommen i Yort, de Forlovedes, Lag! 
Nn kan I elske for aabne Dare, 
nu kan I favnes den lange Dag, 
nn kan I kysses efter Behag; — 
frygt ikke Lytterens 0re. 

Nn kan I SYserme saa dejligt, I to; 
det har I Loy till nde og hjemme. 
Nu kan jer Kjerlighed firlt ssette Bo ; 
plej den og Yand den og lad den saa gro; 
Yis OS nn pent I har Nemme! 

Freken Skjsere 

(inde i Stuen). 

Nej, — at jeg ikke sknlde Yidst det, Lind; 
jeg sknlde drillet Dem! 

En Dame 

(sammestedsl. 

Uf, ja hvor grfiemmeligtl 
5 - 
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En anden Dame 

(i Doren). 

Han skrev vel, Anna? 

En Tante. 
Nej! 

Freken Skjaere 

Det 'gjorde min. 

En Dame 

(paa Altanen). 

Anna, hvorlsenge bar det vseret hemmeligt? 

' (lober ind i Sluen.) 

Fr^ken Skjaere. 
Imorgen maa da ud og kjebe King. 

Flere Damer 

(ivrigt). 

Yi skal ta'e Maal af ham! 

. Froken Skjsere. 

Snakk om en Ting; 
det skal hun selv. 

Fru Straamand 

(paa Altanen, till en Dame med Haandarbejde). 

De syr med Attersting? 
Husjomfruen 

(i Doren, med en Brikke). 

En halv Kopp Kaffe till? 

En Dame. 

Ja Takk, en Draabe. 
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Freken Skjaere. 
Hyot heldigt, at du faar din nye Kaabe 
till nasste Uge, naar I skal omkring. 

En aldrende Dame 

(i Sluen ved Vinduet)* 

l^aar gaar vi saa i Udstyrsmagasinet? " 

Frn Straamand. 
Hvad er Yel Prisen nn paa Postelinet? 

En Herre 

(till nogle Darner paa Altanen). 

Lffigg Mffirke till Herr Lind med Annas Handske. 
Nogle af Damerne 

(med hdjrostet Gicde). 

Ved Gud, ban kyssed den! 

Andre 

(liKesaa idet de springer opp). 

Hvad! Er det sandt! 
Lind 

(viaer aig, rdd og forlegen indenfor Doren). 

Aa hvilken Snakk! 

(fjerner sig.) 

Freken Skjaere. 
Jo visst, jeg saa det grant! 

Styver 

(i Doren med en Kaffekopp i den ene Haand og en Tvebali i den andenj. 

Nej, man maa ikke Faktnm saa forvanske; 
jeg attesterer, Vidneme tar fejl. 

5* 
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Frdken Skjsere 

(indenfor og uden at sees). 

Kom, Anna; still dig foran dette Spoji! 
Nagle Darner 

(raabende). 

De iogsaa, Lind ! 

Freken Skjare. 
Rygg'imod Rygg! Lidt nejere! 

Damerne paa Altanen. 
Kom, lad os se, hyormeget han er hejere. 

(Alle Idber ind i Havestaen; Latter og bdjr5stet Passiar bures en Stand derinde.) 

Falk 

(som ander det foregaaende Opptrin bar spadseret omkring i Haven, kommer na 
frem i Forgrunden, standser og ser ind, till Larmen nogenlimde bar lagt sig). 

Der slagter de en Elskovs Poesi. — 
Hin Fusker, som stak Eoen ubehsBndigt, 
saa den i Deden pintes unedvendigt, 
han fik sit Vand og Bred i Dage ti;- — 
men disse — disse der — , de slipper fri. 

(knylter Haanden.) 

Jeg knnde fristes till — ; hyss, tomt er Ordet; 
kun Handling fra idag, det har jeg svoret. 

Lind 

(kommer bastigt og forsigtigt ad af D5ren). 

Naa'Gud ske Lot, nu taler de om Smagen; 
nu kan jeg slippe — 

Falk. 
Hej, du er da trygg 
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paa Lykken; ^nskesTSBrmen, tatt, som Mygg, 
bar surret opp og ned her hele Dagen. 

Lind. 
De mener det saa vel, den hele Flok; 
skjent noget mindre kunde vaere nok. 
Den Andel, som de tar, er nsesten trsettende; 
at slippe bort en Stund Til Y»re lettende. 

(vil gaa ud tillhujre.) 

Palk. 
Hvor gaar du? 

Lind. 
Ned paa Hyblen, har jeg tsenkt. 
Bank paa, i£Eild da finder Daren stsengt. 

Falk. 
Men skal jeg ikke hente Anna ud till dig? 

Lind. 
Nej — vil hun noget, sender hun nok Bud till mig. 
Yi taltes yed igaar till langt paa Natt; 
da fik jeg hende sagt omtrent det vigtigste; 
•desnden sjnes jeg, det er det rigtigste, 
■at omgaaes sparsomt med sin Lykkes Skatt. 

Falk. 
Ja du har Rett; man ber for dybt ej gribe 
till Dagligbmg — 

Lind. 
Hyss, lad mig komme vsek. 
Nu skal jeg faa mig en fornuftig Pibe; 
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jeg har ^ ragt tie hele Degn i Tnekk. 

Hit Blod har Tsret i en slig BeTiBgelse; 

jeg gik og skalT for at hon sknlde vrage mig — 

Falk. 
Ja dn kan traenge till lidt YederkysBgelse. 

Lind. 
Og dn kan tro, at Enasteien skal smage mig. 

(gaar ad tillbojre. Frekea Skjcre og aogle aadrc Daaier koauBeTffr* 
Havcstaea.) 

Freken Skjere 

dill Falk). 

Det yar yisst ham, der gik? 

Falk. 

Ja det var Vildtet. 

Nogle Damer. 
At lebe fra os! 

Andre. 
Fy, det er da Skam! 

Falk. 
Han er lidt' sky endnn, men blir nok tam, 
naar han en Ugestid bar baaret Skiltet. 

Freken Skjare 

(ser aig oos). 

Hvor Bidder ban? 

Falk. 
Nn sidder han paa Evisten 
i Havehnset, i vor fslles Bede; 
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Ibdnligt.) 

Men De maa ikke driye ham dernede; 
aa, lad ham pnste nd! , 

Freken Skjsere. 
Nu vel; men Fristen 
hlir ikke lang. 

Falk. 
Aa giv ham et Kyarter, — 
saa kan De forfra jo begynde Legen. 
Nn er han inde i en engelsk Praeken — 

Freken Skjare. 
En engelsk — ? 

Damerne. 
Aa, De narrer os! De lerl 

Falk. 
For ramme AlYor. Han er fast bestemt paa 
at modta'e Eald etsteds blandt Emigranterne, 
eg derfor — 

Freken Skjsere 

(rorskrekket)- 

Gud, han har da ikke gjemt paa 
det gale Indfald? 

(till bamerne.) 

Eaab paa alle Tantefne! 
Hent Anna og Fru Straamand og Fru Halm! 

Nogle Damer 

(i Beviigelse). 

Ja, sligt maa hindres! 
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Andre. 
Yi maa gjwe Eyalm! 

Preken Skjaere. 
Der er de; Gudskelov! 

(till Ann», der komm«r fra HaTCfltnen aammen med Preaten, bansKoneog 
Born, Styver, Gnldatad, Fru Halm og de ovrige 6j»ater.) 

Ved du hvad Lind 
er fast bestemt paa i sit stille Sind? 
At gaa som Prest derover — 

Anna. 

Ja, jeg ved. 

Fru Halm. 
Og du bar lovet ham — ! 

Anna 

(forlegen). 

At rejse med. 
Freken Skj»re 

(opprort). 

Saa har ban snakket for dig! 

Damerne 

(alaar Haenderne sammen). 

Nej, — hvor snedig! 

Falk. 
Men bnsk den indre Trang bos bam — ! 

Freken Skjare. 

Ja, Gnd; 
den felger man, naar man er las og ledig; 
men en ForloYet felger blot sin Brad. •— 
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l^ej, sede Anna, tank dig om itide; 
•da er i Hovedstaden bamefedt — ? 

Falk. 
At lide for Ideen er dog sadt! 

Frdken Skjare. 
Skal man for Ejerestens Ideer lide? 
Till sligt er mJan, Ted find, dog ikke n«dt! 

(till Damerne.) 

Kom, allesamnien! 

(tar Anna under Armen.) 

Vent; nn skal du here; *- 
lad saa ham vide, hvad ban har at gjore. 

(de gaar opp mod Baggmnden og nd tillhojre i ivrig Samtale med flere ar 

DaBSffiie; de OTrige GJvater apreder aig i forakjellige Grapper mndt om i Haven. 

V a I k atandaer Straamand, bvia Koae og BSm atedae holder sig i hana 

Ncrhed. Galdatad gaar ttt og till under den folgende Samtale.) 

Falk. 
Herr Pastor, hjselp den nnge Troens Ejttmpe, 
for de faar Freken Anna stemt imod ham. 

Straamand 

(i Embedatone). 

Ja Evinden bor sig efter Manden lempe; — — 

(betcnkelig.) 

Men dersom jeg i Middags rett forstod ham, 

«aa hviler Ealdet paa eil nviss Grand, 

og Ojflferet, som bringes, er nok tvivlsomt — 

Falk. 
Aa nej, Herr Pastor, dam dog ej for ilsomt. 
Jeg tor forsikkre Dem med Haand og Mnnd, 
bans Eald er meget stort og nbestrideligt — 
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Straamand 

(oppklaret). 

Ja, — er han sikkret noget Yisst paalideligt 
for Aaret, •— da er det en anden Sag. 
Palk 

(utaalmodig). 

De stiller foran, hvad jeg s»tter bag ; 
jeg mener Kaldet, — Trangen, — ikke Gag en! 
Straamand 

(med et folelseafaldt Smil). 

Fomden den kan ingen Yidne i 

Amerika, Enropa eller Asien, — 

kort ingensteds. Ja, dersom han yar fri, 

min kjsere nnge Yen, — hvis han yar enlig, 

var les og ledig, — naa, da gik det an; 

men Lind, som er i fdld forloYet Stand, — 

for ham er slig Bestilling ikke tjenlig. 

Tsenk efter selv; han er en kraftig Mand^ 

med Tiden maa han stifte lidt Familje; — 

jeg forudsKtter han har bedste Vilje; — 

men Midlerne, min Ven — ? »Bygg ej paa Sand", 

saa siger Skriften. Tingen var en anden, 

hvis Offeret 

Falk. 

Ja, det er ikke ringe, 
det ved jeg nok. 

Straamand. 
Ja se, — det hjselper Manden! 
Naar Offeret man villig er at bringe, 
og rigeligt — 
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Falk. 
Han yillig er, som faa. 

Straamand. 
Han? Hvordan skal jeg Deres Ord forstaa? 
I Standens Medfar skal han Offer tage, 
men ikke bringe — 

Fru Straamand 

(•er nd i Baggrunden). 

Der er de tillbage. 
Falk 

(stirrer et Ojebiik forbauset pat ham, forstaar ham ptndselig og bristfr i Latter). 

Hnrra for Offeret; — ja det, som blir 
till Hejtids bxagt — i struttende Papir! 

Straamand. 
For gaar man Aaret rundt i .Tom og i Trindse, 
saa bar man det igjen till Jnl og Pindse. 

Falk 

(lystig). 
Og ^Kaldet" lydes — naar det er tillstrakkeligt, — 
selv om man barer till Familjeskafferne ! 

]i Straamand. 
Forstaar sig; er man sikkret noget klsekkeligt, 
saa bar man yidne selv blandt Zulukafferne. 

(dmnpet.) 

Nu skal jeg tage bende med det gode. 

(till ea af Smaapigerne.) 

Min lillp Mette, bent mig nd mit Hode. 
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Elodshodet mener jeg, mit Barn, forstaa mig — 

(r51«r bag i Frakkelommen.) 

nej vent et 0jeblik; — jeg har det paa mig. 

(gear oppover og stopper sin Pibe, ftilgt af Kone og Bftni.) 

Gnldstad 

(kommer nsnnere). 

De spiller nok en Smole Slange her 
i ElskoYsparadiset, kan jeg skjenne? 

Falk. 
Aa, Eundskabstrseets Earter er saa gfenne; 
de frister ingen. 

(lili Lind, soul kommer ft-a hojre.) 

Naada, — er dn der? 

Lind. 
Men Gad forbarme sig, hvor der ser nd 
paa Yserelset; — - der ligger Lampen knsekket, 
Gardinet revet ned, vor Staalpen brskket, 
og over Eakkelovnspladen flyder Blsekket — 

Falk 

fslaar ham paa Skuldren). 

Det HsBrvsrk bar min Livsvaars ferste Bud. 
Forlffinge har jeg siddet bag Gardiner . 
og digtet skriftligt under Lampen tsendt ; 
nu er min dede Stuedigtning endt; — 
med Herrens Solskin jeg i Dagen trinj^; — 
min Yaar er kommen og min Sjels Forvandling; 
herefter digter jeg i Daad og Handling. 

Lind. 
Ja digt for mig i hvad du vil; men vent 
oj derfor, at min Svigermor er tjent 
med Tabet af de malede Gardiner. 
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Palk, 
Hvad! Hnn, som offirer alt paa de Logerende, 
selv Sesterbem og Dettre, — sknlde hun 
ta'e slig en Smaating opp med sure Miner! 

Lind' 

(vred). 

Det er usemmeligt i Bnnd og Grand, 
ja for OS begge to kompromitterende ! 
Dog hun og du om det; men Lampen Yar 
min Ejendom med baade Glas og Kuppel — 

Falk. 
Aa pyt, — den voider mig da ingen Skruppel; 
dn bar Vorherres Sommer lys og klar^ — 
hvad skal saa Lampen till? 

Lind. 

Du er mserkvfflrdig ; 
du glemmer rent at Sommeren er kort. 
Jeg teenker nok, skal jeg till Jul bli fserdig, 
det gjffilder, ej at slese Tiden bort. 

Falk 

(med store 0jne). 

Du tsenker fremad? 

Lind. 
Ja, det gjer jeg rigtignok; 
jeg skulde tro, Examen er en vigtig nok — 

Falk. 
Men husk iaftesi Husk: Du gaar og lever; 
berust i Nuet intet.mer du knever, — 



y Google 



78 

sely ej et middelmaadigt Hand till Jul; — 
du har jo fanget Lykk^ns fagre Pugl ; 
du har en F^lelse, som om dn stod 
med Verdens Bigdom drysset for din Fod! 

Lind. 
Det har jeg sagt; men sligt er at forstaa, 
natnrligris, cnm grano salis — 

Palk. 

Naa! 

Lind. 
Om Formiddagen vil jeg nyde Lykken, 
det er jeg fast bestemt paa. 

Falk. 

Det er Igekkt! 

Lind. 
Jeg maa jo hilse paa min nye Slsegt, 
saa Tiden gaar alligeyel tillspilde; 
men nogen yderligere Forrykken 
af Timeplanen lanned sig nok ilde. 

Falk. 
Og endda vilde dn i forrige Uge 
gaa i den vide Yerden nd med Sang. * 

Lind. 
Ja, men jeg slgente Tnren bley for lang; 
de fjorten Dage kan jeg bedre brugc. 

Falk. 
Nej, du bley hjemme af en an den Gmnd; 
du snakked noget om at Dalens Bund 
for dig har Hej^eldsluft og Ftlglekvidder. 
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Lind. 
Ja visstnok, — Luften her er meget sand; 
men den kan nydes, om man ogsaa sidder 
1 regelmffissigt Arbejd med ain Bog. 

Falk. 
Men Bog en var det jo, der ej forslog, 
som Himmelstige — 

Lind. 
Uf, hvor dn er stsdig; 
sligi siger man, Qaar man er l^s og ledig — 

Falk 

(■er p»a ham og folder HKodeme i stille Forbauselse). 

Dn ogsaa, Brains ! 

Lind 

(med et Aoitrdg tt Forlegenhed og Mrgreltt). 

Kom dog yel ihn, 
at jeg bar andre Pligter, jeg, end da. 
Jeg bar min EjsBreste. Se alle andre 
Forlovede, selv Folk med lang Erfaring, 
som da forbaabentlig dog ej vil klandre, — 
de paastaar alle, dersom to skal vandre 
igjennem Livet, saa — 

Falk. 



Spar din Forklaring. 



Hyem gay dig den? 



Lind. 
Aa, for Exempel Styyer, 
og det er dog en Mand, som ikke lyyer. 
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Og Freken Skjsere, som er saa erfaren, 
hnn siger — 

Falk. 
Naa, men Presten og bans Maren? 

Lind. 
Ja, det er mserkeligt toed disse to ; 
der hviler over dem en Sindets Ro — 
t»nk dig, hnn kan ej hnske sin Porlovelse, 
bar ganske glemt, hvad den Ting er, at elske. 

Falk. 
Ja, det er Falgen af enhver Forsovelse, - 
Erindringsfnglene blir rent rebelske. 

(Isegger Haanden paa bans Skulder og ser ironisk paa bam.) 

Dn, kj»re Lind, — du sot visst sedt inatt? 

Lind. 
Till langt paa Dag; jeg gik tillsengs saa matt, 
og dog paa samme Tid i slig en Eerelse; 
jeg frygted nsesten, jeg var bleven gal. 

Falk. 
Aa ja, du led jo af et Slags Forgjarelse. 

Lind. 
Men Gnd ske Loy, saa vaagned jeg normal. 

(Under dette Opptrin bar Straamand af og till vist sig spadierende i Bag- 

granden i ivrig Samtaie med Anna; Fru Straamand og Bornene folger 

bagefter. Froken Skjsere viser lig nu oj^iaa; tilligemed hende Fru Haim 

og endel andre Damer.) 

Fraken Skjsere 

(endnn for lodtradeiaen). 

Herr Lind! 
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'Lind 

(Uil Falk). 

Der er de efter mig igjen! 
Eom, lad os gaa. 

Freken Skjeere. 
Nej bi; hvor skal De hen? 
Lad 08 ihast faa Ende paa Uenigheden, 
som De og Deres Ejeereste er kommen i. 

Lind. 
Er vi nenige? 

Freken Skjaere 

(viser mod Anna, lom staar lengre inde i Haven). 

Ja, Iffis selv Dommen i 
hint taarerige Blik. Det gjselder Menigheden 
der over i Amerika. 

Lind. 
Men, Gad, 
hnn var jo villig — 

Freken SkjsBre 

(spodsk). 

Jo, det ser saa udl 
nej, Ejffire, De vil anderledes domme, 
naar yi faar droftet Sagen mer i Eo. 

Lind. 
Men denne Strid for Troen, den er jo 
min Fremtids bedste Drem! 

Freken Skjasre. 

Aa, hvem yil tro 
i Yor civiliserte Tid paa Dremme? 
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Se, Styver dramte nn forleden Natt, 

der kom et Brev, som var saa selsomt kantet — 

Fru Straamand. 
At dremme sligt er Forbad for en Skatt. 

Freken Skjsere 

(med et Nikk). 

Ja, — nseste Dag ban blev for By skatt pantet. 

(Dsmerne slaar Kreds om Lind og gaar samtalende med ham oppover i Haven*) ' 

Straamand 

(forUsUende till Anna, der nxsten soger at nndgaa ham). 

Af disse Gmnde, kjeere unge Barn/ 
af disse Grunde, bentet fra Fornuften, 
ja fra Moralen og tilldels fra Skriften, 
De indser nu, at slig en Meningsskiften 
maa kaldes ganske greben nd af Lnften. 

Anna 

(balvt grsdende). * 

Ja, Gud, — jeg er endnu saa uerfaren 

Straamand. 
Og det er saa naturligt, at man bar en 
utidig Frygt for Faren og for Snaren; 
men lad ej Tvivlen faa Dem i sit Gam, — 
vser uforsagt; spejl Dem i mig og Maren! 

Fru Straamand. 
Ja jeg bar bert idag af Deres Moder, 
at jeg var ligesaa forknytt, som De, 
da vi fik Kaldet — 
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Straamand. » 

Det var og fordi 
ban sknlde bort fra Hoyedatadens Goder; — 
men da vi hayde samlet nogle Skillinger, 
og da yi hayde faat de ferste Tyillinger, 
«aa gik det oyer. 

Falk 

(sagte till Straamand). 

Bravo! De er stor 
som Taler! 

Straamand 

(nikker till ham og vender sig alter till Anna). 

Hold De derfor Deres Ord! 
Skal Mennesket forsage? Falk ifortseller, 
at Ealdet ikke er saa ringe heller; — 
saa yar det jo ? 

Falk. 

Nej, Pastor — 

Straamand. 

Jo ved Gnd — ! 

(till Anna.) 

Saa noget Visst kan deraf gjeres ad. 

Og er det saa; hyi dkal yi da forsage? 

ska om Dem i de IsBngst fremfietme Dage!, 

se Adam, Eya, Dyrene i Arken — 

se Liljeme i Laften — Faglene paa Marken — 

de Fagle smaa — de Fagle smaa — • de Fiske — 

(vedbliTer dsnipet idet ban Qerner lig med Anna.) 

6». 
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Falk 

(idet Fro ken Skjare og Tanterne kommer med Lind). 

Hurra! Der kommer Kj»metropper friske; 
den hele gaml6 Garde i Gevserl 

Freken Skjsere. 
Naa, det er godt vi finder hende her. 

(dempet.) 

Vi har ham, Falk I — Nn till Veninden der. 

(nsermer sig Anna.) 

Straamand 

(med 9n afvergende Bevegelie). 

Hun trsBnger ingen verdslig Overtalelse) 
6J gj^res der, hvor Aanden har gjort sit, 
3ehov at Verden — 

(beskeden.) 

hao: Jeg virket lidt, 

saa fik jeg Kraft ! 

Fru Halm. 

Naa, uden al Forhalelse 
. Forsoning da ! 

Tanterne 

(rorte). 

Gud, hvor det er smukt! 

Straamand. 
Ja, gives vel et Sind, saa devt og lukkt, 
at ej det finder sligt et Opptrin gribende? 
det er saa skjserpende, det er saa slibende, 
det er saa vsekkende, at see et ungt 
umyndigt Bam, som bringer Offiret, tungt, 
men villigt dog paa Pligtens Alter. 
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Frn Halm. 

Ja, 
men hendes SlsBgt har ogsaa vsret virksom. 

Freken SkjsBre. 
Ja jeg og Tanterne, — det ved jeg da ! 
De, Lind, De ejer hendes Hjertes Nagle; 
men vi, Veninderne, vi har en Dirk, som 
kan Inkke opp, hvor Neglen ej forslaar; — 

(irykker bans Haand.) 

Og hvis det trsBnges i de senere Aar, 

saa kom till os, — yort Yenskab kan ej gjegle. 

Fru Halm. 
Ja, vi er om jer, hvor I staar og gaar — . 

Freken Skjsere. 
Og skjsermer jer mod Tvedragts fsele 0gle. 

Straamand. 
O denne Klynge! Kjaerlighed og Venskab! 
en Stund, saa glad, og dog saa vemoddryssende ! 

(render sig till Lind*) 

Men, nnge Mand, lad'Tingen faa en Endskab; 

(fbrer Anna till ham.) 

Tag hen din Bmd, — din Brud tag hen — og kyss hende ! 
Lind 

(rekker Anna Haanden). 

Jeg rejser ej! 



Anna 

(paa samme Tid). 



Jeg f&lger med ! 
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(rorbauset). 

Du rejser ej? 
Lind 

(ligesaa). 



Du falger? 



Anna 

(med et bjaelpelost Blik paa de omstaaende). 

Men, Gud, saa skilles vi jo ligefaldt! 

, Lind. 
Ja, hvad er det? 

Damerne. 
Hvad nu! 

Fraken Skjsere 

(ivrig). 

Nej, her sig dalger 
en Misforstaaelse — 

Straamand. 
Hun loved huldt, 
at rejse med! 

Fraken Skjsere. 

Og Lind svor hejt at blive! 

Falk 

(leende) 

De begge fejed sig; hvad fattes da? 

Straamand. 
Nej^ de Forvikklinger er mig for stive I 

(gaar opp mod Baggruoden.) 
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Tanterne 

(i Munt^en paa hveraadre). 

Men Herregud, hvem kommer Striden fra? 
Fru Halm 

(till Gnldstad og Styver, som har spadieret udenfor i Haven og nu 
nsrmer sig). 

Her er Uenighed paa alle Eanter. 

(taler sagte med dem*) 

Fru Straamand 

(till Frdken S k j «e r e , idet hun aer at Havebordet dskkea). 

I^XL £aar vi Thevand. 

Fraken Skj»re 

• (kort). 

Gndskelov. 

Falk. ' 

Hurra 
for Venskab, Thevand, Kjaerliglied og Tanterl 

Styver. 
Men dersom Sagen hsenger saadan sammen, 
saa kan den endes lett till alles Gammen. 
Processen hviler paa en Paragraf, 
som siger: Eonen skal sin Hnsbond f&lge. 
Dens Ord er klare, det kan ingen dolge — 

Freken Skjsere. 
Ja saa; men hvor blir da Forliget af? 

Straamand. 
Hun lyde maa en Lot, som kom fraoven — 

Styver. 
Men saa kan Lind jo elndere Loven; — 
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(benTCBdrtill Lmd.) 

Hal Bejsen ud, <^ rer Dem ej af Pletten. 
Tanterne 

Ja det gaar an! 

Fru Halm. . 
Ja Yisst! 

Preken Skjare. 

Saa sldlles Traetten. 

(S ran hi Id of Pigerae h»r imidlertid dsekket Tbebordet aedenfor AlUntrappen. 

Paa Fru B a I m ■ Oppfardriiig astter Dameroe sig om BotdeU Det ovrige Selskah 

Uger Plads dels paa AlUaen og i Lysthnset, deb nudt «m i Hareii. Fa Ik 

sidder paa AltaneiL Under del fSieende drikkes The.) 

Prn Halm* 

(raiileade). 

Saa trak det lille Uvejr da forbi. 
Slig Sommerregn gjer godt, naar den er oyer; 
da skinner Solen dobbelt smnkt, og loyer 
en Effcermiddagsstnnd for Skyer fid. 

Fraken Skjjere. 
Ja, KjsBrlighedens Blomst behaver st&rre 
og mindre Begnskyll for at holdes frisk. 

Palk. 
Den d^r, saasnart den bringes paa det Terre; 
for saavidt bar den Lighed med en Pisk — 

Syanbild. 
Nej, Kjserligbeden lever jo af Lnften — 

Preken Skjsare. 
Og den maa Pisken da i — 
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Falk. 

Ganske sandt. 

Freken Skj»r6. 
Der kan De se, vi Deres Tunge bandt! 

Frn Straamand. 
Den The er god, det Igender man paa Dnften. 

Falk. 
Naa lad det blive da ved Blomsterlignelsen. 
Den er en Blomst; thi nsegtes den Yelsignelsen 
af Himlens Eegn, saa hartad den gaar flejten — - 

(stamlser.) 

Fraken Skj»re. 
Hyad da? 

Falk 

(med et galaot Buk). 

Da kommer Tanterne med Sprejten. - 
Men Lignelsen har Digterne nn bmgt, 
og Godtfolk gjennem Snese Slaegter slugt, — 
og endda er den for de fleste taaget ; 
thi Blomstervrimmelen er stor og broget. 
Sig, hvilken ssrlig Blomst er Kjserligheden? 
Nffivn den, som har den sterste Lighed med den. 

Freken SkjsBre. 
Den er en Bose; Gud, det ved enhver; — 
den laaner Liyet jo et Eosenslgar. 

En nng Dame. 
Den er en Hvidvejs, voier nnder Sneen; 
ferst naar den springer ad, faar Verden se^en. 
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En Xante. 
Den er en Levetand, som trives bedst, 
naar den blir knnst af Mandshsl eller Hest, 
ja skyder Sknd, naar nedtraadt den er blevet, 
som Digter Pedersen saa smnkt bar skrevet. 

Lind. 
Yaarklokken er den; i dit nnge Sind 
den ringer Livets Pindsebejtid ind. 

Pru Halm. 
Nej, den er Eviggrent, som ej staar bmn i 
December selv, saa lidt som midt i Juni. 

Gnldstad.. 
Nej, den er island ak Mos i Godvejr hestet: 
den IsBger Fr^kener med Ondt for Brystet. 

En Herre. 
Den er en vild Eastanje, — meget priselig 
som Eakkelovnsyed, men Frngten er nspiselig. 

Syanhild. 
Nej, en Eamelia; som f&r Eonvallerne, 
den er jo Damers Horedpynt paa Ballerne. 

Frn Straamand. 
Nej den er lig en Blomst, som var saa nett; — 
bi lidt — den var nok graa — nej violet; — 
hvad bed den nn — ? Lad se — den ligned dem, som — 
nej, det er merkeligt, bvor jeg er glemsom. 

Styver. 
Hvert Blomsterbilled gaar paa balte Ben. 
Den ligner snarere en Blomsterpotte: 
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ad Gangen har den ikkub Plads for en, 
men efterhaanden kan den rnmme ottei 

Straamand 

(i Bdrneflokken). 

Nej, Kjserligheden er et PsBretra; 

om Vaaren pare- blomster- hyid, som Sne; 

lidt ndpaa Aaret Blomsterne sig arter 

till fler og flere store grenne Karter; 

af Faderstammens Safter de sig nserer; — 

med Gndshjselp blir de allesammen Psrer. 

Falk. 
Saa mange Hoveder, saa mange Sind! 
nej, alle famler de paa gale Veje. 
Hver Lignelse er skjav; men her nu min; — 
den kan paa hver en Vis De sno og dreje. 

(rejser siff i Talersttlling.) 

Der gror en Plante i det flerne 0st; 
dens Odelshjem er Solens Fsetters Have — 

Damerne. 
Aa, det er Theen! 

Falk. 
Ja. 

Frn Straamand. 

Han har en Rest, 
som Straamand, naar han — 

Straamand. 

Bring ham ej af Lave. 
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Falk. 
Den har sit Hjem i Fabellandets Dale, 
vel tusind Mile bagom Orkner golde; — 
fyld Koppen, Lindl Saa Takk. Nn skal jeg holde 
om The og Kjarlighed en Thevandstale. 

(GjiPsterae rykker nermere sammen.) 

Den har sit Hjem i Erentyrets Land; 

ak, der har ogsaa Ejserligheden hjemme. 

Knn Solens Senner, ved vi, fik Forstand 

paa Urtens Dyrkning, paa dens Regt og Fremme. 

Med Kjserligheden er det ligesaa. 

En Draabe Solblod maa i Aaren slaa, 

hvis Kjserlighed skal skyde Eod derinde, 

skal grennes, gro, og frem till Blomstring vinde. 

Freken Skjsere. 
Men Kina er et meget gammelt Land, 
saa Theens ^Ide deraf sluttes kan — 

Straamand. 
Den var visst till fer Tyras og Jerusalem. 

Falk. 
Ja den var kjendt, da salig Herr Methnsalem 
i Billedbogen bladed paa sin Skammel — 

Freken Skjare 

(triumferende). 

Og Kjaerlighedens VsBsen er jo ungt ! 
at finde Lighed her, yil falde tnngt. 

Falk. 
Nej, Kjffirligheden er og meget gammel; 
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den LsBressettning underskriver yi jo 
saa troende, som Folk i Kap og Bio; — 
ja, fra Neapel og till Nord for Brevig 
der gives dem, der paastaar den er evig; — 
naa, deri ^r vel nogen Overdrivelse, ~ 
men g a mm el er den over al Beskrivelse. 

Freken Skjaere. 
Men Kjserlighed og Ejerlighed er et; 
af The der gives baade god og slett. 

Frn Straamand. 
Ja, man bar Tbe i mange Evaliteter. 

Anna. 
De grenne Foraarsspirer allerferst — 

Svanhiid. 
Den Slags er kon for Solens Dettres Tent 

En ung Dame. 
Man skildrer den bemsende som ^ther — 

£n anden. 
Som Lotos dnftende, og sed som Mandelen. 

Gnldstad. 
Den forekommer aldrig her i Handelen. 

Falk 

(■OB imidlertid er trtadi ned tn AlUoen). 

Ak, mine Damer, hver i sin Natur 
bar og et ssrligt lidet ^bimmelsk Bige". 
Der knopped sig af Spirer tusind slige 
bag Blyheds faldende Einesermur. 
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Men Fantasiens smaa Kineserdukker, 

som Bidder i Kioskens Ly og sukker, 

som dremmer vidt — saa vidt — , med Sler om Laenderne, 

med gyldne Tulipaners Flor i Haenderne, — 

till dem I Ferstegradens Knopper sanked; 

jer var det et hvad Hest der siden vanked. 

Se, derfor naaer till os, med Grus og Stilke, 

en Effcerslsett, mod Mn,. som Hamp mod Silke, — 

en Best, som faaes af Trseet ved at sparke det — 

Gnldstad. 
Det er den sorte The. 

Falk. 

(med et Nikk). 

Den fylder Markedet. 

En Herre. 
Saa taler Holberg om en The de Beuf — 

Freken Skjaere 

(soerpet). 

Den er visst ubekjendt for Nutidsganer. 

Falk. 
Der gives og en KjsBrlighed de Beuf; 
den slaar sin Mand for Panden — i Romaner, 
og skal nok spores fra og till i Tef- 
felhseren under ^gteskabets Faner. 
Kort, der er Lighed, hvor De mindst det tror. 
Saaledes siger jo et gammelt Ord, 
at Theen lider, mister noget af et 
Aroma, som i Plantens Indre bor, 
ifald till OS den feres over Havet. 
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Igjennem 0rknen maa den, oyer Bakkerne, ^ 
maa svare Told till Eassen og Eosakkerne; — 
de etempler den, saa faar den yidre fare, 
saa gjslder den blandt os for SBgte Vare. 
Men gaar ej Ejerligheden samme Yej? 
Igjennem Livets 0rk? Hvad blev vel F^lgeme, 
hYad Skrig, hvad Yerdens Dom, hvis De, hvis jeg, 
bar kjsekkt vor Elskov oyer Frihedsbelgeme ! 
jjGud, den bar tabt Moralens Erydderil" 
^Legalitetens Duft er rent forbi !" 

Straamand 

(rejser sig). 

Ja, Gndskeloy, — i' ssBdelige Lande 
«r slige Yarer endnu Eontrabande! 

Falk. 
Ja, skal den bertillands passere frit, 
saa maa den gjenngm Beglemes Siberien, 
byor iilgen Haylnft skade kan Materien; — 
saa maa den.yise Segl og sort paa byidt 
fira EirkeysBrge, Organist og Elokker, 
fra Slaegt og Yenner, Ejendinger og Pokker, 
og mange andre braye Msend, fomden 
det Fripas, som den fik af selye Gnden. — 
Og saa det sidste store Lighedspnnkt; 
se byor Enltnrens Haand bar lagt sig tnngt 
paa „Himmelriget^ i det fjeme JOsten; 
dets Mnr forfalder og dets Magt er sprsBngt, 
den sidste sgte Mandarin er b»ngt, 
profane Hsender alt beserger Hosten. 
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Snart ^Himlens Bige'* er en Saga blot, 
et Eventyr, som ingen Issnger tror paa; 
den hele Yerden er et graat i graat; ~ 
Yidnnderlandet har vi kastet Jord paa. 
Men bar vi det, — hvor er da Kjjerligbeden? 
Ak, da er ogsaa den jo vandret heden ! . 

* (iofler Koppen ivejret.) 

Naa, lad forgaa^ bvad Tiden ej kan b»re; — — 
en Thevandsskaal till salig Amors Mvel 

(drikker nd; sterk Uviije og Bevvgelse i Seiskabel.) 

Fr^ken Skjsere. 
Det var en meget sselsom Bmg af Ordet! 

Damerne. 
At KjsBrligheden skulde v»re ded — ! 

Straamand. 
Her sidder den jo sand og rand og red , 
i alskens Skikkelser om Tbeyandsbordet. 
Her bar vi Enken i sin sorte Dragt — 

Freken SkjsBre. 
Et trofast -^gtepar — 

Styver. 
Hvis Elskovspagt 
kan Isegge mangt et haandfast Pant irette. 

Galdstad. 
Derefter kommer Kjarlighedens lette 
Kavallcri, — de mange Slags Forlovede. 
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Straamand. 
Perst Veteranerne, hyis Porbnnd vovede 
at trodse Tidens Tand — 

Freken Skjare 

(afbryder). 

Og saa Eleverne 
i ferste Elasse, — Parret fra igaar — 

Straamand. 
Kort, her er Sommor, Yinter, Hest og Yaar; 
den Sandhed kan De tage paa med Nseveme, 
med 6jne se, og here den med 0ren — 

Falk. 
Nu ja? 

Freken S kjare. 
Og endda yiser De den Doren I 

Palk. 
De har nok hejlig misforstaaet mig, Fraken. 
Naar har jeg nsgtet disse Ting yar till ? 
Men De maa komme yel ihug, at Regen 
er ikke altid just Beyis paa lid. 
Jeg yed saa saare yel, man tar till ^gte, 
Pamilje stiftes, og deslige Ting; 
De skal yisst aldrig here mig bensgte, 
at der i Yerden findes Kury og Eing, 
at rosenrede smaa Billetter skriyes, 
og Inkkes med et Dnepar, som — kiyes, 
at der gaar Ejsrester i hyer en Gade» 
at Gratnlanterne faar Chocolade, 
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at Skikk og Brug har f(»rinet et Beskript 

med egne Begler for enhyer „Forliebt" ; — — 

miBn Herregnd, yx har jo og Majorer, 

et Arsenal med stort Materiel, 

her findes Trommer, Huggerter og Sporer, — 

men hvad beviser saa det hele vel? 

Blot at vi ejer Folk med Syserd yed Belte, 

men ingenlnnde at yi ejer Helte. 

Ja, sely om hele Lejren fuld af Telte stod, — 

yar det da derfor sagt der gayes Heltemod? 

Straamand. 
Naa, Billighed i alt ; oprigtig talt 
det er ej altid just i Sandheds Tjeneste, 
naar unge Folks Forelskelse blir malt 
saa stsBrk og saa, — ja, som det yar den eneste. 
Paa den er ej till hyer en Tid at bygge; 
nej, forst i ^gteskabets Huslig-Hygge 
staar Ejserligheden grundet paa en Elippe, 
som aldrig syigter og som ej kan glippe. 

Freken Skjsere. 
Da er jeg af en ganske anden Mening. 
Jeg skulde tro to Hjerters fri Forening, 
som loses kan idag, men aaryis yarer, 
dog Kj»rlighedens Mgthed bedst forsyarer. 

Anna 

(med yarae). 

0, nej, — et Forhold, som er Mskt og ungt, 
er dog paa Ejeme mere rigt og tungt. 
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L^nd 

(tankefuld). 

Hvem Ted om ej det dnfter af Ideen, 

«om Fraknens Hyidyejs, ikkun ander Sneen. 

Falk 

(liludselig udbrydende). 

Dn faldne Adam ! D e t var Hjemve-Tanken, 
^om sogte Eden bagom Gjffirdeplanken ! 

Lind. 
Hvad Snakk! 

Prn Halm 

(kreDket, till Falk, idet hua rcjser sig). 

Det er just intet Venskabsstykke, 
at yadkke Tyist, hror yi bar sti^et Fred; 
frygt ej for Deres Yen og for bans Lykke — 

Nogle Darner. 
Nej, den er viss! 

Andre. 
Ja, det Ti sikkert ved. 

Fru Halm. 
Yel bar bun ej Isert Eogebog i Skolen, 
men det skal laeres endnu denne Hast. 

Fraken Skjsere. 
Till Brylluppet bun selv broderer Kjolen. 

En Tante 

(klapper Anna paa HovedeO. 

Og blir fomuftig saa det er en Lyst. 
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Falk 

(ier hojt). 

dn Fornnft-Earrikatnr, som dr»ber 

med Galskabs Hallingdans paa Yennelsber! 
Var det Fornuftighed, ban vilde finde? 
Var det en Eogebogsprofessorinde? 
Han kom berind som Yaarens glade Svend, 
ban kaared Havens nnge vilde Eose. 

1 drog den opp for ham; — ban kom igjen; — 
bvad bar saa Bnsken? Hyben! 

Freken Skjare 

(stddt). 

Vil De skose? 

Falk. 
En nyttig Frugt till Hnsbmg, — ja, ved Gud! 
Men Hybnen var dog ej bans^Vaardags Bmd. 

Fru Halm. 
Ja bvis Herr Lind bar segt en Balbeltinde, 
saa er det slemt; bnn er ej ber at finde. 

Falk. 
ja, — jeg ved, der drives jo et Degn- 
koketteri med Hnsligbedens Tanke; 
det er et Eodskud af den store Legn, 
der gror i Hejden, lig en Humleranke. 
Jeg tar serbedig Hatten af, min Frne, 
for „Balbeltinden" ; bun er Skj^nbedsbarn, — 
og Idealet spsender gyldne Garn 
i Ballets Sal, men knapt i Ammens Stue. 
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Pru Halm 

(med UDdertrykl Forbiltrelae). 

Herr Falk, slig Adfsrd har en nem Forklaring. 
Forlovet Mand er tabt for Venners Lag; 
det er nok EjsBrnen i den hele Sag; 
jeg bar i det Kapitel god Erfaring. 

Falk. 
Naturligvis; — syv Sasterdettre gifte — 

Frn Halm. 
Og gifte lykkeligt! 

Falk 

(med Eflertrykk). 

Ja, er det visst? 

Gnldstad. 
IHyad nu! 

Fraken Skjiere. 
Herr Falk I 

Lind. 

Er det din Agt at stifte 
Uenighed ! 

Falk 

(med Udbrudd). 

Ja Krig og Splid og Tvist! 

Styver. 
Du, som er Lsgmand, en Profan 1 Faget! 

Falk. 
Ja lad det gaa; jeg hejser endda Flaget! 
Ja Erig jeg vil med HsBnder og med F^der, 
«n Erig mod Legnen med de stierke Redder, 
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mod Legnen, som I regtet bar og vandetj 

saa frsekkt den knejser og ser nd som Sandhedt 

Styver. 
Jeg protesterer mod alt ubevist, 
og forbeholder mig Regies — — 

Fro^ken Skjsere. 

Ti stille! 

Falk. 
Saa det er Kjaerlighedens friske Kilde, 
som hvisker om, hvad Enken bar forlist, — 
bin Kjserlighed, som sletted „Savn" og „Klage"^ 
af Sproget ud i Lykkens lyse Dage! 
Saa det er Kjserlighedens Sejersflod, 
som ruUer gjennem -Sgteparrets Aarer, — 
bin Kjserligbed, som kjsekkt paa Skandsen stod,. 
og traadte Skikk og Vedtsegt under Pod, 
og lo af alle Verdens kloge Daarer! ' 
Saa det er Kjserligbedens Skjonbedsflamme^ 
som bolder en Forlovelse igang 
i lange Aar! Ja saa! Det er den samme, 
som ildned selv Kontorets Son till Sang! 
Saa det er Kjserligbedens nnge Lykke, 
som frygter Farten over Havets Hy»1y, • 
som kr sever Offer, skjent i fagrest Smykke 
den skulde straale — offrende sig selv! — 
nej, I Lognens Dagligdagsprofeter, 
kald Tingen engang med sit rette Navn; 
kald Enkestandens lUrelser for Savn, 
og .^gtestandens Yane, som de bederl 
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Straamand. 
Nej, unge Mand, slig Frsekkhed er for stor! 
Der er Bespottelse i hvert et Ord \ 

(trader Falk tell under 0jnene.) 

Nn azler jeg mit gamle Skind till Striden 
for arvet Tro imod~ den nye Viden ! 

Falk. 
Jeg gaar till Kampens Hejtid som till Fest. 

Straamand. 
Godt ! De skal se mig trodse Kugleregnen ! -- 

(ncrmere.) 

Et Viet Par er helligt, som en Preat — 

Styver 

(paa Falks anden Side). 

Og et forlovet — 

Falk. 
Halvt om halvt, som Degnen. 

Straamand. 
Se disse Bam; — De set den — denne Klynge? 
Den kan paa Fprhaand mig Viktoria synge! 
Hyor var det muligt at — hyor var det gjarligt — 
nej, Sandheds Ord er msegtigt, ubonherligt; — 
at stoppe 0ret till, kan knn en Taabe. 
Se, — disse Bern er Elskovsbem tillhobe — — —! 

(staodaer forvirret.) 

Ja det vil sige — nej, naturligyis — ! 
Fraken Skjare 

(vifler aig med Lommetdrklcdet). ' 

Det er en meget nforstaaelig Tale., 



y Google 



104 

Falk. 
Se der leverer De jo selv Bevis; 
et af de »gte, gode, nationale. 
De skjelner mellem ^gteskabets Panter, 
og Elskovs ditto; — deri gjer De klogt; 
der Forskjel er, som mellem raat og kogt, 
som mellem M^kens Blomst og Potteplanter. 
Hos 08 er Kjserligheden snart en Yidenskab; 
forlsengst den harte opp at vsere Lidenskab. 
Hos OS er Ejserligheden som et Fag; 
den bar sit fiaste Laug. sit eget Flag; 
den er en Stand af Ejserester og ^gtemiend, — 
d e passer Tjenesten og kan nok msegte den ; 
thi der er Samhold, som i Havets Tangforgrening. 
Alt, hyad Etaten mangier, er en Sangforening -- 

Guldstad. 
Og en Avis! 

- Falk. 
Godt! I skal faa Avisen! 
Det var en god Ide; vi bar jo Blade 
for Bern og Damer, Troende og Skytter. 
Jeg haaber ingen sporger efter Prisen. 
Der skal I faa at se, som paa Parade, 
bvert Baand, som Per og Poul i Byen knytter; 
der rykkes ind bvert rosenfarvet Brev, 
som Vilhelm till sin omme Lanra skrev; 
der trykkes blandt ulykkelige Hsendelser, — 
som ellers Mord og Krinolinforbrsandelser, — 
bvert Oppslag, som fandt-Sted i Ugens Leb; 
der averteres nnder Salg og Ejab 
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hvor brugte Binge billigst kan bekommes; 

der annonceres Tvillingen og Trillingen, — 

og er der Yielse, saa sammentrommes 

det hele Lang at se paa Forestillingen ; — 

og vanker der en Enrv, saa prentes den 

i Bladet mellem andre Nyhedsstoffer ; 

det lyde skal omtrent som saa „lgjen 

bar ElskoYsdjsBTlen krsBvet her et Oflfer!" 

Jo, I skal se, det gaar; thi naar det lider 

imod den Tid, da Abonnenten bider, 

da broger jeg en Madding, som ej drsBber den; — 

da slagter jeg, paa Storbladsyis, en Pebersyend. 

Jo, I skal se mig kjsekkt till Langets Nytte stridende; 

som Tiger, ja, som Bedakter mit Bytte bidende — 

Gnldstad. 
Og Bladets Titel? 

Falk. 
„ Amors norske Skyttetidende** ! 

Styver 

(niBriner sig). 

Det er dog ej dit Alvor vel? Du vil 
ej ssette ,slig dit gode Navn paa Spil! 

Falk. 
Mit ramme AlYor. Tidtnok paastod man 
at ingen kan af Ejserligheden leve; 
jeg vise skal, den Paastand er ^j sand; 
'thi jeg skal leve af den som en Greve, 
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isser hvis Freken Skjare, som jeg haaber, 
ley ere vil Herr Straamands „LiYs-Boman'^ 
till Skjsenkning ud, som Feailleton, i Draaber. 

Straamand 

(fdrskrskket). 

Gnd staa mig bi! Hvad ei nu det for Plan? 
Mit Livs Roman! Naar var mit Liv romantisk? 

Praken Skjssre. 
Det bar jeg aldrig sagtl 

Styver. 
En Misforstaaelse I 

Straamand. 
Jeg sknlde gjort mig skyldig i Forgaaelse 
mod Skikk og Brug! Der lyver De gigantisk! 

Falk. 
Nu godt. 

(slaar Styver paa SkuMeren.) 

Her staar en Ven, som ej vil svigte. 
Jeg aabner Bladet med Kopistens Digte. 

Styver 

(efter et forferdet Blik paa Preateo). 

Men er dn gal! Nej, maa jeg be' om Ordet! — 
Du ter beskylde mig for Vers — — 

Proken Skjaere. 

Nej Gud - 

falk. 
Det Bygte gaar dog nd ifra £ontoret 
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Styver 

(i huj Vrede). 

Fra Tort Eontor gaar aldrig noget nd! 

Falk. 
Ja sTigt mig ogsaa d n ; jeg har endda 
en trofast Bror, som ikke falder fira. 
„Et Hjertes Saga" venter jeg fra Lind, 
hvis Elskov er for fin for Havets Vind, 
som ofErer Landsmsends Sjsle for sin Ejserlighed, 
sligt yiser F^lelsen i al dens Herlighedl 

Fru Halm. 
Herr Falk, nn er mit Taalmods Best tillend^. 
Vi kan ej leve under samme Tag; — 
jeg haaber at De flytter end idag — 

. Falk 

(med et Buk, idet Fruen og Sclskabet gaar iDd). 

Det var jeg forberedt paa filde hsande. 

Straamand. 
Imellem os er Krig paa Dad og Liv; 
De har fomsermet mig med samt min Viv, 
ja mine Barn, fra Trine ned till Ane; — ~ 
gal kun, Herr Falk, — gal, som Ideens Hane — 

(gaar ind med Kone og Born.) 

Falk. 
Og skrid De fremad paa Apostlens Bane 
med Deres Kjarlighed, som De har msegtet 
at faa, far tredje Hanegal, fomadgtet! 
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Preken Skj»re 

(r«ar ondt). 

Felg med mig, Styver; hjelp mig at faa hegtet 
Korsettet opp ; — kom, skynd dig, — denne Vej. 

Styver 

(till Fa Ik idek ban gaar iped Froken Skjere under Armen). 

Jeg siger opp vort Venskab! 

Lind. 

Ogsaa jeg. 

Falk 

(alvorligl. 

Dn ogsaa, Lindl 

Lind. 
Farvel ! 

Falk. 
Du var min naereste 

Lind. 
Det hjselper ej; hnn ensker det, min Kjsereste. 

(ban gaar ind ; S v a n h i I d er bleven staaende ved AUankrappen.) 

Falk. 
8e saa; nn bar jeg Plads paa alle Eanter; — 
nu bar jeg ryddet om mig! 

Svanbild. 

Falk, et Ord! 

Falk 

(viser hofligt mod Haset). 

Den Vej, min Freken; — der gik Deres Moer 
med alle Yenner og med alle Tanter. 
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Svanhild 

(narner lig). 

Ja, lad dem gaa; min Yej er ikke deres; 
yed mig skal ikke Flokkens Tal forfleres. 

Falk. 
Be gaar ej? 

i^vanhild. 
Nej. Vil De mod Legnen stride, 
jeg staar, sotn V»bner, tro yed Deres Side. 

Falk. 
De, Svanhild; De, som — 

Syanhild. 

Jeg, som end igaar — ? 
O, yar De sely da, Falk, igaar den samme? 
De bed mig, som en Lykke, Siljens Eaar — 

Falk. 
Og Siljen flejted, flejted mig tillskamme! 
Nej De bar Rett; da yar det B^emeyark; 
men De bar yakt mig till et bedre Virke; — 
midt indi Stimlen staar den store Eirke, 
byor Sandbeds Best skal runge ren og stark. 
Det gjelder ej at skne, som Asynjen, 
fra He j den oyer al den yilde Dyst; — 
nej, bsere Skjenbedsmsrket 1 sit Bryst, 
som Hellig-Olaf.bar sit Kors paa Bryigen, ~ 
at se med Langsyn oyer Slagets Yidder, 
skjent bildet ban i Eampens Viryar sidder, — 
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€t Skimt af Sol bag Taagen at bevare, 

det er det Livsenskrav, en Mand skal klare! 

Svanhild. ' 
Og De vil klare det, naar De staar £ri, 
og staar alene. 

Falk. 
Stod jeg* da i Stimlen? 
Og det er Kravet Nej, den er forbi, 
hin Isolerthedspagt med mig og Himlen^ 
Endt er min Digtning indfor Stuevsegg; 
mit Digt skal leves under Gran og Hsegg, 
min Krig skal feres midt i Dagnets Rige; — 
jeg eller Legnen — en af os skal vige ! 

Svanhild. 
Saa gaa da signet frem fra Digt till Daad ! 
Jeg bar Dem miskjendt; De bar HjerteTarme; 
tillgiy, — og lad os skilles nden Harme — 

Falk. 
Nej, den bar Plads for to, min Fremtids Baad! 
Vi skilles ikke. Svanbild, bar De Mod, 
saa falges yi i Eampen Fod for Fod! 

Svanbild. 
Vi folges? 

Falk. 
Se, jeg staar forladt af alle, 
bar ingen Ven, bar Krig med bver Bekjendt, 
mod mig er Hadets bvasse Spydsodd vendt; -— 
sig, bar De Mod, med mig at staa og falde? 
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min Fremtidsyej gaar gjennem Skikk og Brag, 
bvor tnsind Hensyns Laenker Foden tyinger; — 
der breder jeg, som alle andre, Dug, 
og saetter Bingen paa min Elsktes Finger! 

(drager en Ring af ain Haand, og holder den ivejret.) 

Svanhild 

(i aandelda S|)endfng). 

Det Til De? 

Falk. 
Ja, og vi skal vise Verden, 
ikt EjflBrligheden bar en etig Magt, 
som bser den nskadt og i al sin Pragt 
igjennem D^gnets Dynd paa Hverdagsfaerden. 
Igaar jeg pegte mod Ideens Baal, 
der brandt, som Bann paa Bergets bratte Tinde; — - 
da blev De nedd, De skalv, thi.De var Evinde; 
nu peger jeg mod Eyindens sande Maal! 
En Sjel, som Deres, holder hyad den loyer; 
se Slnget for Dem, — Syanhild, saett nu oyer! 
Syanhild ^ 

(neppe horligt). 

Og hyis vi feldt — ? 

Falk 

(jublende). 

nej, jeg ser et Slgser 
1 Deres 0je, som vor Sejr forkynder! 

Svanhild. 
Saa tag mig hel og holden, som jeg er! 
Nu springer Levet ud; min Vaar begynder! 

(ban kaater aig med Kjakkhed i hana Arme^, idet Teppel falder.) 
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Aften og klart Haaneskin. Randr om paa Traerne brander fiirvede Lamper. I 
Baggranden Borde med Oppdckkning af ViDflasker, Glaaae, Kager o. a. v. Inde 
fra Huset , favor alle Yindaer er opplyste , hores dsmpet Fianoforteapil og Sang 
under de fdlgende Opptrin. S v a n b i 1 d staar ved Altenen. F a 1 k kommer tn 
hojre med nogle Boger og en Skrivemappe under Armen. Oppaaaeren fdlger 
efter med en Enffert og en Yadsakk. 

Falk. 
Det er jo Resten? 

Oppasseren. 
Ja nu tror jeg neppe 
det &ttes andet, end en liden Skr»ppe 
og Sommerfrakken. 

Falk. 
Godt; det tar jeg med 
paa Eyggen naar jeg gaar. £om saa afsted; - 
se her er Happen. 

Oppasseren. 
Der er Laas for, ser jeg. 

Falk. 
Ja der er Laas for, Sivert. 
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Oppasseren. 
Godt. 

Palk. 

Den ber jeg, 
dn straz yil breende. 

Oppasseren. 
Br»nde? 
Falk. 

Ja till Kul - 

(smilend^.) 

med alle Vexler paa poetisk Gnld. 

Og B^^gerne, — dem kan du selv beholde. 

Oppasseren. 
Aa nej da; skal jeg slig Bekostning volde? 
Men naar Herr Falk kan Beger bortforsere, 
saa er ban fserdig da med,al sin Lsere? 

Falk. 
Alt, bvad af Beger Iseres, bar jeg Isert — 
og endda mere. 

Oppasseren.- 
Mere? Det var svsBrt. 

Falk. • 
Ja skynd dig; BsBreme staar ndfor Deren; — 
nn faar dn hjsdlpe dem at Isesse Beren. 

(Oppasseren gaar ud Ullvengtre.) 

• Falk 

(nermer tig S v a n h i I d, som kommer ham imude). 

Vi bar en Time, Svanbild, for os selv, 
i Lys af Gnd og Sommemattens Stjerner. 

8 
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Se, hvor de glittrer gjennem Levets Hvaelv, 
lig Frugt paa Gren, de VerdenstrsBet^ Kjeraer. 
Nn har Jeg brudt det sidste Trseldomsbaand, 
nu har for sidste Gang mig Sveben rammet; 
som Jacobs iEtt, med Vandringsstav i Haand 
og rejseklsBdt, jeg staar for Paaskelammet. 
Du sieve SlfiBgt, hvis Syn er staengt og lukkt 
for Laftets Land bag 0rkensandets Flugt, 
du travle ridderslagne Trsel af Tiden, 
mnr du kun Kongegray i Pyramiden, — 
jeg gaar till Frihed gjennem Degnets 0rk, 
for mig er Fremkomst selv i Havets Fjare ; 
men Fiendens Fylking, Lagnens fule L»re, 
skal finde der sin Gravtomt, dyb og merk! 

(kort Oppbold ; ban ser paa hende og tar hendes Haand.) 

Du er saa stille, Svanhild! 

Syanbild. 

Og saa glad! 
lad mig dremme, lad mig stille dramme. 
Tal du for mig; frem gaar da, som paa Bad, 
min Tankes Enopper, sprungne ud till Evad, 
lig modne Liljer over Tjemets Stramme. 

Falk. 
Nej, sig det engang till, med Sandheds rene 
usvigelige Bast, at du er min! 
sig det, Svanhild, sig - 

Svanhild 

(kaster aig om hana Hala). 

Ja, jeg er din! 



Digitized by VjOOQIC 



115 

Falk. 
Bu Sangfugl, sendt af Gad till mig alene! 

Svanhild. 
Jeg var en hjemles i min Moders Hus, 
jeg var en ensom i mit eget Indre, 
en nbedt Gjsest i Glsedens Glans og Sns, — 
^'aldt intet der — ja stundom endnu mindre. 
Se da kom du! P'or ferste Gang paa Jord 
jeg fandt min Tanke bag en andens Ord; 
hvad spredt jeg dremte, yidste du at samle, 
da Ungdomskjsdkke mellem Livets Gamle! 
Halyt stedte da mig bort mod hvass Forstand, 
balvt vidste da med Solblink mig at drage, 
«om Havet drages af en lavklsBdt Strand 
og Skjseret skyver Sjeerne tillbage. 
Na bar jeg seet till Banden af din SjsbI, 
nu bar du mig adelelig og bel; 
du LaTtrsB over Bolgeleg, da Kjsere, 
mit Hjertes Flagt bar Flod, men aldrig Fjare! 

Falk. 
Og takket vsere Gud, at ban bar d^bt 
min Kjserligbed i Smertens Bad. Jeg vidste 
knapt selv bvad Trang mig drag, fer dyrekjobt 
jeg saa i dig den Skatt, jeg skulde miste. 
Ja priset ban, som i min Livsensbog 
med Sorgens Indsegl bar min Elskov adlet, 
som gav OS Fribrev paa vort Sejerstog, 
og bed 08 jage bjemad gjennem Skog, 
som Adelspar, paa Yingebesten sadlet! 
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Svanhild 

(peger mod Haset). 

Derinde er der Fest i alle Sale, 

der lyser Lamper for de unge to, 

der lyder glade Venners Sang og Tale. 

Fra Alfarvejen skulde Hvermand tro, 

at der er Lykken — blandt de glade Bester. 

(medlidende.) 

Du Verdens Lykkebarn, — du stakkels Soster ! 

Falk. 
Du siger stakkels? 

Svanhild. 
Har hun ikke delt 
sit Sjselegnld med ham og alle Frender, 
sat nd sin Eapital paa hundred HsBnder, 
saa ingen skylder hende Snmmen helt? 
Hos ingen af dem har hnn alt at krseve, 
for ingen af dem har hun helt at leve. 
0, jeg er tifold rigere end hun; 
jeg har en eneste i Verden kun. 
Tomt var mit Hjerte da med Sejersfaner, 
med tusindfoldig Sang, du drog derind; 
du raader der paa alle Tankens Baner; 
lig Vaarens Vellugt fylder du mit Sind. 
Ja, jeg maa takke Gud i denne Time, 
at jeg var ensom indtill dig jeg fandt, — 
at jeg var ded og herte Klokken kime, 
som kaldte mig till Lys fra Livets Tant. 
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Falk. 
Ja vi, de vennelese to i Verden, 
vi er de rige; vi bar Lykkens Skatt, 
yi, som staar ndenfor og ser paa Fserden 
igjennem Bnden i den stille Natt; 
lad Lamper lyse og lad Toner klinge, 
lad dem derinde sig i Dansen svinge; — 
«e oppad, Svanhild, — oppad 1 det Blaa; — 
der lyser ogsaa tnsind Lamper smaa — 

Svanhild. 
Lytt stillt, du Elskte, — i den svale Kveld 
gaar gjennem Lindens Lev et Toneveld — 

Falk. 
Det er for os de tindrer hojt i Salen — 

Svanhild. 
Det er for os det synger gjennem Dalen! 

Falk 
Jeg feler mig som Guds forlorne Barn; 
jeg svigted ham og gik i Verdens Gram. 
Da vinked han mig hjem med milde Hsender ; 
og nn, jeg kommer, nu han Lampen tsender, 
bereder Hojtid for den fandne Sen, 
og skjsenker mig sit bedste Yserk i Len. 
Fra denne Stund jeg svaarger, ej at svigte, — 
men staa som Ysebnet Yagt i Lysets Lejr. 
Yi holder sammen, og vort Liv skal digte 
«n Hajsang stserk om Kjserlighedens Sejr! 
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Svanhild. 
Og se, hvor lett det er for to at vinde, 
naar han er Mand — • 

Falk. 

Og hun er heltud Kyinde; — 
det var ugjerligt at to slige faldt! 

Svanhild. 
Saa opp till Kamp mod Savnet og mod Sorgen; 

(viser Fal ks Rin^, som hun bier paa Fingeren.) 

i denne Stund fortaeller jeg dem alt ! 
Falk 

(hurl^gt). 

Nej, Svanhild, ikke nn ; vent till imorgen ! 
Ikveld vi plnkker Lykkens Eoser rede; 
at gaa till Dagvaerk nu, var Helligbrede. 

(Doren till Havestaen aabnes.) 

Din Moder kommer! Skjul dig ! Som min Bmd 
skal intet 0je dig iaften made! 

(de gaar ud mellem Trieerne ved Lysthuset. Fru Hslm og Guldstad kommer 
ud paa Altanen.) 

Fru Halm. 
Han flytter virkelig! 

Guldstad. 
Det ser saa ud. 

Styver 

(komner.) 

Han flytter, Fruel 
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Frn Halm. 

Ja, da gode Gud, — 
yi yed det nok! 

Sty ver. 

Det er en slem Omstsendighed. 
Han holder Ord; jeg kjender bans Ubsendighed. 
Han s»tter os i Bladet allesammen; 
min Kjsereste blir trykt i flere Opplag, 
imellem Enrve, Tyillinger og Oppslag. 
Her, ved De hvad; hvis ej det var for Skammen, 
jeg foreslog Forlig, en Vaabenstillstand ^ 

Prn Halm. 
Det tror De ban gaar ind paa? 
Styver. 

Ja, jeg. tror. 
Der er Indicier, der er visse Spor, 
som viser, at da nyss det store Ord 
ban ferte, yar ban i beskjsnket Tillstand. 
Ja, der er en Prov, som, om just ikke fseldende, 
dog taler meget stserkt imod Angjseldende ; 
det er bam overfert, at efter Bordet 
ban ind&ndt sig i Linds og egen Bolig, 
og yiste der en Adfserd, bejst nrolig, 
slog sender — — 

Gnldstad 

(ser et Glimt if Fal k ogSvanhild, lom skilles idetFalk gaar opp mod Bag- 
granden; Svanhild blir staaende skjnlt ved Lysthuset.) 

Stopp, yi er paa rette Sporetl 
Et 0jeblik, Fru Halm! Falk flytter ikke, 
og gjer ban det, da gjar ban det som Yen. 
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Styver. 
Saa? Tror De ogsaa — ? 

Fru Halm. 

Aa, hvor vil De hen! 

Guldstad. 
Ej Isenger, Frne, end det kan sig skikke; 
jeg klarer Sagen till gjensidigt Held. 
Blot et Minnt paa Tomandshaand — 

Frn Halm. 

Nu vel! 

(de gaar sammen ad i Haven ; under det fdtgende aer man dem fra og till i 
Baggninden i ivrif Samtale.) 

Styver 

(sticer ned i Haven idet ban opdager Fa Ik, aom staar og ser ud overVandet)- 

De Herrer Digtere er Hseyns- og Hads-Msend; 
men vi Begeringsfolk er fine Statsmsend; 
jeg Til arbejde for mig selv — 

(ser Presten, aom kommer fra Uavestuen.) 

Se saa! 
Straamand 

I (paa Altanen). 

Han flytter virkelig ! 

(gaar ned till Styver.) 

Aa, Kj»re, — gaa, 
gaa ind et lidet 0jeblik i Stuen 
og hold min Kone - 



Styver. 
Skal jeg holde Fruen ! 
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Straamand. 
Med Selskab, mener jeg. Yi og de smaa, 
Yi er saa yante till at y»re sammen, 
og aldrig — 

(idet Fnien og Bdrnene viier aig i D6ren.) 

Naa, der er de alt paa Trammen! 

Frn Straamand. 
Hvor er dn, Straamand? • ' 

Straamand 

(sagte till Styver). 

Find paa et Par Ord, som' 
kan fsengsle dem, — en Ting, som er lidt morsom! 

Styver 

(gaar opp paa Altanen). 

Har Fruen IsBst Departementets B^nskrift? 
Det er et Menster paa stilistisk Slgenskrift ; — 

(tar en Bog opp af Lommen.) 

nn skal jeg in eztenso referere — 

(nader dem bofligt ind i Stuen igjen, og gaar selv med. F a 1 k konomer frem i 
Haven ; ban og Straamand modea ; de ser en Stand paa hinanden.) 

Straamand. 
Nu? 

Falk. 
Nu? 

S traamand. 
Herr Falk! 

Falk. 
Herr Pastor! 
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Straamand. 

medgjerlig nn, end da vi skiltes? 

Palk. 

Nej, 
jeg gaar min nfravigelige Vej — 

Straam«nd., 
Selv om De trseder Nsestens Lykke ned? 

Falk. 
Jeg planter Sandheds Urt i Lykkens Sted. 

(smilende.) 

Forresten tsenker De nok paa Avisen 
for Elskende? 

Straamand. 
Naa, Yar det kanske Speg? 

Falk. 
Ja, treat Dem med, det Vserk gaar opp i Regj 
i Gjeming, ej paa Prent, jeg bryder Isen. 

Straamand. 
Og om De sparer mig, saa ved jeg visst en 
Person, som ikke slipper mig saa lett; 
ban nytter Overtaget, ban, Kopisten, — 
og det er Deres Skyld, og det er slett. 
De rerte opp i gamle Svsormerier, 
og De kan bande paa, ban ikke tier 
med dem, ifald jeg mukker blot et Ord 
mod Eravet, som de skraaler paa 1 Eor. 
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Eegeringsfolket bar en svare Magt 
i Pressen nnomstuiider, er mig sagt. 
En Styyerfsengeroppsats kan mig fselde, 
hvis den blir prentet i det store Blad, 
som slaar med Samsons Haandgevier og Yflelde, 
og gaar ivej med baade Hov og Vad, 
besynderlig mod Slntten af Evartalerne — 
Falk 

(iDdrommende). 

Ja — barte Deres Saga till Skandaleme — — 
Straamand 

(foraagt). 

Alligevel. Det Blad bar mange Spalter; 
pass paa; der ofires jeg paa Hsevnens Alter. 

Falk 

(med Lune).. 

Paa Straff en 8, mener De, — og vel fortjent. 

Der gaar en Nemesis igjennem Livet ; 

den rammer sikkert, skjant den rammer sent, - 

at remme vsek fira den, er ingen givet. 

Har en forsyndet sig imod Ideen, 

saa kommer Pressen, dens aarvaagne Yagt, 

og man faar finde sig i Efterveen. 

Straamand. 
Men Herregnd, naar .slntted jeg Eontrakt 
med chen „Ide^, som feres ber i Monden! 
Jeg er jo -^gtemand, Familjefar, — 
busk paa, at toly Umyndige jeg bar ; — 
jeg er jo af min Dagliggjeming bnnden. 
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jeg har Annexer og en vidtstrakt Gaard, 
en talrig Stamhjord, aandelige Faar, — 
se, de skal plejes, klippes, re^gtes, fores; 
der tsBrskes skal og i Eomposten klores; 
man sper om mig i Stalden og i Eveen; — 
naar faar jeg Tid at leve for Ideen? 

Palk. 
Ja, saa rejs Igem igjen jo f&r jo heller; 
kryb ind, for Vinter, tinder Tervetaget. 
Se, i det unge Norge er det daget; 
den kjsskke Fylking tnsind Stridsmsend tssUer, 
og Morgenvindens Stremning fylder Flaget. 

Straamand. 
Og, unge Mand, ifald jeg rejste bjem 
med alle mine, ja med alle dem, 
som var igaar mit lille Kongerige, — 
bar ikke mangt idag da vendt sig om? 
Tror De jeg rejser rig, som da jeg kom — 

(da Falk vil svare.) 

Nej vent, og ho^r paa, hvad jeg har at sige. 

(traeder nermere.) 

'Der var en Tid, da jeg var ung, som De, 
og ikke mindre kjsskk og nforfssrdet. 
Jeg sled for Bred og der gik Aar forbi; 
se, sligt gjar Aanden ej, som Haanden, hsBrdet. 
Jeg kom demord; mit Hjem laa stillt bag Fjeldet, 
og Verdens Eing for mig blev Prestegjeldet. — 
Mit Hjem — Herr Falk! Ja, ved De hvad et Hjem er? 
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Falk 

(koTt). 

Det har jeg aldrig vidst. 

Straamand. 

Det vil jeg tro. 
Et Hjem er der, hvor dejligt Rum for fern er, 
sigent der blandt Fiender tykkes trangt for to. 
Et Hjem er der, hvor alle dine Tanker 
kan lege frit, som Bam paa Faders Fang, 
hvor ej din Best paa Hjertederen banker, ' 
far Svaret lyder i beslsegtet Sang. 
Et Hjem er der, hvor dine Haar kan graane, 
og ingen mserker, at dn seldes dog, 
hvor kjsere Minder dsemrer for at blaane, 
som Aasens Byggning blaaner bagom Skog. 

Falk 

(med tvuDgcn SpoU). 

De blir jo vann — 

Straamand. 
Yed det, som De kun ler af ! 
Saa nligt har Vorherre os to skabt. 
Mig fattes det, som De £lk desto mer af ; 
men jeg har vnndet der, hvor De har tabt. 
Fra Skyen skimtet, ser nd som en Skrane, 
mangt Sandhedskorn ved Landevejens Kant; 
De vil tillvejrs, jeg knapt till Tagets Mone, — 
en Fngl blev skabt till 0m — 

Falk, 

Og en till Hone. 
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Straamand. 
Ja le De kun, og lad det v»re sandt. 
Jeg er en Eene; — godt! Men under Vingen 
jeg har en Kyllingflok, og De har ingen! 
Og jeg har Henens Mod og Hjerteram, 
og jeg slaar fra mig, naar det mine gj»lder. 
Jeg ved jo nok, De mener jeg er dnm, 
ja muligt, at en vserre Dom De fselder, 
og holder mig for gridsk paa Verdens Gods; — 
godt, ingen Strid om sligt imellem os ! 

(griber Fa Iks Arm og tillfdjer dsmpet, men med stigende Styrke.) 

Ja, jeg er gridsk og dum og slev tillige; 

men jeg er gridsk for dem, som Gud mig gav, 

og jeg fordummedes i TrsBngselskrige, 

og jeg blev slov paa Ensomhedens Hav. 

Dog, alt som Ungdomssnekken, Sejl for Sejl, 

gik nnder bag den endelese Denning, 

da stak en anden opp paa Havets Spejl, 

og bar for Landvind ind med Livets Lenning. 

For hver en Drem, som gik i Strsevet under, 

for hver en Svingfjser, som paa Flugten knak, 

jeg fik till Skjsenk et lidet Guds Yidunder, 

og Herrens Skjsenk jeg tog med Pris og Takk. 

For dem jeg stred, for dem jeg bar i Dynge, 

for dem jeg tyded selv den hellige Skriffc; — 

det var min Blomstergaard, min Bemeklynge; — 

nu har De plettet dem med Spottens Gift! 

De har bevist, sesthetisk og forfatterligt, 

at al min Lykke var en Daares Tra, 

at det, jeg tog for Alvor, det var latterligt; — 
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nn krsBTer jeg, giv mig igjen min Bo, 
men giv mig den foruden Brsekk og Men — 

Falk. 
De kr»ver, jeg skal Lykkens Hjemmel drefte —? 

Straamand. 
Ja, De har kastet paa min Yej en Sten, 
en Tviylens Sten, som ikkun De kan le^fte. 
Tag Tsek det Stsengsel mellem mig og mine, 
aom De har byggt, tag Grimen af min Hals — 

Falk, 
De tror, at jeg har Legnens Lim tillfals, 
for Lykkens spmkne Ear med det at kline ? 

Straamand. 
Jeg tror, at Troen, som De rev omkuld 
med Ord, den kan med Ord igjen De rejse; 

jeg tror De kan den brukne Lsenke svejse; 

dem om igjen, — tal Sandhed hel og fuld, 
bevis paanyt, — saa jeg kan Flaget hejse — 

Falk 

(«»Olt). 

Jeg stempler Lykkens Messing ej som Gnld. 
Straamand 

(ser fast paa ham). 

Saa kom ihug, her nyss blev sagt et Ord 
af en, som vejrer Sandhedsharens Spor: 

(med oppldftet Finger.) 
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Der gaar en Nemesis igjennem Livet; 
at remme vaek fira den, er ingen givet! 

(ban gaar mod Huset) 

Styver 

(kommer ud med Briller paa og med den aabne.Bog i Haanden). 

Herr Pastor, De maa vsere som en Yind! 
De Unge grsBder — 

Bernene 

(i Ddren). 

Far! 

Styver. 

Og Fruen venter! 

(Straamand gaar ind i Huset.) 

Styver. 
Den Dame har ej Sands for'Argnmenter. 

(putter Bogen og Briiierne i Lommen og kominer ncrmere.) 

Falk ! 

Falk. 
Ja! 

Styver. 
Jeg haaber Du har skiftet Sind. 

Falk. 
Og hvorfor? 

Styver. 
Aa, det er da lett forklarligt; 
du indser sagtens, det er uforsvarligt 
at gjere Bmg af konfidentieUe 
Meddelelser; — dem maa man ej forteelle. 
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Falk. 
Nej, jeg har hert, at det skal vaere farligt. 

Styver. 
Ja Bed og Piije! 

Falk. 
Ja, men blot for Storfolk. 
Styver 

(ivrig). 

Det farligt er for alle Slags Kontorfolk. 
Da kan vel tsenke dig, hvor det formindsker 
hver Udsigt for mig, dersom Chefen tror, 
jeg har en Pegasns, som gaar og vrinsker 
i Arbejdstiden i et sligt Kontor. 
Du ved, fra „Revisjonen" og till „Kirken" 
man ynder ikke Vingehestens Virken. 
Men vserst det blir, ifald det kommer ud, 
at jeg har brudt Kontorets ferste Bud, 
og aabenbaret skjulte Ting af Vigtighed. 

Falk. 
Saa den er strafbar, slig en Uforsigtighed ? 

Styver 

(bemmelighedsfuld). 

Den tvinge kan en oiFentlig Person 
till at begjsere strax sin Demission. 
Det er et Lovbnd for os, Statens Mandfolk, 
/ at gaa med Laas for Munden selv blandt Grandfolk. 

Falk. 
Men det er jo tyrannisk af en Hersker 
at binde Mnnd paa den — Eopist, som tsersker. 
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Sty ver 

(traekker paa Skaldrene). 

Det er legalt; maa lydes uden Knur. 

Desuden, i et Tidspunkt, som naervarende, 

da Gagerevisjonen staar for Tur, 

det er ej klogt at yttre sig bel»rende 

om Arbejdstidens Brug og dens Natnr. 

Se, detfor er det at jeg ber dig: ti dog; ~ 

et Ord kan ski lie mig yed — 

Falk, 

Portefeljen? 

Styver. 
Officielt benaBvnes det „Kopibog". 
Den Protokol er egentlig som Seljen, 
der lukker Linet for Kontorets Barm; 
at gjsette Gaader der, forvolder Harm. 

Falk. 
Og dog det var dig selv, som bad mig tale, 
og kaste ud et Vink om Pultens Skatt. 

Styver. 
Ja, vidste jeg at Presten kunde dale 
saa dybt i Dynd, ban, som bar Lykken fatt, 
som er i Embed, som bar Eone, Bern, 
og Penge till at trodse Livets Tern? 
Men kan ban falde ned till slig Filister, 
byad skal man sige da om os Kopister, 
om mig, som er i uforfremmet Stand 
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•og bar en EjflBreste, og snart skal giftes, 
<>g passe paa at der Familje stiftes, 
•etcetera! 

(btefligere.) 

0, var jeg Velstandsmand, 
jeg skalde spsnde Pandseret om Harden 
og slaa i Bordet till den hele Yerden. 
Og var jeg enligt Mandfolk, jeg, som du, 
da kan da tro, at gjennem Prosa-Sueen 
jeg sknlde bryde Bane for Ideen! 



StOL berg dig, Mand 



Palk. 

Styver. 
Hyad? 



Falk. 

Der er Tid endnu! 
Agt ikke Verdens uglekloge Dommerfngl ; 
husk, Fribed gjer en Kaalorm selv till Sommerfugl! 

Styver 

(tneder tiilbage) 

Du mener at jeg skulde bryde — ! 

Falk. 

Ja; - 
•er Perlen y»k, hyad gjselder Skallet da? 

Styver. 
Sligt Forslag kunde stilles till en Bus, 
•ej till en Mand med Earakter i Jus ! 
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Jeg regner ej, hvad Krisifcian den" Femte 
i sin Tid om Trolovelser bestemte, — 
thi det Slags Forhold findes ej berort i 
„Lov om Forbrydelser" af to-og-fyrti; 
for saa yidt var ej Sagen kriminel, 
det var jo intet Bmdd paa det Legale — 

Falk, 
Der kan dn se ! 

Styver 

(fast). 

Ja men alligevel, — 
om slig en Exception blir aldrig Tale. 
I trange Tider holdt yi trofast sammen; 
hnn fordrer ikke stort af Livets Gammen, 
og jeg er nejsom, bar alt Isenge sporet, 
at jeg blev skabt for Hjemmet og Eontoret. 
Lad andre felge Svaneflokkens Flugt; 
Liv i det smaa kan ogsaa vsere smnkt. 
Hvad siger ej etsteds Gebeimeraad Gothe 
om Mffilkevejen, skinnende og hvid? 
Af den kan ingen skumme Lykkens Flode, 
og endnn mindre hente Smerret hid — 

Falk. 
Naa, var end Maalet Lykkesmorrets EjsBming, 
maa Aanden raade dog i al din Slid; — 
^ Mand skal yssre Borger af sin Tid, 
men adle Tidens borgerlige Gjeming. 
Ja tisstnok er der Skjanbed i det smaa; 
men Kunsten er at skne og forstaa. 
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£j hver, som ynder at haandtere Selen, 
maa derfor tro sig Ligemand med ^Delen''. 

Sty ver. 
Saa lad os gaa med Fred vor jsevne Vej ; 
vi stffinger ikke Stierne for dig, 
Yi felger Gaden, dn i Hejden svseyer. 
Um, der foer ogsaa hnn og jeg eogang; 
men Dagens Kray er Arbejd, ikke Sang, — 
den der man fra, alt eftersom man lever. 
Se, Ungdomslivet er en stor Proces 
og den unedigste af alle Tr»tter; — 
gaa paa Akkord, og tsenk ej paa Begres; 
thi Sagen taber da for alle Better. 

Falk 

(kjaekk og trottig idet ban kaster et Oje paa Lysthutrt). 

Nej, er den end for sidste Domstol kommen, — 
jeg. yed, der er Benaadning bagom Dommen I 
Jeg yed, et Liy kan leves nd af to, 
med frelst Begejstring og med reddet Tro; 
men da forkynder Tidens asle Laere: 
at Idealet er det Sekand»re! 

•Styyer. 
Nej det Primare; thi dets Hverv er ude, 
som Blomstens Hverv — naar Frngten s»tter Knade. 

(lode ved Pianoet spiller og synger Froken Skjaere: ^Ach du lieber 
Auguttin'*. Sty ver standaer og lytter i ttiile Bevaegelse.) 

Han kalder paa mig med den samme Sang, 
som talte, da vi medtes ferste Gang. 

(Icgger Haanden paa Fa Iks Arm og ser bam ind i Ojel.) 
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Saa tidt hnn den till Liv i Lsengsel henter, 

gaar nd ifra min EjsBrestes Tangenter 

bekrffiftet GjeDpart af det ferste Ja. 

Og naar tot Ejs&rlighed tillslntt har Endskab, 

og afder, till Oppstandelse som Venskab, 

skal Sangen binde mellem far og da. 

Og kreges ^ nd min Rygg iflugt med Pulten, 

og blir mit Dagvsrk kun en Krig mod Sulten, 

saa gaar jeg,glad dog Vejen till mit Hjem, 

bvor det Forsvundne staar i Toner frem. 

Er der en stakket Kveldstnnd belt vor egen, — 

da er jeg sluppen skadeslos fra Legen ! 

(ban gaar ind i Huset. Fa Ik vender six mod Lysthuset. Svanhild kommer 

frem ; ban er bleg og opprort. De str en Stand i Taushed paa hinaaden o|^ 

kaster sig med HKfligfaed i hinandena Arma.) 

Palk. 
0, Svanbild, lad os bolde trofast nd! 
Dn friske Frilnftsblomst paa Kirkegaarden, — 
der ser du bvad de kalder Liv i Yaaren! 
Der lugter Lig af Brudgom og af Bmd ; 
der Ingter Lig, bvor to gaar dig forbi 
paa Gadebjomet, smilende med Lseben, 
med Lognens klumre Kalkgrav indeni, 
med Dodens Slapphed over hver en Strseben. 
Sligt kalder de at level Himlens Magter, 
er slig en Lod da verd de tnsind Fagter? 
At drsette Bamelgorder opp till sligt, 
at fede dem med Bettsind og med Pligt, 
at gjo^de dem med Tro en stakket Sommer, — 
till Bmg, naar SjsBleslagtningstiden kommer I 
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Svanhild. 
Fftlk, lad 08 rejse! 

Falk. 
Rejse? Og hvorhen? 
Er ikke Verden overalt den samme, 
og findes ej paa Hyennands Ymgg igjen 
den samme Legn i Sandheds Qlas og Bamme? 
Nej, vi vil blive, nydende Spektaklet, 
Tragikomedien, Harlekinsmiraklet, — 
et Folk, som tror — hyad hele Folket lyyer! 
Se Presten og bans Kone, Lind og Styyer, 
som Ejaerlighedens Jnlebnkke takklet, 
med Legn i I^jertet og med Tro i Munden, — 
og endda respektable Folk igrnnden! 
De lyyer for sig sely og for hyerandre; 
men Lagnens Indbold, det tor ingen klandre; — 
hyer regner sig, skjont Haysnedsmand paa Ej>len, 
for Lykkens Eresus, salig som en Gnd; 
sely drey de sig af Paradiset ud, 
og bums till 0reme i Syoyelpolen; 
men ingen af dem skjonner byor ban sidder, 
og Hyermand tror sig Paradisets Bidder, 
og Hyermand smiler under Ak og Uf -, 
og kommer Belzebub med Brol og GlufP, 
med Horn og Bukkeben og noget Vserre, — 
da muntrer man sin Nabo med et Puff: 
tag Hatten af dig; se, der gaar Vorberre! 
Svanhild 

(efler en kort tankefald Stillhed). 

Hyor underfuldt en kjserlig Haand bar pegt , 
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paa Vejeii for mig till vort Yaard^tgastseviie. 
Det Liv, jeg har i spredte Dremme legt, 
skal jeg fra denne Stund mit Dagvserk nsvne. 
0, gode Gud ! Hvor famled jeg iblinde ; — 
da bed dn Lys, — da lod dn ham mig finde! 

(ser paa Faik med atilie Kjvrlig Fornadnag.) 

Hvad Kraft er dog i dig, dn stserke Trs, 

som staar i Vindfaldsskogen rank og frodig, 

som staar alene, og som dog har L» | 

for mig — ? 

Falk. I 

Guds Sandhed, Svanhild; — den gjer modig. , 

Svanhild 

(aer mod Haaet med el Udtryk af Skyhed). 

De kom som ondfe Fristere, de to, 
hver Talsmand for sin halve Del af Sl«gten. 
En spurgte: hvor kan Ungdomselskov gro, 
naar Sj»len luder nnder Velstandsva^en ? 
Den anden spurgte: hvor har Elskov Liv, 
naar Kravet er en evig Armodskiv? 
ForfflBrdeligt — at prseke denne Lssre 
som Sandheds Ord, og endda Livet b»re! 

Falk. 
Og hvis det nu gjaldt os? 

Svanhild. 

Ojaldt OS? Hvad da? 
Kan ydre Vilkaar gjere till og fra? 
Jeg har alt sagt dig det; hvis du vil stride, 
da vil jeg staa og falde ved din Side. 
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O, intet er saa lett, som Biblens Bud, 
at Iffigge Hjemmet bag sig^ jnble, lide, 
og felge den, man elsker, frem till Gnd. 

Falk 

(favner bende). 

'Saa kom da, Vintervejr, med Void og y»lde! 
Yi staar i Stormen; os kan ingen fslde! 

<Fru Halm o^Guldslad kommer ind fra hojre i Baggranden. Falk og 
Svanhild blir staaende ved Lysthaaet.) 

Guldstad 

(dcmpet). 



Se, Frue! 



Sammen ! 



Fru Halm 

(overraaket). 

Guldstad. 
Tvivler De ondnu? 



Fru Halm. 
Det var msBrkvflerdigt! 

Guldstad. 
Aa, jeg bar nok mserket, 
at ban saa stillt bai^ ruget over YsBrket. 

Fru Halm 

(ben for aig). 

Hvem skulde tsBnkt at Svanbild var saa slu? 

(iivligt, till Guldstad.) 

Men, nej, jeg kan ej tro — 

Guldstad. 

Vel; det skal preves. 
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Pru Halm. 
Nu strax paa Stedet? . 

Guldstad. 

Ja, og eftertrykkeligt. 

Fru Halm 

(rtekker ham Haanden). 

Gud vsere med Demi 

Guldstad 

V (alvorlig). 

Takk, det kan behaves. 

(kommer nedover.) 

Fru ^alm 

(ser sig tillbage idet hun gaar). 

Hvad Udfald Sagen faar, blir Barnet lykkeligt. 

(gaar ind i Huset.) 

Guldstad 

(nermer sig till Falk). 

Det er vel knapt med Tiden? 

Falk. ^ 

Et Kvarter, 
saa gaar j eg. 

Guldstad. 
Der behaves ikke mer. 



Farvel ! 

Nej bi! 



Svanhild 

(yII fj«rne aig). 

Guldstad. 
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Svanhild. 
SkAljeg? 

Gnldstad. 

Till De har svaret. 
Imellem os maa alting ysdre klaret; — 
yi tre faar tale nd af Hjertet sammen. 

Palk 

(ovemsket). 

Vi tre? 

Gnldstad. 
Ja, Falk, — na maa vi kaste Hammen. 

Falk 

(nndertrykker et Smil). 

Till Tjeneste. 

Gnldstad. 
Saa her. Det er omtrent 
et halvt Aars Tid yi har hinanden kjendt; 
vi kjevled — 

Falk. 
Ja. 

Gnldstad. 
Fast aldrig var vi enige; 
yi gay hinanden tidt det glatte Lag; 
De stod som Heyding for en stortsenkt Sag, 
jeg yar knn en af Degnhedriftens Menige. 
Og endda yar det som en Streng, der bandt 
imellem os, som tnsind glemte Sager 
ifra min egen Ungdoms Tankelager, 
De steyed opp og frem for Dagen fandt. 
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Ja ja, De ser paa mig; men graasprsngt Haar 
har ogsaa flommet frit og brunt en Yaar, 
og Panden, som ens Dagliggjeming dynker 
med TrsBldomssved, bar ikke altid Eynker. 
Dog .nok om det; jeg er Forretningsmand — 

Falk 

(lett spottende). 

De er den snnde praktiske Forstand. 

Gnldstad. 
Og De er Haabets nnge glade Sanger. 

(trader mellem dem.) 

Se derfor, Falk og Svanhild, staar jeg her. 
Nn maa vi tale; thi den Stand er nsr, 
som beer i Skjoldet Lykke eller Anger. 

Falk 

(spcndt). 

Saa tal! 

Gnldstad 

(smilende). 

Jeg sagde Dem igaar, jeg grunded 
paa et Slags Digtning — 

Falk. 
Paa en faktisk. 

Gnldstad 

(nikker laogsomt). 

Ja! 

Falk. 
Og hvis man spar, hvor De tar StofEet fra — ? 
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Guldstad 

(i«r et OJeblik pM Svtnhild og vender tig atler mod Fa Ik). 

Det er 6t fslles Stof vi to bar fandet. 

Svanhild. 
Nn maa jeg gaa. 

Guldstad. 
Nej bliv og her tillende. 
En anden ^yinde bad jeg ej onr sligt ; 
Dem, Syanbild, bar jeg lert tillbunds at kjende ; 
till SnsBrperi er Deres Sind for rigt. 
Jeg saa Dem voze, saa Dem foldes ud; 
De ejed alt, bvad jeg bos Kvinden skatter; — 
men Isenge saa jeg knn i Dem en Datter: — 
nn sper jeg — vil De v»re mig en Bmd? 

(Svinhild viger sky tillbage.) 

Falk 

(griber ham ved Armen). 

Tal ikke mere! 

Guldstad. 
Rolig; bun skal svare. 
Sperg ogsaa De, — saa kan bun v»lge frit. 



Falk. 



Jeg — siger De! 



Guldstad 

(aer fast paa ham). 

Det gjffilder at bevare 
tre Liv for Lykken, — ej allene mit. 
Porstill Dem ej , det nytter Dem kun lidt; 
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thi skjent min Gjerning ligger i det Lave, 
saa fik jeg endda et Slags Elarsyns-Gave. 
Ja, Falk, De elsker hende. Glad jeg saa 
den unge Ejffirlighed i Blomst at staa; 
men denne Ejserlighed, den stsrke, kjsBkke, 
den er det, som kan hendes Lykke knskke. 

Falk I 

(farer opp). 



Det ter De sige! 

Gnldstad 

(rolig). , 

Med Erfarings Rett. 
Hvis nn De hende vandt — 

Falk 

(irodsende). 

Hvad saa? 
Gnldstad 

(ladgBoml og med Eflerlryk). 

Ja ssBtt 
hun turde alt paa denne Gmndvold bygge, 
og Toye alt paa dette ene Eort, — 
og Livets Storm saa fejed Gmnden hoit, 
og Blomsten falmed nnder Tidens Skygge? 

Falk 

(forglemmer sig og udbryder): 

Ugjerligt ! 

Gnldstad 

(ser betydningflfuldt pia bam). 

Hm, saa ttenkte ogsaa jeg, 
da jeg yar nng, som De. I gamle Dage 



I 



y Google 



143 

jeg brandt for En; da delte sig vor Vej. 
Igaar yi medtes; — intet er tillbage. 

Falk. 
Igaar? 

Gnldstad 

(smiler slvorligt). 

Igaar. De kjender Prestefruen — 

Falk. 
Hvad? Det var hende, som — 

Gnldstad. 

Som tsBndte Luen. 
For hende serged jeg i mange Aar, 
og i dem alle stod ban for mit Minde, 
som den bun var, bin nnge fagre Evinde, 
dengang vi medtes i den friske Vaar. 
Nn tsdnder I den samme Daarskabsild, 
nu frister I det samme Vovespil, — 
se, derfor er det, at jeg siger: Varlig! 
Stands lidt, og tsenk jer om ; — jer Leg er farlig ! 

Falk. 
Nej, jeg bar sagt det bele Tbevandslag 
min stsrke Tro, dom ingen Tyivl kan fselde — 

Gnldstad 

(udfylder neningen). 

At Ejsdrligbeden efter frit Bebag 
kan trodse Vane, Ned og Sorg og M\de. 
Kaa, lad saa vsere; muligt er det sandt; 
men se nn Sagen fra en anden Kant. 
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Hvad Elskov er, ved ingen atforklare; . 

hvori den stikker, denne glade Tro, 

at en blev skabt till saligt Liv i to — 

se, det kan ingen Hand paa Jord besvare. 

Men ^gteskabet, deter noget Praktisk, ^ 

og ligesaa Fori ov else, min Ven; — 

og lett det lar sig eftervise faktisk, 

at en er skikket jnst for den og den 

Men Ejserligheden kaarer jo iblinde, 

den vaelger ej en Hnstrn, men en Kvinde; 

og hvis nn denne Kvinde ej er skabt 

till Viv for Dem -? 

Falk 

(spaendt). 

Nn? 
Guldstad 

(trakker paa Sknidrene). 

Saa er Sagen tabt. 
En lykkelig Forlovelse betinges 
ej blot af Elskov, men af meget mer, 
Familjelemmer, som man gjerne ser, 
af Sind, son) under samme Hatt kan bringes. 
Og ^gteskabet? Ja, det er et Hav 
af lutter Fordringer og lutter Krav, 
som lidet bar med Elskov at bestille. 
Her kraeves Hnslighed og Dyder. milde, 
her kraeves Ejekkensands og andet sligt, 
Forsagelse og Agt for Bnd og Pligt, — 
og meget, som i Fr^kenens NsBrvarelse 
ej gjeres kan till Gjenstand for Belserelse. 
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Palk. . 
Og derfor — ? 

Gnldstad. 
Lyd et Baad, saa godt, som Guld. 
Brug lidt Erfering ; her Dem om i Livet, 
hvor hvert Par Elskende tar Mnnden fold, 
som hele Millionen dem var givet. 
For Alteret skal de sporenstregs, de to; 
de &ar et Hjem og er i Lykkens Eridthus; 
saa gaar en Tid i Sejersms og Tro; 
saa kommer der en Oppgjorsdag; — jo, jo! 
Da er det hele Bo et stort FallithnsI 
Fallit er Ungdoms Blomst paa Eonens Eind, 
fallit er Tankens Flor i hendes Indre; 
fallit er Sejrens Mod i Mandens Sind, 
fallit hver Glod, som fordnm saaes at tindre; 
fallit, fallit er hele Boets Masse; 
og slige to gik dog i Livet ind ' 
som ElskoYs Handelshns af forste Elasse! 

Falk 

U stcrkt Udbniddl. 

Det er en Lognl 

Gnldstad 

(nrokkelig). 

For nogle Timer siden 
var det dog Sandhed. Det var Deres Ord, 
da her De stod, som ban i Brabantstriden, 
og sloges med det ganske Thevandsbord. 

10 
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Da led Bensegtelsen fra alle Eanter, 
8om nu fra Dem; naa ja, det fattes nemt; 
Yi finder alle jo, det klinger slemt 
at here Deden nsevne, naar Vi skranter. 
Se Presten, han, som komponerte, malte, 
i Frierdagene med Aand og Smag; — 
hvor kan De nndres paa, at Manden dalte, 
da han og hiin kom under fslles Tag? 
Hun var jo skabt for ham till Elskerinde, - 
till Yiy for ham han skabtes ingensinde. 
Og saa Kopisten, som skrey gode Vers? 
^Da Pyren var i Herrens Navn forlovet, 
kom hele Eimeriet straz paatrers, 
og siden den Tid har hans Mnse sovet 
ved Rokkednren af en evig Jus. 
Der ser I — — 

(betragter Svanhild.) ' 

Fryser De? 

Syanhild 

(sagle). 

Jeg fryser ikke. 
Palk 

(tvinger sig ind under eo spogende Tone). 

Og naar det aldrig ender med et Plus; 

men kun med Minus, — hvorfor vil De stikke 

den Eapital, De raader over, i 

sligt lidet fordelagtigt Letter! ? 

Det lader nsBsten, som De har den Tro, 

at De bley ssrlig skabt for Bankerotten? 
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Onldstad 

(ser pii htm, smiler, og ryster pii Hovedet). 

Min. kjsBkke nnge Falk, — gjem lidt paa Spotten. 

Paa to Slags Vis et Par kan sstte Bo. 

Bet gnindes kan Ted Illusjonskreditten, 

Ted Langsigtsvexler paa en evig tins, — 

paa Permanents af Aldren atten-nitten, 

eg paa Umulighed af Gigt og Snus; — 

det gmndes kan paa rosenrede Kinder, 

paa klare 0jne og paa lange Haar, 

paa Trygghed for, at aldrig sligt forsvinder, 

og at Parykkens Time aldrig slaar. 

Det gmndes kan paa stemningsfalde Tanker, 

paa Blomsterflor i Orkenstovet tert, 

paa Hjerter, der, et Livsleb gjennem, banker, 

som da det ferste Ja blev sagt og hert. 

Hvad kaldes slig Traflk? De Navnet kjender; — 

det kaldes Hnmbng, — Humbug, kjsere Venner! 

Falk. 
Nu skjennerjeg, De er en farlig Frister, — 
De, Yelstandsmanden, kanske Millionser, 
mens alt, hyad mit i denne Verden er, 
blev baaret bort af to Artillerister. 
Guldstad 

(skarpt). 

Hvad mener De med det? 

Falk. 

Det ligger n»r; 
thi den solid e Grundy old, kan jeg tsanke, 
er sagtens Mant, — Mirakelmidlet Ment, 

10* 
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som laaner mangen middelaldersk Enke 
Sankt Gjertruds GyldeQglorie till Pynt. 

Gnldstad. 
Aa nej, den er dog noget, som er bedre. 
Den er den stille, hjertevarme Strom 
af venlig Agt, der kan sin Gjenstand haedre, 
saa faldt, som Jnblen i en 0rskedrem. 
Pen er en Folelse af Pligtens Lykke, 
af Omsorgs Velbehag, af Hjemmets Fred, 
af Viljers Bojning mod hinanden ned, 
af Yaagen for at ingen Sten skal trykke 
den Kaames Fod, hvor hun i Livet skred. 
Den er den Mildhedshaand, som Iseger Saarene, 
den Mandekrafty som bser med yillig Eygg, 
den Ligevsegt, som rsskker gjennem Aarene, 
den Arm, som stetter tro og lofter trygg. — 
Det er det Indskndd, Syanhild, jeg kan byde 
till Deres Lykkes Byggning; svar mig nu. 

(Svanhild gjor en sterk Anstrsengelse for at tale; Guidstad lufter Haanden 
og bindrer heode.) 

Betsenk Dem yel, at ej De skal fortryde ! 
Yselg mellem os med klar og sindig Hu. 

Falk. 
Og hvoraf ved De — 

Gnldstad. 
At De elsker hende! 
Det bar jeg Isest paa Deres Ojnes Bnnd. 
Sig ogsaa hende det i denne Stnnd. 

. (trykker bans Haand.) 
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Nn gaar jeg ind. ' Lad Legen faa en Ende. 
Og ter De love mig med Haand og Mnnd, 
at VBBre hende slig en Yen i Li vet, 
slig Stav paa Vejen, slig en Treat i Ned, 
«om jeg kan v»re det, — 

(vender lig till Syanhiid.) 

Nu ^dt, saa skriv et 
UdslettningsmsBrke over det, jeg bed. 
Da liar jeg sejret, sejret i det stille ; 
De vinder Lykken; det var det, jeg vilde. 

(till Filk.) 

Og, det er sandt, — De talte fer om Ment; 

tro mig, den er lidt mer, end Flitterpynt. 

Jeg staar allene, kjender ingen Ejsere; 

■alt det, som mit er, det skal Deres vsere; 

De blir som Sen for mig, og hun min Datter. 

De ved, ved Graendsen ejer jeg et Brug; 

did flytter jeg, De s»tter Disk og Dug, 

og er saa Aaret omme, sees vi atter. — 

Nn kjender De mig, Falk; gransk nu Dem selv, 

glem ej, at Farten nedad Livets Ely 

€r ingen Leg, er ej at nyde, svselge; — ^ 

og saa,.i Herrens Navn, — saa faar I Yselge! 

(gear ind i Huset. Opphold. Falk og Svanhild ser sky mod hinanden.) 

Falk. 
Dn er saa bleg. 

Svanhild. 
Og dn saa stille. 
Falk. 

Ja. 
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Svanhild. 
Han Tar os yserst. 

Falk 

(hen for sig). 

fian stjal mig Styrken fra. 

Syanhild. 
Hyor haardt han slog. 

Falk. 
Han vidste godt at ramme. 

Svanhild. 
Det yar, som alt gik under i det samme. 

(nsrmere ved ham.) 

Hyor yi yare rige, rige i Mnanden, 

da hele Verden iiayde os forladt, 

da yore Tanker steg, som Slag mod Stranden 

af Bolgebrydning i den stille Natt. 

Da yar der Sejersmod i yore Sjsele, 

og Lid paa eyig FJskoy mellem to; — 

han kom med Verdens Gayer, tog yor Tro, 

og planted Tyiyl, — og saa forgik det hele! 

Falk 

(med vild Heflighed). 

Eiy det af Mindet nd ! Alt, hyad han sagde, 
yar sandt for andre, men en Legn for os! 

Syanhild 

(rycter stille paa Hovedet). 

Det Eornax, som et Tyiylens Haglslag lagde, 
kan aldrig sVaje mer i Liysenstrods. 
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Falk 

(med ndbrydende Angst). 

Jo, vi to, Svanhild — ! 

Svanhild. 

, Slipp et Haab, som daarer ; 
ifald du Legnen saaer, dn hosier Taarer. 
De andre, siger dn? Og tror du ej, 
at hver og en bar tsenkt, som du og jeg, 
at ban var den, som turde trodse Lynet, — 
bvem ingen Storm till Jorden kunde slaa, 
byem Taagebanken fjemt i Himmelsynet 
paa XJyejrsvinger aldrig kunde naa? 

Falk. 
De andre delte sig mod spredte Maal; 
jeg vil din Elskov kun, og den allene. 
Se, de forskriger sig i Livets Skraal, 
jeg stillt skal stette dig med stsBrke Grene. 

Svanhild. 
Men dersom den alligeyel gik under, 
den Kjserlighed, som skulde bsere alt, — 
har du da det, som endda Lykken grunder? 

Falk. 
Nej, med min EjsBrlighed det hele faldt. 

Svanhild. 
Og tar du belligt love mig for Gud, 
at aldrig den, lig visnet Blomst, skal hssnge, 
men dufte, som idag, og holde ud 
for hele Livet? 
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Falk 

(efler e( kort Opphold). 

Den vil holde l»nge. 
Svanhild 

(smerteligt). 

0, „l»nge", „l8enge"; — usle Armodsord! 
Hyad gj»lder ^Isenge" vel for Kjserligheden? 
Det er dens Dedsdom, Meldugg over SsBden. 
„Paa evigt Liv for Kjaerlighed jeg tror** — 
den Sang skal altsaa tie, og isteden 
det lyde skal: Jeg elsked dig ifjor! 

(sum Idftet af en stxrk Indskydelse.) 

Nej, saa skal ej yor Lykkes Dag gaa under, 
ej de med Solgraad bag en Sky i Vest; — 
vor Sol skal slukkes, lig et Luftvidnnder, 
i Middagsstunden, der den glittrer bedst! 

Falk 

(forfserdel). 

Hvad vil dn, Svanhild! 

' Svanhild. 

Vi er Bern af Vaaren ; 
bag den skal ikke komme nogen fiest, 
da Sangerfaglen tier i dit Bryst 
og aldrig Isenges did, hvor den er baaren. 
Bag den skal aldrig noget Yinterdsekke 
slaa Linet over alle Dremmes Lig; — 
vor'Kjserlighed, den glade, s^erskjsekke, 
skal Sot ej tsere paa, ej ^Ide svsekke, — 
d© skal den, som den leved, nng og rig! 



y Google 



153 



Falk 

(i dyb Smerte). 

Og langt fra dig, — hvad blev mig der vel Liyet! 

Svanhild. 
Hvad blev det n»r mig — uden Ejserlighed? 

Falk. 
Et Hjem! 

Svanhild. 
Hvor Lykkens Alf med Deden stred. 

(med Styrke.) 

Till Viv for dig blev Evnen ej mig givet, 
det ser jeg nu, det f&ler jeg og ved ! 
Jeg ktinde Elskovs glade Leg dig Isere, 
men ter din Sjal ej gjennem Alvor bare. 

(osrmere Ofc med stigende lid.) 

Nu bar vi jnblet i en Vaardags Ens ; 
nn ingen s^^vnig Das paa Slapph^ds Pader! 
Oiv Alfen Vinger, lad for Sangens Sns 
ham gaa paa Flagt i Flok med nnge Gnder ! 
Og er den kantret end, vor Fremtids Baad, — 
et Brett er oven Vande, — jeg ved Eaad; 
den IqsBkke Svammer rsekker Paradiset! 
Lad Lykken synke, gaa i Graven vaad; 
vor Kjffirlighed skal dog, Gnd vsere priset, 
naa sejersfrelst iland ifra Forliset! 

Falk. 
O, jeg forstaar dig! Men at skilles saa! 
Just nn, den fagre Verden staar os aaben, — 
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her, midt i Vaaren, under Himlen blaa, 
den samme Dag vor nnge Pagt fik Daaben ! 

Svanhild. 
Just derfor maa vi. Efter denne Stund 
Tort Jnbeltog gaar ned ad Bakke kun! 
Og ye, naar engang Begnskabsdagen kommer, 
og naar vi staBdes for den store Dommer, 
og naar ban krsBver, som rettfaerdig Gud, 
den Skatt ban laante os i Livsensbaven — 
da, Falk, et Svar, som sletted Naaden ud: 
„Den bar vi mistet undervejs till Graven!" 

Falk 

(i sterk Besluttning). 

i^ast Bingen! 

Svanbild 

(ildfuldt). 

Vil du! 

Falk. 

East den! Jeg forstaar dig! 
Ja, det er kun paa denne Vej, jeg naaer dig! 
Som Grav er Vej till Li vets Morgenskjaer, 
saa er og Elskov ferst till Livet viet, 
naar l^st fra Lsngsler og fra vild Begjser 
den flyer till Mindets Aandebjem befriet! 
East Bingen, Svanbild! 

Svanbild 

(joblende). 

Jeg bar lest min Pligtl 
Nu bar jeg fyldt din Sjael med Lys og Digtl 
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Flyv frit! Nu bar du Jig till Sejer svunget, — 
nu bar din Svanhild Svanesangen snnget! 

(tar Ringen af og trykker et Kyss paa den.) 

Till Yerdens Fald imellem Havets Siv 

dukk ned, min Drem, — dig ofi&er jeg istedeni 

(gaar et Par Skridt oppover, kaster Riagen nd i Fjorden og ncrmer iig Falk 
med et forklaret Udtrykk.) 

Nu har jeg mistet dig for dette Liv, — 
men jeg har ynndet dig for Evigheden ! 

Falk 

(stcrk). 

Og nn till Dagens Gjeming hver for sig! 
Paa Jorden krydses aldrig mer vor Vej. 
Ever gaar till sit, hyer stridor nden Klage. 
Vi smittet var af Tidens Feberdamp ; 
vi vilde Sejrens Lon fornden Kamp, 
Sabbatens Fred foruden Virkedage, . 
skjont Kravet er at kjsempe og forsage. 

Syanhild. 
Men ikke sygt. 

Falk. 
Nej, nej, — med Sundheds Mod. 
Os truer ingen Flom af Straffens Flod ; 
det Minde, vi to bar for Livet arvet, 
skal straale smukt fira merke Skyer ud, 
og staa som fagrest Begnbue, syyfold farvet, — 
som Pagtens Tegn imellem os og Gud. 
I SkjsBr af det du gaar till stille Pligter — 
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Svanhild. 

Og du gaar oppad mod dit Maal som Digter! 

Falk. 

Som Digter fja, thi det er hver den Mand, 

i Skolestne, Thingsal eller Kirke, 

hver den, i Hejheds som i Ringheds Stand, 

der ^jner Idealet bag sit Virke. 

Ja, oppad gaar jeg; Flugtens Hest er sadlet; 

jeg ved, min Gjerning er for Livet adlet! 

Og nu, Farvel! 

Svanhild. 

Farvel ! 

Falk 

(favner hende). 

EtKyss! 
Svanhild. 

Det sidste! 

(river sig lOs.) 

Nu kan jeg glad for dette. Liv dig miste! 

Falk. 
Om alle Lys i Verden slukkes ud, — 
Lystanken lever dog ; thi den er Gnd. 
Svanhild 

(fjerner sig mod Baggrunden). 

Farvel! 

(eaar videre.) 

Falk. 
Farvel! — Jeg raaber glacl endda — 

(svinger Hatten.) 

Guds fagre Kjserlighed paa Jord, Hurra! 

(Doren aabnes. Falk gaar over mod hojre ; de unge blandt Gjaesterne kommer 
ud under Latter og Glcde.) 
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De nnge Piger. 

Till Dans i Haven! 

£n enkelt. 

Livet er at danse! 

En anden. 

En Vaardags Blomsterdans med friske Kranse! 

Nogle. 

Ja, danse, dans^! 

Alle. 

Ja, og 'aldrig standse! 

(Styver kommtr med Straamand under Armen. Fru Straamand og 
Burnene fdlger «fler.) 

Styver. 
Ja du og jeg er Venner fra idag. 

Straamand. 
^E i^S og dn vil slaa for feelles Sag. 

Styver. 
Naar begge Statens Magter slaar sig sammen — 

Straamand. 

Blir Kesnltatet alios — 

Styver 

(hurtigt). 

Tarv! 
Straamand. 

Og Gammon. 

(Fru Halm, Lind, Anna, Guldstad ogFruken Skjasre, samt Resten af 

Gjesterne kommer ud. Hele Familj-ena 0jne soger Falk og Svanhild. 

Almindelig Studsen, da- man ser dem hver for aig.) 

Freken Skjeere 

(mellem Taaterae, aiaar H«nderne aammen). 

Hvad? Sig mig om jeg drommer oiler vaagerl 
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Lind 

(som intet har mserket). 

leg faar vel hilse paa min nye Svoger. 

(Kfin, tilligemed flere af Gjesterne, n»rmer aig F a 1 k , men farer ovilkaarligt et 
Skridt tillbage ved at se paa ham, og udbryder:) 

Hvad er der hsendt med dig? Du har, som Janus, 
to Ansigter! 

Falk 

(med et Smii). 

Jeg raaber, som Montanns, 
Jorden er flak, Messieurs; — mig skuflfed J^jet; 
flak, som et Fladbrad; — .er I nu fomejet! 

(gaar raskt nd tillhojre.) 

Freken Skjsere. 
En Kurv! 

T-anterne. 
En Kurv? 

FruHalm. 

Hyss, lad det bli fortiet! 

(gaar oppover till Svanhild.) 

Fru Straamand 

(till Presten). 

Tank dig, en Kurv! 

Straamand. 
Men er det muligt? 

Fr^aken Skj»re. 

Ja! 
Damerne 

(f^a fflund till Mand). 

En Kurv! En Kurv! En Kurv! - 

(de samler sig i Klynge laengere inde i Haven.) 
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Styver 

(torn forstenet). 

Hvad? Har han friet? 
Straamand. 
Ja tsenk dig, dn! Han lo af os, ha, ha, — 

(de ger raaalluse paa hinanden.) 

Anna 

(till LiDd). 

Naa, det var rigtig godt. Uf, han var fael! 
Lind 

(omfavner og kysaer bende). 

Hnrra, nn er dn min i alle Dele ! 

(de gaar oppover i Haven.) 

Gnldstad 

(ger tillbage mod Svanhild). 

Her er nok noget bmstet i en SjsbI; 
men det, som endnn lever, vil jeg hele. 
Straamand 

(faar Hnlet igjen og omfavner Styver). 

Nn kan dn trestig blive ved at vsBre 
forlovet med din elskte Freken Skjsere ! 

Styver. 
Og dn kan skne gladelig din Slsegt 
foreget aarligaars med nnge StraamsBnd ! 

Straamand ' 

(gnider sig forndjet i Hsnderne og ser ud efter F a 1 k). 

Det var tillpas for ham, den frsekke KnsBgt; — 
saa skal de ha'e det, disse kloge SpaamsBnd! 

(de gaar oppover i Samtale, idet Fru Halm nermer sig med Svanhild.) 

Frn Halm 

(dsmpet og ivrig). 

Og intet binder dig? 
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Svanhild. 
Nej, intet binder, 
Frn Halm. 
Nu godt; saa kjender du en Batters Pligt — 

Svanhild. 
Raad over mig. 

Fru Halm. 
Takk, Barn. 

(med et Tega mod Guldstad.) 

Han er et rigt 
Parti, og naar der intet er^till Hinder — 

Svanhild. 
Jo, et forlanger jeg ved denne Pagt: 
at flytte bort — 

Frn Halm. 
Det er jo jnst bans Agt. 
' Svanhild. 
Og Frist — 

Fru Halm. 
Hvorlaenge da? Husk, Lykken kalder. 

Svanhild 

(smiler slille). 

Aa, ikke laenge ; blot till Lavet falder. 

(hun gaar henimod Altanen^ Fru Halm oppsdger 6u Ids tad.) 

Straamand 

(mellem Gjesterne). 

Et, kjsBre Venner, bar vi Isert idag: 
om Tvivlsmaal tidt os baardelig belejrer, 
saa vinder over Slangen Sandbeds Sag, 
og Kjaerligheden sejrer. 
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Gjffisterne. 
Ja, den sejrer! 

(de umfavnes og kysses parvis. Udenfor tillvenstre hores Latter og Sang.) 

Freken Skjaere. 
Hvad er nn det? 

Anna. 

Stndenterne ! 

Lind. 

Kvartetten, 
som gaar tillflelds ; — og jeg, pom rent har glemt 
at sende Afbud — 

(Stndenterne kommer ind fra venstre og blir slaaende ved Indgangen.) 

En Student 

(till Lind)« 

Her er vi paa Pletten! 
Prn Halm. 
Saa det er Lind, De soger? 

Froken Skjsere. 

Det er slemt; 
ban er forlovet nu — 

En Xante. 
Saa De kan skjonne, 
ban intet har at gjere i det granne. 
Studenten. 
Forlovet ! . 

Alle Stndenterne. 
Gratulerer ! 

Lind. 
Mange Takk. 
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Studenten 

(till Kammeraterne) 

Der ligger altsaa Sangerskuden bakk. 
Hvad gjar vi nu? Vi mangier vor Tenor. 
Falk 

(der kommer fra bdjre, sommerkiaedt^ med Studenterhue, Skreppe og Slav). 

Den synger jeg i Norges Ungdoms Kdr! 

Stndenterne. 
Dn, Falk I Hurra! 

Falk. 
Tillfields; i Guds Natur, 
som Bien jager fra sit Yinterbur! 
Jeg bar en dobbelt Sangbund i mit Bryst, 
en Langelek med underspundne Strenge, 
med tvefold Klang, en hej for Livefs Lyst, 
og en, som dirrer under, dybt og laenge. 

(till enkelte mellem Studenterne. ) 

Du bar Paletten? — Du Papir till Noder? 
Godt; svsBrm da, Biflok, i det grenne Lov, 
bjem bsBr vi engang Hjemmets Blomsterstev 
till Kubens Dronning, till vor store Moder! 

(henvendt till Selskabet, idet Stadeuterne gaar og Koret fra fdrste Akt istemmes 
dxmpet udenfor.) 

Tillgiv mig alt, det storre, som det mindre. 
Jeg intet buske vil; 

(aagle.) 

men, alt erindre. 
Straamand 

(i overstadig Glxde). 

Pyt, nu er Lykkepotten atter bel! 

Min Kone bar et Haab, et sedt, forjsBttende — 
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(trekker bani hviskende tiilside.) 

Nyss hun betrode mig, den kjaere Sjeel — 

(uhdrligl imellcin.) 

Hvis alt gaar godt . . . till Mikkelsdag . . . det trettende ! 
Styver 

(med Frokea Skjsre under Armen, vender sig till Fa Ik, amiler hoverende 
og siger, idet ban tyder mod Preaten) : 

Jeg faar de hundred Daler, ssetter Bo — 
Freken Skjare 

(nejer ironiak). 

Ved Juletider kaster jeg min Pigekjole. 
Anna 

(ligeaaa, idet hun tar KJcreatena Arm). 

Min Lind blir her, lar Troen vsBre Tro — 
Lind 

(dolger ain Forlegenhed). 

Og seger Plads som Lserer paa en Pigeskole. 

Fru Halm. 
Jeg ever Anna opp i alskens Dneligheder — 

Gnldstad 

(alvorlig). 

jjeg gaar till Arbejds med et bramfrit Digt - 
om en, som lever for en helli^ Pligt. 

Falk 

(med ct Smil udover Hsngden). 

Og jeg gaar oppad - till en Fremtids Muligheder! 
Farvel ! 

(dsmpel till Svanbild.) 

Gnd signe dig, min Livsvaars Viv ; — 
hvor langt jeg gaar, skal dog min Gjeming naa dig ! 

(avinger Huen og fdlger Studenterjxe.) 
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Svanhild 

(ser en kurt Stuad efler ham og siger Mtille men stnrk). , 

Nn er jeg fserdig med mit Friluftsliv ; 

nu falder Levet; — lad nn Verden faa mig^. 

(I dette 0jeblik spilles opp till Dans ved Pianoet, og Champagnen knaider i 
Baggrunden. Herrerne flyver om mellem hverandre med line Damer under 
Amen; Gu Ids tad nvrmer sig Svanbild og bukker forhende*, bun farer 
et 0jeblik sammen, men fatter sig og rckker ham Haanden. Fru Halm og 
den naermeaie Famiije, aom spsndt bar iagttaget Sccnen, iter till og omringer 
dem uiider b5j Glade, der overddves af Huaikkeo og Hunterbeden blandt de 

dansende Iteogere inde i Haven*) 

(Men langt oppe fra Landet, og klingende igjennem Dansemusikken, lyder kraftigt 

og kjckkt:) 

Kor af Falk og Studenterne. 
Og bar jeg end sejlet min Sknde paa Grand 
0, saa V a r det dog dejligt at fare ! 

De fleste paa Scenen. 
Hnrra ! 

(Dans og Jubel; Teppet falder.) 
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Personerne: 

Kammerherre Brattsberg, Jernvnrksejer. 

Erik Brattsberg, hans Sen, jaridisk Kandldat og Grosserer. 

Thora, hans Datter. 

Selma, Grossererens Frae. 

Doktor FJeldbo, VaarkslaBge. 

Sagforer Stensgaard. 

ProprieUer Monsen paa Storli. 

Bastlan Monsen, hans Sen. 

Ragna, hans Datter. 

Kandldat Belle, Haslnrer paa Storli.. 

Vsrksforvalter Ringdal. 

Gaardbniger Anders Lnndestad. 

Daniel Hejre. 

Madam Rondholmen, Landhandlerenke. 

Bogtrykker Aslaksen. 

En TJenestepige hos Eammerherrens* 

En Opvarter. 

En Pige hos Madam Randholmen. 

Folk af Almnen. -Kammerlierrens C^Jsster. o. s. y« o. s. v. 



(Handlingen forcgaar paa Vaarket 1 Nerheden af enEjebstad 1 detsenden- 
* fjeldske Norge.) 
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F0ESTE AKT. 



(17de Mig*. Alien. Folkefest En Land ved Hoyedgaarden. Masik og 
Bans 1 Baggrnnden; brogede Lamper paa Tiwerne. I Midten, noget till, 
bage, en Talentol; tillhejre Indgang tUl et stort Bevartnlngstelt; foran 
aarnme et Bord med Bnnke. Over paa den anden Side i Forgranden et 
andet Bord, pyntet med Blomater og omgivet af Lanegtole.) 

(Stor Folkemasse. Oaardbrnger Lundestad, med Komite- 

slejfe i Knapphallet, staar paa Talentolen. TarksforyalterRing- 

dal, ligeledea med KomltesUJfe, ved Bordet tillvenatre.) 

Lnndestad. 

Og derfor, »rede Sognefolk, — en Skaal for 

vor Prihedl Saaledes, som vi har taget den i Arv fra 
Tore FsBdre, saaledes vil vi bevare den for os selv og for 
Tore Senner! Hurra for DagenI Hurra for 17de Maj! 

Tillhererne. 
Hurra, Hurra, Hurra! 

Vsrksforvalter Bingdal 

(idet Lnndestad stiger ned). 

Og nu et Hurra for gamle Lnndestad! 

Enkelte Stemmer. 
Hyss! Hyss! 
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Mange Stemmer 

(oyerderende). 

Hnrra for Lnndestadl Gamle Lundestad level Hurra I 

(TiUli«Terne apreder sig. Proprietnr Monsen, haxu San Bastian, 

Sagfarer Stensgaard og Bogtrykker Aslaksen trsnger sig 

firein gjennem STsrmen.) 

Monsen. 
Ja minssel blir ban aflseggs nn! 
Aslaksen. 
Det var vore lokale Forholde ban snakked for! Ho-bo! 

Monsen* 
Den Tale bar ban nn boldt i alle de Aar, jeg kan 
mindes. Eom saa ber — ! 

Stensgaard. 
Nej-nej-nej ! Ikke den Vej, Herr Monsen ! Nn kommer 
Yi jo rent bort fra Deres Datter. 
Monsen. 
Aa, Eagna finder os nok igjen. 
Bastian. 
Hon bar ingen Nad; Eandidat Helle er med bende. 

Stensgaard. 
Helle? 

Monsen. 
Ja, Helle. (paffer ham veDskabeiigt.) Men jeg ermedDem, 
ser De. Og det er vi da allesammen. Eom saa! Her Bid- 
der vi i Ly forKreti ogPleti; ber kan vi snakke lidt n»r- 

mere Om det, SOm — (bar Imidlertid sat Big red Bordet tUlyenstre). 
Bingdal 

(trader tUl). 

Undskyld, Herr Monsen, — det Bord er forbeboldt — 
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Stensgaard. 
Forbeholdt? For hvem? 

Bingdal. 
For Eammerherrens. 

Stensgaard. 
Aa hvad, Kammerherrens! Her er jo ingen af dem 
tillstede. 

EingdaL 
Nej, men vi kan vente dem hvert 0jeblik. 

Stensgaard. 
Saa lad dem satte sig et andet Steds. (t««er en stoi.) 
Gaardbruger Lnndestad 

(ItBgger Haanden paa Stolen). 

Nej, Bordet faar nn staa som sagt er. 

9 

Monsen 

(reiser slg). 

Kom, Herr Stensgaard; der er ligesaa god Plads der- 
borte* (gaar over tuihejre.) Oppvarter! Hm, ingen Oppvarter 
heller. Det skalde nn Festkomiteen aorget for itide. Aa, 
Aslaksen, gaa ind og hent os fire Flasker Champagne. For- 
lang af den dyreste. Sig, Monsen betaler! 

(Afllaksen gaar ind 1 Teltet; de tre «yrige setter sig.) ; 

Lnnd estad. 

(gaar stiUfsrdigt over till dem og render sig till Stensgaard.) 

De &ar nn endelig ikke ta'e det fortrydeligt opp — 

Monsen. 

Nej, fortrydeligt — ! Gudbevaresl Langtfra det! 

Lnndestad. 

(fremdeles till Stensgaard). 

For det er jo slettikke mig personligt; det er Fest- 
komiteen, som har beslnttet — 
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Monsen. 
Forstaar sig. Festkomiteen har at befale og id skal 
lystre — 

Lnndestad 

(som ter). 

Yi er jo her paa Eammerherrens Grand. Han har 
TelviUigt overladt os baade Lnnden og Haven for ikveld; 
og saa mente vi — 

Stensgaard. 
Vi Bidder fortrseffeligt her, Herr Lnndestad, — naarvi 
blot fear sidde i Eo, — jeg mener, for FolkesysBrmen. 
Lnndestad 

(venligt.) 

Ja, ja; saa er det jo godt og vel altsammen. 

(gaar mod Baggrunden). 

Aslaksen 

(fta Teltet). 

Nn kommer Oppvarteren strax med Vinen. 

(setter sig.) 

Monsen. 
Eget Bord; — nnder sserligt TiUsyn af Festkomiteen. 
Og det paa selve Frihedsdagen ! Der har Be en Preve paa 
det hele SteU. 

Stensgaard. 
Men Herregnd, I gode skikkelige Mennesker, — hvor- 
for finder I jer i sligt? 

Monsen. 
Gammel nedaryet Slendrian, ser De. 

Aslaksen. 
De er ny her i Egnen, Herr Sagforer Stensgaard* 
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Men kjendte De bare en liden Smule till vore lokale For- 
holde, saa — 

Oppvarteren 

(brlDger Champagne). 

Det var jo her, der blev bestillt — ? 

A slak sen. 
Ja yisst. Se saa; skjsenk i! 

Oppvarteren 

(skjaenker i). 

Ja, det var jo for Deres Begning, Herr Monsen? 

Monsen. 
Altsammen; vser ganske rolig. 

(Oppyarteren gaar.) 

Monsen 

(kllnker med Stensgaard). 

Naa, velkommen iblandt os, Herr Overretssagforer ! Det 
glaeder mig ssrdeles at ha'e gjort Deres Bekjendtskab ; og 
jeg maa sige, deter en iElre for Distriktet, at slig enMand, 
som De, slaar Dem ned her. Vi bar Isest saa meget om 
Dem i Ayiseme, baade fra Sangermeder og andre Moder. 
Herr Sagforer Stensgaard, De bar store Talegaver og De 
bar Hjerte for det almindelige Vel. Gid De nn rigtig med 
Liv og Lyst maatte gribe ind i, — bm, gribe ind i — 

Aslaksen. 
I de lokale Forholde. 

Monsen. 
A a ja; i de lokale Forbolde. Skaal for det!. 

(de drikker.) 

Stensgaard. 
. Liy og Lyst skal det ikke skorte paa! 
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Monsen. 
Bravo! Her! Et Glas till for det Lefte! 

Stensgaard. 
Nej, stopp ; jeg har allerede i Forvejeu — 

Monsen. 
Aa Snakk! Et Glas till, siT;er jeg; — det er et Lef- 
tets Bseger! 

(de klinker og drikker igjen ; under det falgende vedbliver Bastian flittigt 
at fylde Glaasene.) 

Monsen. 
Forresten, — siden vi nn engang er kommet ind paa 
slige Ting — , saa maa jeg sige, at det ikke egentlig er 
Eammerherren, som holder alting under Aaget. Nej, den, 
som staar bagyed og styrer Slseden, det er gamle Lnnde- 
stad, Del 

Stensgaard. 
Ja, det har jeg hert fra flere Kanter. Jeg begriber 
ikke, at saadan en Frihedsmand — 

Monsen. 
Lundestad? Ealder De Anders Lundestad Frihedsmand? 
Ja, han gav sig rigtignok Ord for det, 1 sine nnge Dage, 
da det gjaldt at svinge sig opp. Derfor tog han ogsaa 
Storthingshvervet i Arv efter Faderen. Gndbevars; alting 
gaar nn i Arv her! 

Stensgaard. 
Men alt dette Uvsesen maatte der da knnne gjeres en 
Ende paa. 

Asl^ksen. 
Ja, Dod og Pine, Herr Sagferer, — bare gjerEnde paa! 
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Stensgaard. 
Jeg siger jo ikke at j e g — 

Aslaksen. 
Jo, netopp De! De er Manden. De bar Snakketej, som 
Folk siger; og De bar det, som mere er, De bar Penne- 
farhed. Min Avis staar Dem aaben, det ved De. 

Mo n sen. 
Men sknide noget ske, saa maatte det rigtignok ske 
snart. Valgmandsyalget skal boldes en af Dagene. 

Stensgaard. 
Og Deres mange private Affserer vilde ikke vsere till 
Hinder, dersom Yalget nn faldt paa Dem ? 

M n s e n. 
Mine private Aflferer vilde visstnok lide under det; men 
dersom man mente, at Kommunens Tarv Tordred noget sligt, 
saa fik jeg natnrligvis finde mig i at s»tte personlige Hen- 
syn tillside. 

Stensgaard. 
Ja-ja, saa or det brav. Og et Parti bar De allerede, 
det bar jeg godt meerket. 

Monsen. 
Jeg smigrer mig med, atFlertallet af den unge virke- 
lystne Slaegt — 

Aslaksen. 
Hm, bm; ber er Snnsbaner ude! 
Daniel Hejre 

(fra Teltet; nssnynet, spejder omkring og kommer narmere). 

Aa, turde jeg ikke bede om at faa laane en ledig Stol ; 
jeg vilde gjerne saette mig derborte. 
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Monsen. 
Her er faste B»nke, som De ser; men kan De ikke 
sidde her ved Bordet? 

Daniel Hejre. 
Der? Ved det Bord? Aa jo, saamsen! (getter Big,) Se, 
se ! Champagne, tror jeg. 

Monsen. 
Ja. De drikker kanske et Glas med? 

Daniel Hejre. 
Nej, Takk! Den Champagne, Madam Enndholmen 
leverer, den -- ; naa ja, et lidet Glas kan jeg jo sagtens 
for godt Selskabs Skyld —; ja, den, som nu bare havde 
et Glas. 

Monsen. 
Bastian, gaa ind og hent et. 

Bastian. 
Aa, Aslaksen, gaa ind og hent et Glas. 

(Aslaksen gaar Ind 1 Teltet. Taashed.) | 

Daniel Hejre. 
Herreme generer sig da vel ikke for mig? Lad mig ende- 
lig ikke — ! Takk, Aslaksen I (hiiser paa stensgaard.) Fremmed 
Ansigt. Nylig ankommen. Formodentlig Overretssagf&rer 
Stensgaard, hvis jeg ikke fejler. 

Monsen. 
Ganske rigtig. (pr»8enterer.) Overretssagforer Stens- 
gaard, Herr Daniel Hejre — 

Bastian. 
Kapitalist. 
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Daniel Hejre. 
ForhenvsBrende, rettere sagt. Nn har jeg skillt mig 
yed det hele; er gaaet fra det, kan man gjeme sige. Ja, 
ikke Fallit! Det maa De Dad og Fine ikke tro. 

Monsen. 
Drikk, drikk nn, mens det sknmmer. 

Daniel Hejre. 
Men KjsBltringstreger, ser De; Kneb og sligt noget, — 
noksagt. Naa ja, jeg vil haabe, det blot er forbigaaende. 
Naar jeg faar mine sldre Processer og nogle andre Affserer 
fra Haanden, saa skal minssel den hajvelbaame Herr Mikkel 
for en Dag. Skaal! Drikker De ikke paa det? Hvad? 

Stensgaard. 
Ja, maatte jeg ikke ferst sporge, hvem den bejvelbaame . 
Herr Mikkel er? 

Daniel Hejre. 
He-he; De skal saamsen ikke se saa forlegen ud. De 
tror da vel aldrig, jeg sigter till Herr Monsen ? Herr Mon- 
sen kan jo dog ikke kaldes hejvelbaaren ialfald. Nej, det 
er Kammerherre Brattsberg, min kjsere nnge Yen ! 

Stensgaard. 
Hvad for noget? I Forrettningssager er da vel Kam- 
merherren en hsederlig Mand. 

Daniel Hejre. 

Siger De det, nnge Menneske? Hm; noksagt! (rykker 

narmere.) For en Snes Aar siden var jeg veerd en Tende 

Gnld. Fik stor Formue efter min Fader. De har vel hert 

Tale om min Fader? Ikke det? Gamle Mads Hejre? De 
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kaldte ham Gnld-Mads. Han var Skibsrheder; tjente ustyrte- 
lige Penge i Licentz-Tiden; lod sine Vinduesposter og Der- 
stolper forgylde; havde Raad till det; noksagt; — derfor 
kaldte de ham Gnld-Mads. 

Aslaksen. 
Forgyldte han ikke Skorstenspiberne ogsaa? 

Daniel Hejre. 
Nej, det er bare en Avislegn; — den oppstod Isenge 
forinden Deres Tid forresten. Men Penge brngte ban; og 
det bar da jeg ogsaa gjort. En kostbar Bejse till Lon- 
don — ; bar De ikke hert Tale om minRejse till London? 
F^rte formelig Hofstat med mig ; — bar De virkelig ikke 
htrt Tale om det? Hvad? — Og bvad bar jeg ikke smidt 
v»k till Knnster og Videnskaber? Og bvorledes bar jeg 
ikke boldt nnge Talenter frem? 

Aslaksen 

(rejger »lg). 

Takk for mig, mine Herrer! 

Monsen. 
Naa? Vil De gaa fra os? 

Aslaksen. 
Ja, jeg yil rare lidt paa mig. 

(«aar.) 

Daniel Hejre 

(dsmpet). 

Han er ogsaa en af*dem. Lanner som alle de andre; 
be-be! Ved De vel, jeg bar boldt bam et belt Aar till 
Stnderinger ? 

Stensgaard. 

Virkelig? Har Aslaksen stnderet? 
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Daniel Hejre. 
Ligesom den nnge Monsen; — blev aldrig till noget; 
ogsaa ligesom, — noksagt, — hvad jeg yilde sige; maatte 
oppgiye ham; mserkede allerede tidligt denne nsalige Hang 
till Spiritnosa — 

Monsen. 
Men De kom rent bort fra, hvad De vilde fortalt Herr 
Stensgaard om Kammerherren. 

Daniel Hejre. 
Ej, det er en vidtlefkig Historie. Da min Fader stod 
paa sit hojeste, saa gik det nedad for den gamle Kammer- 
hcrre, — den nnyserendes Fader, forstaar De; for ban var 
ogsaa Eammerberre — 

Bastian. 
Naturligris ; alting gaar i Arv her. 
Daniel Hejre. 
Alle tsekkelige Egenskaber iberegnet. Noksagt. Penge- 
rednktionen, — Uforsigtigheder, Vidtleftigheder, som ban 
roded sig ind i Anno 1816 og demdover, tvang ham till at 
saelge af Jordegodset — 

Stensgaard. 
Og Deres Fader kjebte? 

Daniel Hejre, 
Baade kjabte og betalte. Nu ! Hvad skeer? Jeg till- 
tr»der Arven ; jeg gjor Forbedringer i Tnsendtal — 

Bastian. 
Natnrligyis. 

Daniel Hejre. 
Skaal! — Forbedringer i Tnsendtal, som sagt; jeg 
Infter nd i Skogene; en Aarrsekke gaar, — saa kommer 
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min Herr Urian, — jeg mener den nuvserende, — og laer 
Handelen gaa om igjen! 

Stensgaard. 
Ja, men hajstsBrede Herr Hejre, det maatte De da knn- 
net forhindre. 

Daniel Hejre. 
Ikke saa lett! Nogle smaa Formaliteter var forglemte, 
paastod han. Jeg befandt mig desnden dengang i en mo- 
mentan Pengeforlegenhed, som efterhaanden gik over till at 
blive permanent. Og hvor langt rsekker man vel nutilldags 
uden Kapitaler? 

Monsen; 
Nej, det er saa Gnd et sandt Ord! Ja, 1 yisse Maader 
rsBkker man ikke langt med Kapitaler heller. Det bar jeg 
faaet fele. Ja, selv mine nskyldige Be^m — 
Bastian 

(danker i Bordet). 

Uf, Faer, — bavde jeg visse Folk her! 

Stensgaard. 
Deres Bam, siger De? 

Monsen. 
Naa ja ; se for Exempel Bastian. Er ban ikke bleven 
vel opplfiert kanske — ? 

Daniel Hejre. 
Trefold! Farst i Rettuing henimod Student; saa i Bett- 
ning henimod Maler; og saa i Rettning — , nej, det er 
sandt, — Civilingenienr, det er ban da. 

Bastian. 
Ja, det er jeg, Ded og Pine I 
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Monsen. 
Ja, det er ban; det kan jeg bevise baade med Eeg- 
ninger og med Examensattester I Men bvem bar faaet Kom- 
munalarbejdet? Hvem bar faaet Vejanlseggene ber — isser 
i de to sidste Aar? Det bar Udlaendinger faaet, — eller 
ialfald ftemmede, — Folk, kortsagt, om hvem man ingen- 
ting yed! 

Daniel Hejre. 
Ja, det gaar skammeligt till i det bele. Da man till 
Nytaar sknlde baye en Sparebankforstander, gik man Herr 
Monsen forbi og valgte et Subjekt med Forstand (hosier) med 
Forstand paa at bolde Pungen lukket, — bvilket vor splen- 
dide Yaert aabenbart ikke bar. GjsBlder det et Tillidsbvery 
i Kommnnen; — ligedan! Aldrig Monsen; altid en, der 
nyder Tillid — bos Magtbaverne. Naa; commune sufra- 
gium, som der staar i Romerretten ; det yll sige, man lider 
Skibbrud 1 Kommunalfaget, Faer! Fy, for Pokker! Skaal! 

Monsen. 
Takk! Men for at komme till noget andet, — byor- 
ledes gaar det nn med Deres mange Processer? 

Daniel Hejre. 
De er fremdeles under Forberedelse ; jeg kan ikke sige 
Dem mere for 0jeblikket. Ja, bvilke Cbikaner er jeg ikke 
udsatt for i den Anledning ! I nseste Uge blir jeg desv»rre 
nedt till at indkalde bele Formandskabet for Forligelses- 
konmiissionen. 

Bastian. 
£r det sandt, som Folk siger, at De engang bar ind- 
kal^ Dem sely for Forligelseskommissionen ? 

Henrik Ibsen: De nnges Forbund. 2 
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Daniel Hejre. 
Mig selv? Ja; men jcg medte ikke. 

Monsen. 
Ha-ha! Ikke det, naa? 

Daniel Hejre. 
Hayde lovligt Forfald; skulde over Grensund; og saa 
var det nheldigvis det Aar, Bastian havde byggetBroen; — 
plump; De ved, det gik ad undas — 
Bastian. 
Naa, saa skulde da Fanden —I 

Daniel Hejre. 
Besindighed, unge Mand! Her er saa mange, som 
spsBnder Buen till den brister; Brobuen, mener jeg; alting 
er jo arveligt — ; noksagt ! 

Monsen. 
Haa-baa-haa! Noksagt, ja! Drikk nu De, noksagt! 
(tiu stensgaard.) De h©rer, Herr Hejre bar Fribrev paa at 
yttre sig, som ban lyster. 

Daniel Hejre. 
Ja, Yttringsfriheden er ogsaa den eneste stats borgerlige 
Rettighed, jeg ssetter Pris paa. 

Stensgaard. 
Kun Skade, at den Kettighed er begrsBnset af Lovene. 

Daniel Hejre. 
He-be! Herr Overretssagfarerens Taender lober kanske 
i Vand efter en Injurieproces ? Hvad? LsBgg endelig ikke 
Haanden imellem, bojstsBrede! Jeg er en gammel Prak- 
tikus, jeg! 

Stensgaard. 
Med Hensyn till Injurier? 
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Daniel Hejre. 
Deres Tillgivelse, nnge Mand! Den Harme, De feler, 
den gjer isandhed Deres Hjerte Mie. Jeg beder Dem 
glemme, at en Olding bar siddet ber og talt frimodigt om 
Deres fravasrende Venner. 

Stensgaard. 
Fravaerende Venner? 

Daniel Hejre. 
Se^nnen er visst al -Sire vserd; noksagt! Datteren lige- 
saa. Og naar jeg i Forbigaaende kom til at kaste et St»nk 
paa Kammerherrens Karakt^r — 

Stensgaard. 
Kammerherrens? Er det Kammerberrens, De kalder 
mine Venner? 

Daniel Hejre. 
Ja, man gjer da ikke Visiter bos sine Uvenner, ved jeg? 

Bastian. 
Visiter? 

Monsen. 
Hvad for noget? 

Daniel Hejre. 
An, an, an ! Her bar jeg visst rebet noget, som — ! 

Monsen. 
Har De gjort Visiter bos Kammerberrens! 

Stensgaard. 
Sniksnakk! Forvanskninger! 

Daniel Hejre. 
Sandelig, bejst fatalt! Men bvor knnde jeg ogsaa 
taenke, at det var en Hemmeligbed? (tin Monsen.) Forresten 
maa De ikke tage mine Ord altfor bogstaveligt. Naar jeg 

2* 
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siger Visit, saa mener jeg kun saadant et formelt Bes^g; — 
rigtignok i Livkjole og gule Handsker; men hvad — ! 
Stensgaard. 
Og jeg siger Dem, jeg bar ikke talt et levende Ord 
med den Familje ! 

Daniel Hejre. 
Er det mnligt? Blev De ikke modtagen andengang 
heller? Ja, for ferstegang n»gted man sig hjemme, det 
Yed jeg nok. 

Stensgaard 

(till MoDsen). 

Jeg havde noget skriftligt at overbringe fra Tredjemand 
i Eristiania; det er det hcle. 

Daniel Hejre 

(njser 8\g). 

Der er, Gud d^de mig, noget opprerende i sligt! Der 
kommer den nnge, tillidsfulde, nerfame paa Livets Bane; 
oppseger den pravede Verdensmand i bans Hus; tyr till 
ham, der har sit paa det terre, for at begjsBre, — nok- 
sagt ! Verdensmanden slaar Doren i ; man er ikke hjemme; — 
nej, man er aldrig hjemme, naar det gjselder, — nok- 
sagt! (adbrydende.) Men det er jo den skammeligste Grovhed 
ovenikjebet ! 

Stensgaard. 

Aa, lad nn den kjedelige Sag fare. 

Daniel Hejre. 
Ikke hjemme! Han, som gaar der og siger: jeg er 
altid hjemme for skikkelige Mennesker! 
Stensgaard. 
Siger ban det? 
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Daniel Hejre. 
Saadant et Mnndheld. Herr Monsen blir heller aldrig 
modtaget. Men jeg begriber ikke, hvorfor ban bar lagt 
Dem for Had. Ja, jeg siger Had; for ved De, hvad jeg 
herte igaar? 

Stensgaard. 
Jeg vil ikke vide, hvad De harte igaar. 

Daniel Hejre. 
Punktnm altsaa. Tttringen var mig forresten ikke paa- 
faldende; — i Kammerherre Brattsbergs Mund da! Jeg 
kan blot ikke forstaa, hvorfor ban sknlde Iffigge „ Bod- 
hugger" till. 

Stensgaard. 
Rodhngger? 

Daniel Hejre. 
Naar De absolut tvinger mig, saa maa jeg indremme, 
at Eammerherren bar kaldt Dem en Bodhugger og en 
Lykkejaeger. 

Stensgaard 

(springer opp). 

Hvad for noget? 

Daniel Hejre. 
Rodhngger og Lykkejaeger, — eller Lykkejaeger og Rod- 
hngger , jeg tar ikke indestaa for hvorledes Ordene faldt. 
Stensgaard. 
Og det bar De hert paaV 

Daniel Hejre. 
Jeg? Havde jeg vseret tillstede, . Herr Sagferer Stens- 
gaard, saa sknlde De visselig ikke savnet det Forsvar, som 
De fortjener. 

Digitized by VjOOQIC 



Monsen. 
Der ser De, hvad der kommer ud af at — 

Stensgaard. 
Hyor ter den uforskammede Person understaa sig — ? 

Daniel Hejre. 

Naa, naa, naa! Ikke saa ivrig! Det bar vseret figur- 

ligt ment, det gier jeg min Hals paa. Eanske blot en 

spagefdld Vending. Imorgen kan De jo bede om en For- 

klaring. Ja, for De skal da vel i den store Middag? Hyad? 

Stensgaard. 

Jeg skal ikke i nogen Middag. 

Daniel Hejre. 
To Visiter og endda ingen Indbydelse — ! 

Stensgaard. 
Rodbugger ogLykkejseger! Hvad sknlde det sigte till? 

Monsen. 
See derborte! Naar man taler om Fanden, saa er ban 
nsrmest. Eom, Bastian! 

(Monsen og Bastian bort.) 

Stensgaard. 

Hvad sknlde det betyde, flerr Hejre? 
Daniel Hejre. 

Kan virkelig ikke tjene Dem med noget Svar. — De 
lider? Deres Haand, nnge Mand ! Tilgiv, om jeg ved min 
Frimodigbed bar saaret Dem. Tro mig, De bar endnn 
mange bittre Erfaringer at gjore paa Livets Bane. De er 
nng; De er tillidsfnld og godtroende. Det er smnkt; det 
er rerende saagar; men, men, — Godtroenbed er Selv; 
Verdenserfaring er Guld-, — det er et Ordsprog af min 
egen Oppfindelse, Faer! Gud vsere med Dem! 

(Daniel Hejre gaar.) 
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(Kammerh erre Brattsberg, hans Datter og Doktor 
F j e 1 d b kooimer fira Yenstre.) 

Anders Lundestad 

(ved TaleratokD, slaar till Lyd). 

Herr Vserksforvalter Eingdal bar Ordet. 
Stensgaard 

(raaber). 

Herr Lnndestad, jeg forlanger Ordet! 

Lundestad. 
Siden ! 

Stensgaard. 
Nej, nu! Strax! 

Lundestad. 

De kan ikke faa Ordet nn.* Herr Ringdal bar det. 

Bingdal 

(paa Talerstolen). 

Mrede Forsamling! I dette Ojeblik bar vi den Mie 
at se i Yor Midte Manden med det yarme Hjerte og den 
aabne Haand, — ban, som vi i en lang Aarrsekke bar yant 
OS till at se opp till, som till en Fader; ban, som altid er 
rede till Eaad, som till Daad; ban, byis Bor aldrig er 
stsngt for noget bsederligt Medlem af yort Samfand; ban, 
ban — ; yor »rede Hsedersgjaest ynder ikke lange Taler, og 
derfor, en Skaal og et Hurra for Kammerberre Brattsberg 
og bans Familje! Be leyel Hurra! 

Msengden. 

Hurra! Hurra! Hurra! 

(stormende Jabel; ofan omringer Kammerherren , som takker og trykker 
de naBrmestes Haader). 

Stensgaard. 
Faar jeg nu Ordet ? 
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Lundestad. 
VsBr 8aa god, Talerstolen er till Tjeneste. 
. Stensgaard 

(springer opp paa Bordet). 

Jeg tygger min egen Talerstoi! 
De unge 

(stimler om ham). 

Hurra ! 

K ammerherren 

(till Doktoren). 

Hvem er det balstyrige Menneske? 

Fjeldbo. 
Sagferer Stensgaard. 

E ammerherren. 
Naa, ban! 

Stensgaard. 
Her mig, I feststemte Bradre ogSastre! Ear mig, I, 
som bar Fribedsdagens Jabel og Sang i eders Hjerter, selv 
om den ligger bnnden. Jeg er en fremmed iblandt jer — 

Aslaksen. 
Nej! 

Stensgaard. 
Takk for det Nej ! Jeg taer det som et Langselens og 
Trangens Vidnesbyrd. Dog, fremmed er jeg ; men det er 
svoret, at ber staar jeg med stort og friskt Hjertelag for 
eders Sorg og Glsede, for eders Savn og Seir; bavde jeg 
saasandt derover nogen Magt, da — da — ! 

Aslaksen. 
Det bar De, Herr Overretssagforer ! 
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Lundestad. 
Ingen Afbrydelse! De bar ikke Ordet. 

Stensgaard. 
De endnu mindre! Jeg afsaBtter Festkomiteen ! Pri- 
hed paa Prihedsdagen, Gutter I 

De unge. 
Hurra for Friheden ! 

Stensgaard. 
Man yil nsegte jer Mselets Brug! I herte det. Man 
vil gjere jer till um»lende! V»k med sligt Voldsherre- 
demme! Jeg vil ikke staa her og holde Tale for en maal- 
bnnden Klynge. Snakke yil jeg. Og I skal snakke med. 
Vi vil snakke fra Leveren! 

Msengden 

(under Btlgende Jubel). 

Hurra! 

Stensgaard. 

Ikke mere disse golde kisteklsedte Festmoder! En gyl- 
den, en daadstung Grede skal skyde frem af vore Syttende- 
Maj-Lag herefter. Maj ! Det er jo Spiretiden ; det er 
Aarets unge svulmeude Jomfrumaaned. Till Iste Juni blir 
det netopp to Maaneder siden jeg satte mig ned her iblandt 
jer. Og hyad bar jeg ikke set af Storhed og af Smaahed, af 
stygt og af yakkert her ! 

Eammerherren. 
Hvad er det egentlig ban taler om, Doktor? 

Fjeldbo. 
Bogtrykker Aslaksen siger, det er om de lokale 
Forbolde. 
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Stensgaard. 
Jeg har set Eyner glimte og glittre nede i Folket. 
Men jeg har ogsaa set den Fordservelsens Aand, som ligger 
knugende over Evnerne og holder dem nede i det lave. 
Ja, jeg har set nnge, varme, tillidsfulde Hjerter storme til 
Mode, — men ogsaa dem, som stangte Daren for sig! 

Thora. 
0, Gud! 

Eammerherren. 
Hvad mener han med det? 

Stensgaard. 
Ja, Brodre og Sostre i Frejdighed! Der er i Vejret, i 
Lnften, en Magt, et Spogelse fra raadne Dage, som Isegger 
Tyngsel og Marke ndover der, hvor der skulde vsere Lys 
og Flugt. I Jorden igjen med dette Spegelse! 

M»ngden. 
Hurra! Hurra for 17de Maj! 

Thora. 
Kom, Faer — ! 

Eammerherren. 
Hvad Pokker er det for Spogelse? Doktor, hvem taler 
han om? 

Fjeldho 

(hunigt). 

Aa, det er om — 

(hvitker et Par Ord.) 

Eammerherren. 
Aha! Nej, gjar han virkelig? 
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Thora 
(Mgte). 

Takk! 

Stensgaard. 
Yil ingen anden knuse Dragen, saa vil jegl Men vi 
maa holde sammeD, Gutter! 

Mange Stemmer. 
Ja! Ja! 

Stensgaard. 
Vi er de unge. Vi ejer Tiden; men Tiden ejer ogsaa 
OS. Vor Rett er yor Pligt! Albuerum for enhver Daads- 
kraft, for enhver Vilje, som er af det stsBrkel Her mig! 
Vi vil stifte et Forbnnd. Pengeseekken liar opphert at 
rcgere i Sognet! 

Kammerherren. 
Bravo! (tm Doktoren.) Pengessekken, sagde ban; altsaa 
dog virkelig — ! 

Stensgaard. 
Ja, Gutter, vi, vi er Valntaen, saa sandt der er Malm 
i 08. Vore Viljer, det er d^t klingende Selv, som skal 
gjslde Mand og Mand imellem. Erig og Nederlag for hver 
den, som vil hindre, at vi udmynter os! 

Msengden. 
Hurra! 

Stensgaard. 
Man bar slssngt mig et baanligt Bravo i Ansigtet 
her ikveld — 

Kammerherren. 
Nej! 
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Stensgaard. 
Ligemeget! Hverken Takk eller Trusel gjselder for den, 
der yil, hvad han vil. Og dermed Gud befalet! Ja, ban; 
thi det er dog bans Mrinde, vi gaar i vor unge tillidsfulde 
Gjeming. Ind til Restaurateren altsaa; — i denne Time 
vil vi stifte vort Forbund! 

Msengden. 
Hurra! Bser bam! Bser bam! 

(ban Uftes paa Guldstol.) 

Stemmer. 
Tal! Mere! Mere! 

Stensgaard. 
Sambold, siger jeg? Med de unges Forbund er et For- 
syn i Pagt. Det staar till os, om vi vil styre Verden — 
her i Distriktet! 

(han bsBres ind 1 Teltet under stormende Jubel.) 

Madam Rundbolmen 

(t«rrer 0inene). 

Aa nej, for en Mund der sidder paa det Menneske! 
Kunde en ikke gjeme kysse bam, Herr Hejre? 

Daniel Hejre. 
Nej, kysse bam, det vilde jeg dog ikke. 

Madam Rundbolmen. 
Nej, De! Det tror jeg nok. 

Daniel Hejre. 
Yilde De kanske kysse bam, Madam Rundbolmen? 

Madam Rundbolmen. 
Uf, bvor f»l De eri 

(han gaar ind i Teltet; Daniel Hejre ligeaaa.) 
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Eammerherren. 
Spegelse, — og Brage, . — og Pengesaekk! Det var 
forsknekkelig grovt. Men vel tillpass! 

Lundestad 

(rnermer sig). 

Det gjer mig rigtig inderlig ondt, Horr Kammerherre — 

Kammerherren. 
Ja, hvor bar De bavt Deres Menneskekundskab henne? 
Naa, naa; det kan times enhver. God Natt, Herr Lunde- 
stad, og mange Takk for iaften (vender H\g tin Thora og Doktoren), 

Men fy for Pokker; dette pragtige unge Menneske bar jeg 
jo vfiBret grov imod ! 

Fjeldbo. 
Ja saa? 

Tbora. 
Visiten, mener Du — ? 

Eammerberren. 
To Visiter. Det er sandelig Lnndestads Skyld; ban 
bavde skildret mig bam, som en Lykkejeeger og som — 
som noget, jeg ikke busker. Naa, heldigvis kan jeg b^de 
paa det. 

Tbora. 
Hvorledes — ? 

Eammerberren. 
Eom Tbora; vi vil endnu iaften -— 

Fjeldbo. 
Aa nej, Herr Eammerberre, er nu det YSBrdiat — ? 
Tbora 

(sagte). 
HyssI 
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Kammerherren. 
Ear man forlebet sig, saa faar man gjare det godt 
igjen; det er simpel Skyldighed. God Natt, Doktor! Saa 
fik jeg dog en fornejelig Stund. Det er mere, end De bar 
beredt mig idag. 

Fjeldbo. 
Jeg, Herr Kammerherre? 

Kammerherren. 
Aa ja, ja, ja; — baade De og andre — 

Fjeldbo. 
Men maatte jeg ikke sporge, hvad jeg — ? 

Kammerherren. . 
Herr Varkslsege, — ingen Paatraengenhed. Jeg er 
aldrig paatrsengende. Naa, i Guds Navn forresten, — 
God Natt I 

(Kammerherren og Thora gaar ud tillvenstre; Fjeldbo ser tankefuld 
efter dem.) 

Bogtrykker Aslaksen. 

(fra Teltet). 

Hej, Oppvarter! Blsek og Peni Jo, nn gaar det les, 
Herr Doktor! 

Fjeldbo. 
Hvad gaaer las? 

Aslaksen. 
Han stifter Forbundet. Det er naesten stiftet. 

Lundestad 

(har nermet sig, sagte). 

Skriver der sig mange ind? 

Aslaksen. 
Vi har nu omkring 37 foruden Enker og sligt. Pen og 
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Blsek, siger jeg ! Ingen Oppvarter tillstede ; det er de lokale 
Forholdes Skyld. 

(ud bagved Teltet.) 

Lundestad. 
Puh; dette her bar vseret en varm Dag. 

Fjeldbo. 
Jeg er bange, vi faar varmere Dage herefter. 

Lnndestad. 
Tror De Kammerherren blev meget vred? 

Fjeldbo. 
Aa, slettikke; det saa De jo. Men hyad siger De om 
det nye Forbund? 

Lundestad. 
Hm; jeg siger ingentiug. Hvad skal en vel sige? 

Fjeldbo. 
Men det er jo Begyndelsen till en Eamp om Magten 
her i Distriktet. 

Lnndestad. 
Ja-ja! Eamp. er god. Han er en Mand med store 
Gaver, ban, Stensgaard. 

Fjeldbo. 
Og en Mand, som vil frem. 

Lnndestad. 
Ungdommen vil altid frem. Jeg yilde ogsaa frem, da 
jeg var nng; der er ingenting at sige paa det. Men en 
kunde kanske gaa indenfor Deren — 
Daniel Hejre 

(fra Teltet). 

Naa, Herr Lnndestad, skal De ind og interpellere? Hvad? 
Gjere Opposition? He-he! For saa maa De skynde Dem. 
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Lnndestad. 
Aa, jeg kommer vel altid tidsnok. 

Daniel Hejre. 
Forsent, Faer! Medmindre De vil staae Fadder. (Hnrra. 
raab fra Teitet.) Der synge Degnene Amen; nu er Daabs- 
akten over. 

Lnndestad. 
En faar vel Lov till at here; jeg skal holde mig stille. 

(gaar ind.) 

Daniel Hejre, 
Det er ogsaa et af de faldendeTrser! Mangt og mange 
vil komme till at falde nu! Her vil komme till at se nd, 
8om en Skog efter Storm. Aa, det er dejligt, er det I 

Fjeldbo. 

Men sig mig, Herr Hejre, hvad kan det egentlig inter- 
essere Dem? 

Daniel Hejre. 

Interessere mig? Jeg er ingen interesseret Mand, Herr 
Doktor! Naar jeg fryder mig, saa er det paa mine Med- 
borgeres Vegne. Her vil blive Liv, Indhold, Stoff! For 
mig personligt, — Gndbevares, for mig kan det vsere lige- 
gyldigt; jeg siger, som Stortyrken sagde om Kejseren af 
0sterrig og Kongen af Frankrig: Det er mig det samme, 
enten Svinet seder Hnnden eller Hnnden Svinet. 

(ad i Baggrandea tillh«jre.) 

Msengden « 

(i Teitet). 

Sagferer Stensgaard level Han level Hnrra! Hnrra for 
de unges Forbnndl Vin! Pnnsch! Hej; hejl 81! Hnrra! 
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Bastian Monsen 

(fra Teltet). 

Gnd velsigne Dem og alle Menneskerl (med taarekvait 
Stomme.) Uf, Doktor, jeg kjender mig saa stserk ikveld* Jeg 
maa gjere nogetl 

Fjeldbo. 

Gener Dem ikke. Men hvad vil De gjere? 

Bastian, 
Jeg tror, jeg gaar ned paa Dansesalen og prygler et 
Par af mine Venner. 

(ad bagved Teltet.) 

(Stensgaard kommer nd fra Teltet, odea Hatt og i stssrk BevaBgelse.) 

Stensgaard. 
Kjsere Fjeldbo, er det dig? 

Fjeldbo. 
Till Tjeneste, Herr Folkehevding! Ja, Du er da vel 
kaaret — ? 

Stensgaard. 
Natnrligvis; men — 

Fjeldbo. 
Og hvad skal det saa yidre kaste af sig? Hyilke 
Tillidshverv i Kommunen? En Bankbestyrerpost? EUer 
kanske — ? 

Stensgaard. 
Aa, snakk ikke til mig om sligt! Dn mener det heller 
ikk;^. Da er ikke saa flad og tom i Brystet, som Dn gjeme 
vil synes, 

Fjeldbo. 
Nu skal vi here! 

Henrik Ibsen: De nnges Forbund. 3 
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Stensgaard. 
Fjeldbo! V»r mig en Yen, som for! Det er blevet ^de 
imellem os. Der yar saa meget uhyggeligt hos Dig, Spas 
og Spott, som stedte mig tillbage. Aa, det var dog Urett 
af mig ! (siaar Armene om ham). 0, du eyige Gud, hyor jeg 
er lykkelig! 

Fjeldbo. 
Da ogsaa! Jeg med; jeg med! 
Stensgaard. 
Ja, maatte jeg ikke ysere den nsleste Usling paa Jor- 
den, hyis ikke al denne Velsignelse gjorde mig god og 
brav? Hyormed bar jeg fortjent det, du? Hyad bar jeg 
syndige Skabbals gjort, at jeg bley saa rigt benaadet? 
Fjeldbo. 
Her er min Haand! Ikyeld holder jeg minssel af dig! 

Stensgaard. 
Takk! Vser trofast og sand. Jeg skal ysere det. — Ja, 
er det ikke en usigelig Lykke, saaledes at kunne riye dem 
med sig, alle de mange? Maa en ikke bliye god af Takk- 
nemmelighed? Og byorledes maa en ikke elske alle Men- 
nesker? Jeg synes, jeg kunde kryste dem i Favn allesam- 
men, grade og bede dem om Forladelse, fordi Gud bar 
yseret saa partisk at giye mig mere end dem. 

Fjeldbo 

(stille). \ 

Ja; saa usigelig meget kan den enkelte faa. Ikke «t 
Kryb, ikke et gront Blad langs Vejen knnde jeg trsede 
paa ikyeld. 

Stensgaard. 

Du? 
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Fjeldbo. 
Pnnktnm! Derom er ikke Talen. Jeg yilde kun sige, 
at jeg forstod dig. 

Stensgaard. 
Hvad for en dejlig Natt! Musiken og Jubelen klinger 
langt ud over Engene. Dernede er det dtille. — Ja, den 
Mand, hvis Liy ikke taer sin Daab af slig en Time, han 
fortjener ikke at leve paa Guds Jord. 

Fjeldbo. 

Ja, men sig mig nn, — hvad skal saa videre bygges — 
imorgen, og alle Ugedage? 

Stensgaard. 

Bygges? Farst gjaelder det at rive ned. — Du, Fjeldbo, 
jeg bar engang dromt, — eller kanske jeg saa det; dog 
nej, jeg dromte; men saa levende! Jeg syntes der var kom- 
men Dommedag overJorden. Jeg knnde se hele Enndingen 
af den. Ingen Sol var der; kun et gult Uvejrslys. Der gik 
en Storm; den streg fra Vest og Biwg alting med sig; 
forst str^g den vissent Lev, saa streg den Menneskcr; — 
men de holdt sig paa Benene ' endda. Eappeme slog tsett 
ind om dem, saa de foer som siddende i Flugten. Ferst 
saa de nd som Borgerfolk, der leber efter sine Hatte i 
Blaest; men da de kom nsermere, saa var det Kejsere og 
Konger; og det, de leb efter og greb efter, og som de altid 
var nserved at naa, men aldrig naade, det var Kroner og 
Eigssebler. Aa, der kom Hnndreder efter Hundreder af alle 
Slags, og ingen vidste, hvad det gjaldt; men mange jamred 
og spnrgte: hvorfra er den dog kommen, denne forfserdelige 
Storm? Da blev der svaret: en Rest talte, og denne ene 
Best gav slig Gjenlyd, at Stormen vaktes! 

3* 
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Fjeldbo. 
Naar dramte du dette? 

Stensgaard. 
Aa engang, — jeg erindrer ikke; for flere Aar siden. 

Fjeldbo. 
Der bar vaeret Opprer etsteds i Europa, og saa bar du 
spist tungt till Aften og laest Aviser ovonpaa. 
Stensgaard. 
Ben samme Isnen, den samme Kisslen nedad Byggen 
bar jeg felt ikveld. Ja, jeg ska 1 gjere Fyldest for mig. 
Jeg vil vaere Resten — 

Fjeldbo* 
Her, kjsere Stensgaard, du skal standse og tsenke dig 
om. Du vil Tsere Resten, siger du. Godt! Men bvor vil 
du vsere Resten? Her i Fogderiet? Eller, bvis det kommer 
bejt, ber i Amtetl Og hvem skal vaere Gjenlyden, der 
slaar, saa Stormen vsekkes? Jo, Folk, som Proprietser 
Monsen og Bogtrykker Aslaksen og det fedryggede Geni, 
Herr Bastian. Og istedet for de flygtende Kejsere og Kon- 
ger vil vi faa se Gaardbruger Lundestad, som leber efter 
sin Stortbingsfuldmagt. Hvad blir saa det hele? Detblir, 
bvad syntes ferst i Dremmen, — Spidsborgere i BlsBst. 

Stensgaard. 
I den nsBrmeste Nserbed, ja! Men ingen ved, bvor 
langt at Uvejr slaar. 

Fjeldbo. 
Sniksnakk med dig og dit Uvejr! Og naar saa dertUl 
kommer, at du, blind og besnakket og forlokket, som du 
er, vender dine Vaaben netopp mod det hsederlige og det 
dygtige iblandt os — 
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Stensgaard. 
Det er ikke sandt! 

Fjeldbo. 
Det er sandt! Monsen paa Storli fik Tag i dig strax 
du kom her till Byggden ; og gjar dn dig ikke fri for ham, 
saa blir det din Ulykke. Kammerherre Brattsberg er en 
Hsedersmaud; det kan du stole paa. Yed du, hvorfor Herr 
Proprietffiren bar lagt ham for Had? Jo, fordi — 

Stensgaard. 
Jeg taaler ikke et Ord mere ! Ikke et eneste Ord, som 
fomaermer mine Venner! 

Fjeldbo. 
Se tillbunds i dig selv, Stensgaard! Er Herr Mons 
Monsen virkelig din Ven? 

Stensgaard. 
Proprietser Monsen bar med al Yelyi^e aabnet sit Hus 
for mig — 

Fjeldbo. 
Han aabner forgjaeves sit Huus for de bedre her. 

Stensgaard. 
Aa, hvem kalder du de bedre? Nogle storsnudede Em- 
bedsmsend! Jeg yed det nok. Men hvad mig angaar, saa 
har man paa Storli modtaget mig med en Forekommenhed 
og en Anerkjendelse, som — 

Fjeldbo. 
Anerkjendelse; ja desvserre, — ■ der er vi ved Kjeme- 
punktet. 

Stensgaard. 
Aldeles ikke! Jeg er Mand for at se uhildet. Pro- 
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priet^er Monsen har Evner, ban bar Lsesning, ban bar Sans 
for de offentlige Anliggender. 

Fjeldbo. 

Evner? Aa ja, paa sin Vis. LsBsning ogsaa; ban bol- 
der Bladene og bar deraf mserket sig, bvilke Taler da bar 
boldt, og bvilke Artikler da bar skreyet. Og at ban bar 
Sans for de ofifentlige Anliggender, det bar ban natarligvis 
lagt for Dagen ved at samstemme baade i dine Taler og i 
dine Avisartikler. 

Stensgaard. 

Her, Fjeldbo, na kommer igjen Bandfaldet opp i dig. 
Ean da da aldrig bolde dig fri for dette skidenfserdige i 
Tankegangen? Hvorfor altid foradsstte enten asle eller 
latterlige Bevseggrande? Aa, da mener det ikke! Na ser 
da saa trofast ud igjen. Jeg vil sige dig det bedste, det 
rette Ejernepankt. Ejender da Bagna? 

Fjeldbo. 
Bagna Monsen? Ja; saadan paa anden Haand. 

Stensgaard. 

Ja, ban kommer ondertiden till £[ammerberren8. 

Fjeldbo. 
I al Stillbed. Han og Fraken Brattsberg er Veninder 
fra Eonfirmationstiden. 

Stensgaard. 
Og bvad siger da saa om bendej? 

Fjeldbo. 
Jo, efter alt, bvad jeg bar h&rt, maa ban vsere en 
meget fortrseffelig Pige. , 
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Stensgaard. 
Aa, da sknlde se hende i Hjemmet. Hnn bar ingen 
anden Tanke end de to smaa Seskende. Og hyorledes skal 
hun ikke have plejet sin Moder! Dn red, Moderen var 
sindssyg de sidste Aar, hnn levede. 

Fjeldbo. 
Javisst; jeg var sely Lsege der en Tid. Men sig mig, 
kjaBie Yen; jeg sknlde dog vel ikke tro at — ? 

Stensgaard. 
Jo, Fjeldbo, jeg elsker hende yirkelig; till dig kan jeg 
sige det. Ja, jeg skjonner godt, hvad der nndrer dig. Dn 
finder det paafaldende, at jeg saa bnrtigt ovenpaa — . Ja, 
dn ved jo, jeg bar vaeret forlovet i Kristiania? 

Fjeldbo. 
Ja, man bar fortalt det. 

Stensgaard. 
Det bele Forhold var enSknffelse. Jeg maatte bryde 
det; det var bedst for alle Parter. Du kan tro, jeg bar lidt 
nok nnder den Sag; jeg bar felt mig pint og knuget — . 
Naa, Gndskelov, nu er jeg ude af det; det var ogsaa min 
Grnnd till at flytte bort. 

Fjeldbo. 
Og ligeoverfor Kagna Monsen er dn sikker paa digselv? 

Stensgaard. 
Ja, det er jeg, dn! Her er ingen Fejltagelse mulig. 

Fjeldbo. 

Men saa i Gads Navn, gjer Alvor af det I Det er en 
stor Lykke! 0, jeg knnde sige dig saa meget — 
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Stensgaard. 
Kan du virkelig det? Har hun yttret noget? Till 
Freken Brattsberg kanske? 

Fjeldbo. 
Du forstaar mig ikke. Men hvorledes er det muligt, 
at du midt under alt dette kan gaa her og svire i poli- 
tiske Orgier? At Byggdsladderen kan faa Indpass i et 
Sind som — 

Stensgaard. 
Og hvorfor ikke? Mennesket er da ikke en saa aldeles 
enkelt Maskine heller. Jeg er det ialfald ikke. Besuden, 
netopp igjennem disse Kampe og Brydninger gaar Vejen 
till hende. 

Fjeldbo. 
En forbandet triviel Vej. 

Stensgaard. 
Fjeldbo, jeg er sergjaerrig; det ved du godt. Jeg maa 
frem i Verden. Naar jeg taenker paa, at jeg er tredive 
Aar, og endnu staar ved Begyndelsen, saa kjender jeg Sam- 
vittighedens Tsender i mig. 

Fjeldbo. 
Ja, men det er ikke dens Visdomstsender. 

Stensgaard. 
Det kan ikke nytte at snakke till dig. Du har aldrig 
felt denne jagende og sftggende Trang. Du har drevet og 
dovnet alle dine Dage, — som Student, till Examen, i 
Udlandet, og nu her — 

Fjeldbo. 
Aa ja, kanske; men det har ialfald v»ret dejligt. Og 
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der folger ingen Slappelse efter, som den, man f -^ler, naar 
man stiger ned af Bordet, eftarat — 

Stensgaard. 
Alt andet; men dette taalcr jeg minssel ikke! Dn 
gjer en ond Gjerning med sligt. Da tager Leftelsen fra 
mig — 

Fjeldbo. 
Ja, men yed du hvad; naar Leftelsen sidder saa last — 

Stensgaard. 
Lad vaBre, siger jeg! Hvad Rett bar dn till at bryde 
ind 1 min Lykke? Tror Du ikke jeg er serlig kanske? 

Fjeldbo. 
Jo, det ved Himlen, jeg tror! 

Stensgaard. 
Naa, bvad skal det saa till at gjare mig tom og aakkel 
eg mistroisk mod mig selv? (Larm og Raab i Teitet.) Her; 
ber! De drikker min Skaal! Hvad der kan gribe saa 
mange, — ved den evige Gud, det bar Sandhed i sig! 

(Freken Brattsberg, Freken Monsen og Kandidat Helle 
fra Yenatre gaar over Pladsen I Mellerogrunden.) 

Kandidat Helle 

(till Freken Brattsberg). 

Se der, Fraken; der staar netopp Sagferer Stensgaard. 

Thora. 
Ja, saa falger jeg ikke Isengere. Godnatt, Ragnal 
Godnatt; Godnatt! 

Helle og Freken Monsen. 
Godnatt; Godnatt! 

(de gaar ad tillh«Jre*) 
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Thora 

(narmere). 

Jeg er JemysBrksejer Brattsbergs Datter. Jeg bar et 
Brev till Dem fra Faer. 

Stensgaard. 
Till mig — ? 

Tbora. 
VfiBr saa god; her er det. 

(vil ««*.) 

Fjeldbo. 
Faar jeg ikke Lov at felge? 

Tbora. 
Nej Takk; Mg ikke. Godnatt! 

(ad tiU YenBtre.) 

Stensgaard 

(Inter ved en Paplrlygte). 

Hvad for noget? 

Fjeldbo. 
Men, kjffire, — hvad skriver Eammerberr 

Stensgaard 

(brister i Latter). 

Det havde jeg dog ikke yentetl 

Fjeldbo. 
Men sig mig da ~? 

Sten sgaard. 
Eammerherre Brattsberg er en ynkelig Earh 

Fjeldbo. 
Og det vover du — 
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Stensgaard. 
Usel; usel! Sig det igjen till hvem du yiL Naa, lad 
forresten ysere. (gjemmer Brevet.) Det blir imellem os! 

(Foraamllngeu komraer ad af Teltet.) 

Proprietar Monsen. 
. Herr Formand! Hvor er Herr Stensgaard? 

MsBDgden. 
Der staar han! Hurra! 

Lundestad. 
Herr Oyerretssagfereren bar glemt sin Hatt. 

(rakker ham den.) 

Bogtrykker Aslaksen. 
V»rsaagod; her er Punsch! En hel BoUe! 

Stensgaard. 
Takk; ikke mere. 

Monsen. 
Og saa hnsker vel Medlemmerne, at imorgen sarnies 
vi paa Storli hos mig for at — 

Stensgaard. 
Imorgen? Nej, det var jo ikke imorgen — ? 

Monsen. 
Jo visst; for at redtage den Bnndskriyelse, som — 

Stensgaard. 
Nej, imorgen kan jeg sandelig ikke godt — . Jeg skal 
se i orermorgen eller Dagen derefter. Naa, Godnatt, mine 
Herrer; l^ertelig Takk for idag, og Hurra for Fremtiden! 
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MsBiigden. 
Hurra! Yi falger ham hjem! 

Stensgaard. 
Takk; Takk! De maa endelig ikke — 

AslakseiL 
Vi felger Dem allesammen. 

Stensgaard. 
Lad gaa. Godnatt, Fjeldbo; ja, for dn Wgervelikke? 

Fjeldbo. 
Nej. Men det vil jeg sige dig, at hvad du yttred om 
Kammerherre Brattsberg — 

Stensgaard. 
Hyss, hyss; det var overdrevet i Udtrykket. En Streg 
over det I — Naa ja, mine aerede Venner, vil I v»re med, 
saa kom; jeg gaar i Spidsen. 

Monsen. 
Deres Arm, Stensgaard! 

Bastian. 
Sangere! Stem i! Noget rigtig fsedrelandsk ! 

Msengden. 

Sang ; Sang ! Masik ! 

(En Folkesang spiUes og synges. Toget marcherer nd till H^re 
i Baggmnden.) 

Fjeldbo 

(till Landestad, som er bleren tillbage). 

Et stadseligt Falge. 
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Lundestad. 
Aa ja* Men en stadselig Farer ogsaa. 

JFjeldbo. 
Og hTor gaar saa De, Herr Lundestad? 

Lundestad. 
Jeg? Jeg gaar hjem og IsBgger mig* 

(ban hilser og gaar. Doktor FJeldbo blir alene tillbage.) 
(Teppet falder.) 
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(Havestae hog EammerherrenB. Elegante M«bler, Pianoforte, Blomster og 

slijeldiie Planter. Indgangsder i Baggninden. Paa yenstre Side Der till 

Spiaesalen ; tillh«jre flere aabne Glasd^re nd till Haven.) 

<Bogtrykker Aslakaen staar ved Indgangsderen. En Pige er ifsrd 
med at b«re et Par Frugtakaaler ind tiUvenstre.) 

Pigen. 
Ja, men De herer jo, Selskabet sidder tillbords endniu 
De maa komme igjen siden. 

Aslakseu. 
Nej, fsoLT jeg saa heller Lov till at rente? 

Pigen. 
Ja, hvis De heller vil det. De kan sstte Dem der 
saalffinge. 

(hon gaar ind i Spisesalen. Aslaksen stetter sig ved D«ren. Opphold. 
Doktor Fjeldbo kommer fira Baggrnnden.) 

Fjeldbo. 
Naa, Goddag, Aslaksen; er De her? 

Pigen 

(kommer tillbage). 

Aa, hror sent Doktoren kommer! 
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Fjeldbo. 
Jeg blev kaldt nd i Sygebeseg. 

Pigen. 
Baade Kammerherren og Frekenen bar spnrgt saa 
meget efter Dem. 

Fjeldbo. 
Saa de bar det? 

Pigen. 
Ja, Doktoren maa endelig gaa ind. Eller skal jeg 
kanske sige till at — ? 

Fjeldbo. 
Nej, nej; lad vsere. Jeg skal altid faa en Bid Mad 
sidenefter; nu venter jeg her saalsenge* 

Pigen. 
Ja, de er snart fserdige* 

(ban faar ad i Baggranden.) 

Aslaksen 

(lidt efter). 

Og De kan lade sligt Gjsestebadsbord gaa fraDem, — 
med Kage og fin Vin og alt godt? 

Fjeldbo. 
Ja for Pokker, man faar snarere formeget end forlidt 
af det gode her i Egnen. 

Aslaksen. 
Det kan jeg ikke vsBre enig med Dem i. 

Fjeldbo. 
Hm. Men sig mig, — det er nogen, De venter paa? 
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Aslaksen. 
Det er nogen, jeg venter paa, ja! 

Fjeldbo. 
Og hjemme staar det taaleligt till? Deres Kone — ? 

Aslaksen« 
Ligger tillsengs som s»dyanligt; hoster og tseres vsk. 

Fjeldbo. 
Og den naastseldste? 

Aslaksen. 
Aa, ban er og blir nu vanfer; det ved De jo. Det 
skal saa vsere for os; — hvad Fanden kan det nytte at 
snakke om sligt! 

Fjeldbo. 
Lad mig se paa Dem, Aslaksen! 

Aslaksen. 
Naa; hvad vil De se? 

Fjeldbo. 
Idag bar De drakket. 

Aslaksen. 
Det gjorde jeg igaar ogsar . 

Fjeldbo. 
Igaar; ja, det fik endda saa vflere; men idag og — 

Aslakser. 
End de derinde da? Jeg synes de ogsaa drikker. 

Fjeldbo. 
Ja.. kjsere Aslaksen, De bar Bett paa en Maade; men 
Vilkaarene er nu saa forskjellige her i Verden. 
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Aslaksen. 
Jeg bar ikke valgt mine Vilkaar. 

Fjeldbo. 
Nej, Vorherre bar valgt for Dem. 

Aslaksen. 
Nej, det bar ban ikke. Det er Mennesker, som bar 
valgt. Daniel Hejre valgte, da ban tog mig ud af Trykkeriet 
og satte mig till at stndere. Og Kammerberre Brattsberg 
valgte, da ban ruinerte Daniel Hejre, saa jeg maatte gaa 
tillbage till Trykkeriet igjen. 

Fjeldbo. 
Nu taler De mod bedre Vidende. Kammerberre Bratts- 
berg bar aldrig ruineret Daniel Hejre; Daniel Hejre ruinerte 
sig selv. 

Aslaksen. 
Lad gaa! Men bvor turde Daniel Hejre riiinere sig 
selv, naar ban bavde sligt Ansvar mod mig? Yorberre 
bar ogsaa sin Skyld, forstaar sig« Hvorfor sknlde ban 
give mig Evner og Anlaegg? Naa, dem kunde jeg da 
endelig bmgt som en skikkelig Haandvserksmand ; men saa 
kommer den gamle Sludderbatte — 

Fjeldbo. 
Det er styggt, bvad de der siger. Daniel Hejre tog 
sig dog visst af Dem i den bedste Mening. 

Aslaksen. 
Ja, bans gode Mening kan sgu' Met Igalpe mig. — 
Derinde, bvor de nu sidder og klinker og drikker Skaaler, 
der sad jeg ogsaa; var som en af de andre; var fint opp- 

Henrik Ibsen : De anges Forbund. 4 
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kledt — ! Bet var vel noget for mig, det; for mig, som 
hayde Isest saa mangt, og som havde terstet saa Isenge 
efter at faa Del i alt det, som herrligt er i Yerden. Jo, 
Pytt! Hvor Isenge var Jeppe i Paradis? Knald og Fald; 
nd af det igjen ; — hele Herligheden faldt i Fisk , som 
Ti siger i Trykkeriet. 

Fjeldbo. 
Ja-ja; men De var jo dog ikke saa slemt stillet; De 
havde jo Deres Haandvaerk at ty till. 

Aslaksen. 
Det er en god Snakk, det. Efter sligt noget er ens 
Stand ikke Isengere ens Stand. De tog Fodfsestet yak 
under mig og satte mig ud paa en glatt Is, — og saa 
maa jeg endda here Slsengord, fordi jeg snubler. 

Fjeldbo. 
Naa; jeg vil visselig ikke gaa haardt irette med Dem — 

Aslaksen. 
Nej , det gjor De ogsaa Rett i. — Det er et under- 
ligt Rore! Daniel Hejre og Forsynet og Kammerherren 
og Skjsebnen og Omstsendighedeme — og jeg selv ogsaa! 
Jeg bar tidt tsenkt paa at klare det nd fra binanden og 
skrive en Bog om det; men det er saa forbandet indfiltret 
at — (skotter mod D«ren tiivenstre.) Se saa; nu gaar de fra 
Bordet. 

(Selskabet, Darner og Herrer, gaar under manter Samtale fra Splse. 

salen ud i Haven. Mellem Gjaesterne er Sagfarer Stensgaard med 

Thora under den venstre og Selma under den hajre Arm. Doktor 

Fjeldbo og Bogtrykker Aslaksen staar oppe red Daren 1 Baggrnnden.) 
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Stensgaard. 
Ja, jeg er jo fremmed her; Damerne faar sige, hvor 
jeg skal fere Dem hen. 

Selma. 
Ud i det fri; De maa se Haven. 

Stensgaard. 
ja, det sknlde vere dejligtl 

(nd gjennem den forreste QUsdar tilhajre.) 

Fjeldbo. 
Men i Gnds Navn, det var jo Stensgaard! 

Aslaksen. 
Ja, det er ham, jeg skal have fatt i. Jeg har rendt 
Isenge nok efter ham; heldigvis traf jeg da Daniel Hejre — 

(Daniel Hejre og Erik Brattsberg komroer fra Spisesalen.) 

Daniel Hejre. 
He-he; det var minssel en excellent Sherry! Jeg har 
ikke smagt Magen, siden jeg yar i London. 

Erik Brattsberg. 
Ja, ikke sandt? Den kan live et Menneske opp! 

Daniel Hejre. 
Ak, ak; det er en sand Fryd at se sine Penge saa vel 
anvendte ! 

Erik Brattsberg. 
Hvorledes? (leende.) Naa; ja, ja vel, ja! 

(de gaar ud 1 Haven.) 

Fjeldbo. 
De skal tale med Stensgaard, siger De? 

4* 
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Aslaksen, 
Jeg skal saa. 

Fjeldbo. 
I Forrettninger? 

Aslaksen. 
Forstaar sig; Festberettningen i Bladet — 

Fjeldbo. 
Ja, ved De hvad, — saa maa De vente derude saa- 
IsBnge — 

Aslaksen. 
Ude i Gangen? 

Fjeldbo. 
I Forstuen, ja! Her er hverken Tid eller Sted — ; 
jeg skal passe paa, naar Stensgaard blir et Ojeblik alene; 
borer de — ! 

Aslaksen. 
Bevares vel; jeg skal vente till min Tid kommer. 

(gaar ad i Baggranden.) 

(Kammerherre Brattsberg, Gaardbrnger Lnndestad, 
Ytsrksforyalfer Bingdal og etPar andreHerrer fra Spisesalen.) 

Kammerherren 

(i Samtale, till Londestad). 

Uvorrent, siger De? Nu, Formen vil jeg ikke vidre 
oppholde mig ved; men der var Guldkom i den Tale; det 
kan jeg forsikkre Dem. 

Lnndestad. 
Ja-ja; naar Kammerherren er fomojet, saa kan sagtens 
jeg vsBre det. 
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Kammerherren. 
Det skulde jeg ogsaa mene. Naa, der har tI da Dok- 
toren! Og xned en torn Mave sandsynligvis? 

Fjeldbo. 
Siger intet, Herr Kammerherre ; her er ikke langt till 
Spisekammeret; — jeg betragter mig halyyejs som hjemme 
i Huset. 

Kammerherren. 
Se^ se; gjar Be det? Det sknlde De dog ikke gjere 
fer Tiden. 

Fjeldbo. 
Hvorledes? D© tager det da vel ikke ilde opp? De 
har jo selv tilladt mig — 

Kammerherren. 
Hvad jeg har tilladt Dem, det er tilladt. — Naa, naa; 
betragt De Dem som hjemme, og se De kan finde Yejen 

till Spisekammeret. (glaar ham leU pa« Skaldren og render Big till 

Lnndeetad.) Se, det er en; ham kan De kalde en Xykke- 
jffiger og — og det andet, som jeg ikke hnsKer. 

Fjeldbo 
Men, Herr Kammerherre! 

Lnndestad. 
Nej, jeg forsikkrer — 

Kammerherren* 
Ingen Dispnter oyenpaa Maden; det er ikke tjenligt. 
Nn faar vi snart Kaffeen dernd. 

(gaar med OJaMterae ned i Haren.) 
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Lnndestad 

(till f^eldbo). 

Sknlde De hert saa nnderlig, som Eammerherren er 
idag? 

Fjeldbo. 
Det msrkede jeg allerede igaaraftes. 

, Lnndestad. 

TsBnk, han yil endelig, at jeg skal have kaldt Herr 
Stensgaard for en Lykkej»ger og sligt nogetl 

Fjeldbo. 
Aa, Pytt; Herr Lnndestad; om nn saa var? Men nnd- 
skyld; jeg maa ned og hilse paa Hnsets Darner. 

(gaar ud tlllhajre.) 

Lnndestad 

(till Rlngdal, som ordner et SpiUebord). 

Hvorledes hsenger det dog sammen, at Sagforer Stens- 
gaard kommer her? 

Ringdal. 
Ja, sig De mig det. Han stod ikke paa Listen fra ferst af. 

Lnndestad. 
Altsaa bagefter? Efter den Tilltale, Eammerherren 
fik igaar — ? 

BingdaL 
Ja, kan De skjonne sligt? 

Lnndestad. 
Skjonne det? Aa jo; aa jo. 

Bingdal 
(safftere). 
Mener De, Eammerherren er rtedd for ham? 
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Lund est ad. 
3 eg mener, han er varsom, ~ mener jeg. 

(de gaar samtalende opp mod Baggrnnden og deipaa nd i Haven ; paa 
samme Tid kommer SelmaogStensgaard frem i den forrest« Haredar.) 

Selma. 
Jo, vil De nn se; der borte over Trsetoppene skimter 
yi baade Eirketaarnet og hele den averste Del af Byen. 

Stensgaard. 
Ja virkelig; det havdo jeg ikke troet. 

Selma. 
Synes De ikke Udsigten heroppefra er dejlig? 

Stensgaard. 
Alting er dejligt her; Haven og Udsigten og Solskinnet 
og Menneskene! 0, du gode Gud, hvor det altsammen er 
dejligt! Og her boer De hele Sominereu? 

Selma. 
Nej, ikke jeg og min Mand ; vi kommer og gaar. Vi 
har et stort prsegtigt Hus inde i Byen, meget prsegtigere 
end her; ja, De skal nok faa se det. 

Stensgaard. 
Og Deres Familje boer kanske ogsaa i By en? 

Selma. 
Familje? Hvem skulde den Familje vsere? 

Stensgaard. 
Ja> jeg vidste ikke — 

Selma. 
Vi Eventyrprinsesser har ingen Familje. 
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Stensgaard. 
Eventyrprinsesser ? 

Selma. 
Idethejeste har vi kun saadan en ond Stedmoder — 

Stensgaard. 
En Hex, ja! Og De er altsaa Prinsesse? 

Selma. 
Over alle de sunkne Slotte, hvor det spiller om Thors- 
dagsnatten. Doktor Fjeldbo mener, det maa vsere en meget 
behagelig Livsstilling; men, - ja, nn skal De here — 

Erik Brattsberg 

(fra Haren.) 

Naa, endelig finder man da den lille Fme I 

Selma. 
Ja, Fmen fortseller Herr Stensgaard sit Levnetslab. 

Erik Brattsberg. 
Se, se; og hvad Figur spiller ^gtemanden i Fruens 
Levnetsleb? 

Selma. 
Prins, naturligvis. (uii stensgaard.) De ved, der kommer 
altid en Prins og loser Trolddommen, og saa er alting 
godt og vel, og saa er der Glsede og Gratnlation i Verden, 
og saa er Eventyret nde. 

Stensgaard. 
Aa; det var for kort. 

Selma. 
Ja kanske, — paa en Maade. 
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Erik Brattsberg 
(slaar Armen om hende). 

Men ad af det Eventyr spandt der sig et nyt, og der 
blev Prinsessen Dronning! 

Selma. 
Paa samme Yilkaar, som de rigtige Prinsesser? 

Erik Brattsberg. 
Hvilke Vilkaar?* 

Selma. 
De maa ndenlands; bort till et fremmed Bige. 

Erik Brattsberg. 
En Cigar, Herr Stensgaard? 

Stensgaard. 
Takk; ikke nn. 

(Doktor Fjeldbo og Thora fra Haren.) 

Selma 

(Imod dem). 

Ejsere Thora, er dn der! Dn er da vel ikke syg? 

Thora. 
Jeg? Nej. 

Selma. 
Jo, jo; det er dn visst; jeg synes, dn konsnlerer Dok- 
toren saa ivrigt i de sidste Dage. 

Thora. 
Nej, jeg forsikkrer dig — 

Selma. 
Snakk; lad mig fole! Dn brsender. KjaBre Doktor, 
tror De ikke den Hede gaar over. 
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Fjeldbo. 
Alting skal have sin Tid. 

Thora. 
Frost er da heller ikke bedre — 

Selma. 
Nej, den jsBYne Middelvarme, — saa siger min Mand 
ogsaa. 

Eammerherren 

(kommer fra Haren). 

Hele Fami][jen samlet i fortrolig Eljnge? Det er jast 
ikke meget h^fligt mod Gjsesteme. 

Thora. 
Ejsre Faer, na skal jeg strax — 

Eammerherren. 
Aha, det er Dem, Damerne gj^r Eonr till , Herr 
Stensgaard! Det skal jeg besorge. 

Thora 

(sagte till Fjeldbo). 
Bliy! (huD fM«r nd i Haren.) 

Erik Brattsberg 

(byder Selma Armen). 

Har Fmen noget imod — ? 

Selma. 
Eom! (begge ad tilhejre.) 

Eammerherren 

(■er efter dem). 

At faa de to skillt ad. det er na ikke till at t»nke paa. 



y Google 



59 

Fjeldbo. 
Det vilde ogsaa vaere en syndig Tanke. 

Kammerherren. 
Ja, hyorledes dog Vorherre er Daaremes Formynder! 
(raaber ad.) Thora, Thora, saa hay dog et ^je med Selmal 
Hent et Shawl till hende; og lad hende ikke lebe saaledes 
omkring; hun forkjeler sig! Ja, yiMennesker er kortsynte, 
Doktor! Ved De noget Middel mod den Fejl? 

Fjeldbo. 
Ja; Lserepengene. Dem skal man anbringe bag 0ret, 
saa ser man klarere en anden Gang. 

Kammerherren. 
£j-ej! Takk for det Raad. MenDe, som regnerDem 
for hjemme her, De skal saamsen ogsaa tage Dem lidt af 
Deres fremmede. 

Fjeldbo. 
Ja, yel; Stensgaard, skal kanske yi to — ? 

Kammerherren. 
Aa nej, kjiere, — derude gaar min gamle Ven, Hejre — 

Fjeldbo. 
Ja, ban regner sig ogsaa for hjemme her. 

Kammerherren. 
Ha, ha, ha! Han gjer saa, ja! 

Fjeldbo. 
Naa, vi to skal slaa os sammen og praye yort bedste. 

(gaar ud i Haven.) 
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Stensgaard. 
Heir Eammerherren nsevnte Daniel Hejre. Jeg maa 
sige» jeg bley fomndret over at se ham her. 

Eammerherren. 
Gjorde De det? Herr Hejre og jeg er Skolekammerater 
og UDgdomsyenner. Yi har desnden stedt sammen i saa- 
xnange Livsforholde — 

Stensgaard. 
Ja, om de Sammensted gav Herr Hejre adskilligt till- 
bedste igaaraftes, 

Kammerherren. 
Hm! 

Stensgaard. 

Hayde han ikke vseret, saa sknlde jeg visselig ikke 

saaledes i min Stemning kogt over, som jeg gjorde. Men 

hau har en Maade at omtale Personer og Begivenheder paa, 

som — ; idetheletaget, der sidder en slem Mand paa ham. 

Kammerherren. 
Min kjsere nnge Ven, —- Herr Hejre er min Gjsest; 
det faar De ikke Lov at glemme. FaldFrihed i mit Hns; 
men med Forbehold: intet nridderligt 1 Omtale af dem, 
jeg omgaaea. 

Stensgaard. 
Jeg beer meget om Forladelse — ! 

Kammerherren. 
Naa, naa, naa; De herer till den nnge Slsegt, som ikke 
regner det saa neje. Hvad Herr Hejre angaar, saa tvivler 
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jeg paa, at De kjender ham tillbunds. Herr Hejre er ial- 
fald en Hand, Jivem jeg skylder overmaade meget. 

Stensgaard. 
Ja, det paastod han rigtignok ; men jeg troede ikke, at — 

Eammerherren. 
Jeg skylder ham det bedste af vor Familielykke, Herr 
Stensgaard! Jeg skylder ham min Syigerdatter. Ja, det 
er virkelig saa. Daniel Hejre tog sig af hende i hendes 
Bamdom; hnn var et lidet Vidunder; gav allerede Kon- 
certer ti Aar gammel; ja, De har da visst hert hende 
nsBYne? Selma Sj^blom — ? 

Stensgaard. 
Sjeblom? Ja, ganske visst; hendes Fader var syensk. 

Eammerherren. 
Musiklserer, ja! han kom hertill for en hel Del Aar 
siden. En Musikers Eaar er, som De Ted, i Begelen ikke 
de bedste; og bans LiysTaner er yel heller ikke altid till 
Promme for — ; naa, Herr Hejre har stedse vseret en Talent- 
jsBger; han tog sig af Barnet, fik hende sendt till Berlin ; 
og da saa Faderen var ded og Hejres Formnesforfattning 
havde forandret sig, kom hnn tillbage till Eristiania, hvor 
hnn natnrligvis snart blev opptagen i de bedste Eredse. 
Derved, ser De, blev der en Mnlighed for at hnn og min 
Sen knnde stede sammen. 

Stensgaard. 
Ja, paa den Vis har gamle Daniel Hejre rigtignok 
vseret et Redskab — 
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Eammerherren. 
Saaledes griber det ene ind i det andet her i Livet. 
Bedskaber, det er yi allesammen ; De ogsfta; det vil da 
sige, et nedbrydende — 

Stensgaard. 
Aa, Herr Kaminerherre, jeg beer Dem; jeg er ganske 
skamfald — 

Eammerherren. 
Skamfald? 

Stensgaard. 
Ja, det var i hejeste Grad upassende — 

Eammerherren. 
Mod Formen knnde der maaske vsere et og andet at 
indvende , men Meningen var god. Og det vil jeg bede 
Dem om : naar De herefter bar noget paa Hjerte, saa kom 
till mig; tal aabent med mig, sBrligt og ligefrem. Ser De, 
vi vil jo dog alle det bedste ; det er jo min Pligt — 

Stensgaard. 
Og De tillader, at jeg taler aabent med Dem? 

Eammerherren. 
Ja, det ved Gud, jeg gjer. Tror De ikke, jeg Isenge 
bar set, at Livet her paa visse Hold har taget en Rettning, 
som er alt andet end enskelig? Men hvad skulde jeg 
gjere? I hejsalig Eong Carl Johans Tid levede jeg for 
det meste i Stockholm. Nu er jeggaramel; det er desuden 
min Natur imod at bryde frem med Reformer, eller at 
blande mig personligt ind i hele dette offentlige Rare. De 
derimod, Herr Stensgaard, De har alle Betingelser; derfor 
vil vi holde sammen. 
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Stensgaard. 
Takk, Herr Eammerherre ! Takk, Takk! 

<YaBrk8iorTslter Ringdal og Daniel Hejre fra Haren.) 

Bingdal. 
Og jeg siger Dem, det maa vsere en Misforstaaelse. 

Daniel Hejre. 
Ja saa? Det var lejerligt! Jeg sknlde misforstaa 
mine egne 0rer? 

Eammerherren. 
Noget nyt, Hejre? 

Daniel Hejre. 
Rke andet, end at Anders Lnndestad er ifmd med at 
gaa over till Storlipartiet. 

Kammerherren. 
Aa; nn spaser dn! 

Daniel Hejre. 
Beer om Forladelse, hejsteerede; bar det fra hans egen 
Mund. Gaardbrnger Lundestad agter paa Grand af svakket 
Helbredstillstand at trsede tillbage i Priyatliyet; og saa 
kan man jo slntte sig till Besten. 

Stensgaard. 
Og det bar De fra hans egen Mund? 

Daniel Hejre. 
Ja saamsen; ban forkyndte den yigtige Begivenbed 
midt i en lyttende Klynge dernede; be-bel 

Eammerberren. 
Men, min gode Kingdal, bvorledes kan dette bsenge 
sammen? 
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Daniel Hejre. 
Aa, det er da ikke vanskeligt at gjstte. 

Kammerherren* 
Jo, tillforladelig. Men dette er jo en stor Sag for 
Distriktet. Kom med, Bingdal; vi maa sandelig tale med 
Manden. 

(han og Bingdal gaar ned i Hayeo*) 

Doktor Fjeldbo 
(fira den bageste Haredar). 

Er Kammerherren gaaet ud? 

Daniel Hejre. 
Hyss; de vise skal holde Raad! Stor Nyhed, Doktor! 
Lundestad frasiger sig Storthingshyervet. 

Fjeldbo. 
Aa, det er ikke muligt? 

Stensgaard. 
Ja, kan du begribe det? 

Daniel Hejre 
Jo, nu blir her Rare og Rummel. Det er de xmges 
Forbund, som begynder at virke, Herr Stensgaard! Ved 
De, hyad De skulde kalde den Forening? Ja, jeg skal 
sige Dem det siden. 

Stensgaard. 
Tror De yirkelig, det er yort Forbund — ? 

Daniel Hejre. 
Det er der da minssel ingen Tvivl om. Naa, saa £aar 
vi altsaa dog den Glsede at skikke Herr Proprietarinssen 
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afgaarde som Storthingsmand. Aa, gid han allerede var 
afgaarde; — jeg skulde saamsen gjeme skydse ham — ; 
noksagt; he-he! 

(faar ad i Haven.) 

Stensgaard. 
Men sig mig, Fjeldbo, — hyorledes rimer du alt dette 
sammen ? 

Fjeldbo. 
Der er andre Ting, som er vanskeligere at rime sam- 
men. Hvorledes kommer du her? 

Stensgaard. 
Jeg? Ligesom de evrige, natnrligyis; jeg er indbuden. 

Fjeldbo. 
Ja, det blev du igaaraftes, herer jeg; — efter din Tale ~ 

Stensgaard. 
Nu ja? 

Fjeldbo. 
Men at du modtog den Indbydelse — ! 

Stensgaard. 
Ja, hvad Fanden skulde jeg gjere? Jeg kunde da ikke 
fomserme de skikkelige Mennesker. 
Fjeldbo. 
Saa? Eunde du ikke det? I din Tale kunde du det dog* 

Stensgaard. 
Snakk! I min Tale var det Principer, jeg angreb, 
ikke Fersoner. 

Fjeldbo. 
Og hyorledes forklarer du nu Kammerherrens Indbydelse? 

Henrik Ibsen : De xmgeB Forband. 5 
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Stensgaard. 
Ja, kjsere Yen, der er jo kun en Maade at forklare 
den paa. 

Fjeldbo. 
Nemlig, at Eammerherren er bange for dig? 

Stensgaard. 
Han skal, ved Gnd, ikke faa Grand till det! Han er 
en Hsedersmand. 

Fjeldbo. 
Det er ban. 

Stensgaard. 
Og ligger der ikke noget rerende i at den gamle Mand 
tager Sagen paa den Maade? Og hvor Freken Brattsberg 
var dejlig, da ban bragte Brevet! 

Fjeldbo. 
Men sig mig, — Opptrinet fra igaar er da vel ikke 
kommet paa Tale ber? 

Stensgaard. 
Aa langtfra; de er altfor dannede Meimesker till at 
rare ved sligt. Men det bider mig i Samvittigbeden ; siden 
vil jeg gj^re en Undskyldning — 

Fjeldbo. 
Nej, det maa jeg bestemt fraraade! Da kjender ikke 
Eammerberren -— 

Stensgaard. 
Ja-ja; saa skal mine Handlinger tale for mig. 

Fjeldbo. 
Du vil da ikke bryde med Storlifolket ? 
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Stensgaard. 
Jeg Yil bringe en Udsoning tillveje; jeg bar jo min 
Forening; den er allerede en Magi, som du ser. 

Fjeldbo. 
Ja, men en Ting, mens jeg busker det; — din Ejser- 
ligbed till Freken Monsen — ; jeg raaded dig igaar till at 
gjere Alvor af den Sag — 

Stensgaard. 
Ja, ja, det kan vi altid — 

Fjeldbo. 
Nej, her; jeg bar tsenkt nojere over det. Du skal 
slaa den Plan af Tankeme. 

Stensgaard. 
Ja, det tror jeg du bar Bett i. Gifter man sig ind i 
en udannet Familje, saa gifter man sig paa en Maade med 
bele Familjen. 

Fjeldbo. 
Aa ja; baade af den og af andre Grunde — 

Stensgaard. 
Monsen er en udannet Person, det ser jeg nu. 

Fjeldbo. 
Ja, ban er just ingen beleven Mand. 

Stensgaard. 
Nej, det er sgu' visst! Han gaar og taler ilde om 
Folk, som ban ser i sit Huus; det er uridderligt. Paa 
Storli lugter det af daarlig Tobak i alle Stuer — 

5* 
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Fjeldbo. 
Men, kjsere, — at dn ikke bar m»rket den Tobakslugt, 
fer Du — ? 

Stensgaard. 
Det er Sammenligningen, som gjer det* Jeg kom paa 
en falsk Fod her i Byggden fra ferste Fserd af. Jeg faldt 
i Eleerne paa PartigjsBngere, som tuded mig 0rern6 falde. 
Bet skal vsere forbi! Jeg vil ikke gaa her og slide mig 
opp som Bedskab for Egennytte eller for Baabed og Dumbed . 

Fjeldbo. 
Men brad vil da saa bmge din Forening till ? 

Stensgaard. 
Foreningen blir nforandret; den er gmndlagt paa en 
saa temmelig bred Basis ; — ja, det vil sige, den er stiftet 
till at modarbejde slette Indflydelser; — jeg ser ferst nu, 
fra bvilken Kant de Indflydelser kommer. 

Fjeldbo. 
Men tror du „de unge"" vil se det samme? 

Stensgaard. 
Det skal de. Jeg ter vel forlange, at slige Earle rot- 
ter sig efter min bedre Indsigt. 

Fjeldbo. 
Men bvis de nu ikke vil? 

Stensgaard* 
Saa kan de gaa sin egen Gang* Jeg bebever dem ikke 
IflBngere. Og mener du desuden, at jeg, i balsstarrig Blind- 
bed, og for et uselt Eonsekventsmageris Skyld, skulde lade 
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min Fremtid glide ind i et fejl Spor og aldrig komme till 
Maalet? 

Fjeldbo. 
Hvad mener du med Maalet? 

Stensgaard. 
Et Liv, som svarer till mine Evner, og som fylder 
alle mine Interesser ud. 

Fjeldbo. 
Ingen svaevende Talemaader! Hvad mener du med 
Maalet? 

Stensgaard. 
Naa, till dig kan jeg sagtens sige det. Med Maalet 
mener jeg: engang i Tiden at blive Storthingsmand eller 
Statsraad, og at blive Ijkkelig gift i en rig og anset Familje. 

Fjeldbo. 
Se, se; og saa tsenker du, ved Hjselp af Kammerherrens 
Forbindelser, — ? 

Stensgaard. 

Ved HJBBlp af mig selv tsBuker jeg at naa det! Det 

vil komme og det skal komme; men ganske af sig selv 

Naa, det bar forresten lange Udsigter; — lad det kun! 

Indtill da vil jeg leve og nyde her i Skjenhed og Solskin — 

Fjeldbo. 
Her? 

Stensgaard. 

Ja, her! Her er fine Sasder; her er Ynde over Till- 

vffirelsen; her er Gulvet lagt ligesom blot till at trsedes 

paa af lakerte Stevler; her er Lanestolene dybe, og Da- 

meme sidder smukt i dem; her gaar Samtalen lett og 
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elegant, som en Easteleg; her plumper ingen Baahed ind 
og gjer Selskabet stille. Aa, f^eldbo, — her ferst feler 
jeg hvad Fornemhed er. Ja, vi har dog virkelig vor Adel; 
en liden Ereds; en Adel i Dannelse; og den vil jeg till- 
hOTe. Peler du ikke selv, at man luttres her? At Eig- 
domraen her er af et andet Slags? Naar jeg tsenker paa 
Monsens Rigdom, saa forestiller jeg mig den i Skikkelse 
af store Banker fedtede Fapirsedler, af alsmadsede Pante- 
obligationer; — men her, her er det Metal, skinnende 
Salv! Og med Menneskene er det ligedan. Eammer- 
herren, — hvilken priegtig, fin gammel Gubbel 

Fjeldbo. 
Det er han. 

Stensgaard. 
Og Sennen, — djerv, ligefrem, dygtigl 

Fjeldbo. 
Ganske visst. 

Stensgaard. 
Og Svigerdatteren, du! Hun er enPerle; — godeGud, 
hvilken rig og ejendommelig Natur — 

Fjeldbo. 
Det har Thora — det har Freken Brattsberg ogsaa. 

Stensgaard. 
Ja vel; men se, hun er nu mindre betydelig. 

Fjeldbo. 
Aa, du kjender hende ikke. Du ved ikke, hror hun 
er dyb og stille og trofast. 
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Stensgaard. 
Men Svigerdatteren da! Saa ligefrem, nsesten hensyns- 
1^8; og saa anerkjendende, saa erobrende —I 
Fjeldbo, 
Jeg troer virkelig, du er forelsket i hende. 

Stensgaard. 
I en gift Kone? Er du gal, Menneske! Hvad sknlde 
det fere till? Nej, men jeg blir forelsket; det feler jeg 
godt. Ja, hnn er rlgtignok dyb, stille og trofast! 

Fjeldbo. 
Hvem? 

Stensgaard. 
Freken Brattsberg, natnrligvis. 
Fjeldbo. 
Hvad for noget? Du tsenker da vel aldrig paa — ? 

Stensgaard. 
Jo, det ved Gud, jeg gjer! 

Fjeldbo. 
Nej, men jeg forsikkrer dig, det gaar aldeles ikke an I 

Stensgaard. 
Hobo! Viljen er en Verdensmagt, du! Vi skal se, 
det gaar an. 

Fjeldbo. 
Men dette er jo den rene skjsere Lettsin dighed ! Igaar 
var det Freken Monsen — 

Stensgaard. 
Ja, se, det var en Overilelse; men det fraraadede du 
mig jo selv — 
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Fjeldbo. 
Jeg fraraader dig paa det bestemteste at t»nke paa 
nogen af dem. 

Stensgaard. 
Saa? Du agter kanske selv at erklsere dig for en af 
dem? 

Fjeldbo. 
Jeg? Nej, det forsikkrer jeg dig — 

Stensgaard. 
Ja, det sknlde nn heller Ikke have holdt mig tillbage, 
om saa var. Vil man staa mig ivejen, vil man spcerre 
Fremtiden for mig, saa kjender jeg ingen Hensyn. 

Fjeldbo. 
Vogt dig, at ikke jeg siger det sammel 

Stensgaard. 
Da! Hyad Bett bar dn till at gjere dig till Formyn- 
der og Verge for Eammerherre Brattbergs Familje? 

Fjeldbo. 
Jeg bar en Vens Rett idetmindste. 

Stensgaard. 
Pytt; den Snakk fanger du ikke mig med. Du bar 
Egennyttens Bett, bar du! Det tillfredsstiller din smaa- 
lige Forfffingeligbed at gaa og vsere Pott og Pande ber i 
Huset; derfor skal jeg boldes borte. 

Fjeldbo. 
Ja, det var det bedste, som kunde times dig. Du 
staar ber paa en bul Grund. 
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Stensgaard. 
Gjer jeg virkelig? Tusend Takk! Den Grand skal 
jeg vide at bygge Stetter under, 

Fjeldbo. 
Prev; men jeg spaar dig, det ramler forinden. 

Stensgaard. 
Haa-haa! Du bar Ksevestreger bag 0ret? Godt, at 
det kom for Dagen, Jeg kjender dig nu; du er min Uven; 
den eneste, jeg bar ber. 

Fjeldbo. 
Det er jeg ikke ! 

Stensgaard. 
Det er Du ! Du bar altid vsBret det; lige fra Skole- 
tiden. Se dig omkring ber, bvorledes alle anerkjender mig, 
uagtet jeg er fremmed for dem. Du derimod, du, som 
Igender mig, du bar aldrig anerkjendt mig. Det er over- 
bovedet det usle ved dig, at du aldrig kan anerkjende 
nogen; du bar gaaet derinde i Kristiania og drevet om i 
Tbevandsselskaber og fyldt TillvsBrelsen ud med at sige 
Smaavittigbeder. Sligt bsBvner sig, du! Sansen for det, 
som er mere vjerd i Livet, — for det, som der er Leftelse 
og Flugt i, den sieves, og saa staar man der og duer till 
ingenting. 

Fjeldbo. 
Duer jeg till ingenting ! 

Stensgaard. 
HarDu nogensinde duet till at aner^ende mig? 
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Fjeldbo. 
Hyad skulde jeg da anerkjende? 

Stensgaard. 
Min Vilje, om ikke andet. Den anerkjendes af alle de 
andre; — af det menige Folk ved Festen igaar, af Eam- 
merherre Brattsberg og hans Familje — 

Fjeldbo. 
Af Proprietaer Monsen og hans ditto , af — - ; Bed og 
Plage, det er sandt, — hemde staar en og venter paa dig — 

Stensgaard. 
Hveni er det? 

Fjeldbo. 

(gaar mod Baggrnnden). 
£n, SOm anerkjender dig. (aabner Deren og kalder.) As- 
laksen, kom indl 

Stensgaard. 
Aslaksen? 

Aslaksen 

(kommer). 

Naa, endelig da! 

Fjeldbo. 
Paa Gjensyn; jeg skal ikke forstyrre Venneme. 

(gaar ud i Haven.) 

Stensgaard. 
Men hvad i Pokkers Navn vil De her? 

Aslaksen. 
Jeg maa nedvendig tale med Dem. De lovte mig igaar 
en Berettning om Foreningens Stiftelse og — 
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Stensgaard. 
Den kan ikke komme — ; det maa vi vente med till 
en anden Gang. 

Aslaksen. 
Umnligt, Herr Stensgaard; Ayisen skal ad imorgen 
tidlig — 

Stensgaard. 
Sniksnakk! Det hele maa forandres. Sagen er traadt 
ind i et nyt Stadium; her er kommet andre Momenter till. 
Hvad jeg ytrede om Eammerherre Brattsberg, maa aldeles 
omredigeres, f©r det kan brages. 

Aslaksen. 
Nej, det om Eammerherren, det er allerede trykkt. 

Stensgaard. 
Naa, saa ad med det igjen ! 

Aslaksen. 
Ud med det? 

Stensgaard. 
Ja» J6g vil ikke ha'e det paa den Maade. De ser paa 
mig? Tror De ikke jeg forstaar at styre Foreningens An- 
liggender, kanske? 

Aslaksen. 
Jo, Gudbevares; men jeg maa bare sige Dem — 

Stensgaard. 
Ingen Indvendinger, Aslaksen ; sligt taaler jeg minssel 
ikke! 

Aslaksen. 
Herr Sagferer Stensgaard, red De, at den Smule terre 
Brad, jeg bar, den ssBtter De paa Spil ? Ved De det? 
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S teDBgaard. 
Nej, det ved jeg slettikke. 

Aslaksen. 
Jo, saa er det. I Vinter, far De. kom hertill, var mit 
Blad i Oppkomst. Jeg redigerte det selv, skal jeg sige 
Dem; og jeg redigerte det med Frincip. 

Stensgaard. 
De? 

Aslaksen. 
Ja, jeg! Jeg sagde till mig selv: det er det store 
Pablikum, som skal bsBre et Blad; men det store Fubli- 
knm er det slette Publikum, — det ligger nu i de lokale 
Forholde; og det slette Publiknm vil have et slett Blad. 
Se, saa redigerte jeg Bladet —- 

Stensgaard, 
Slett! Ja, det er nbestrideligt. 

Aslaksen. 
Ja, og det stod jeg mig paa. Men saa kom De og 
indfarte Ideer i Distriktet; og saa fik Bladet en Farve, 
og derfor faldt alle Anders Lnndestads Venner fra; de, 
som er tillbage, de betaler slett — 
Stensgaard, 
Ja, men Bladet blev godt. 

Aslaksen. 
Jeg kan ikke leve af et godt Blad. Nn skolde her 
Yffikkes Bare; her skalde gjeres Ende paa, som De loyte 
igaar; Storm»ndene sknlde stilles i Gabestokken ; der sknlde 
komme sligq Ting ind, som alle maatte lase, — og saa 
fivigter De — 
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Stensgaard. 
Hoho! Be mener, jeg skulde tjene Dem og Skandalen? 
Nej, mange Takk, min gode Mand! 

Aslaksen. 
Herr Sagf&rer Stensgaard, De maa ikke driye mig till 
det yderste, for ellers gaar det gait. 

Stensgaard. 
Hvad mener De med det? 

Aslaksen. 

Jeg mener, at jeg saa maa gjere Bladet indbringende 
paa en anden Vis. Gud skal vide, jeg gjer det ikke med 
Lyst. Far De kom, ernsorte jeg mig redeligt med nlykke- 
lige Hsendelser og Selvmord og slige uskyldige Ting, som 
tidt ikke var passeret engang. Men nu har De faaetvendt 
opp og ned paa det altsammen; nu maa her anden Eost 
tUl ~ 

Stensgaard. 

Ja, det yil jeg bare sige Dem : gaar De paa egen Haand, 
gaar De et Skridt udenfor mine Ordre og gjer BevsBgelsen 
her till et Middel for Deres smudsige Egennytte, saa gaar 
jeg till Bogtrykker Aim og stifber et nyt Blad. Vi har 
Penge, vi, ser Del Og saa skal deres Avislapp vsBre 
edelagt inden Qorten Dage. 

Aslaksen 

(bleg). 

Det gjer De ikke! 

Stensgaard. 
Jo, det gjer jeg; og jeg skal vsBre Mand for at redigere 
Bladet, saa det faar det store Fubliknm for sig. 
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Aslaksen. 
Saa gaar jeg i denne Stand till Eammerherre Bratts- 
berg — 

Stensgaard. 
De? Hyad vil De der? 

Aslaksen. 
Hvad vil De her ? Tror De ikke jeg scanner, hvorfor 
Kammerherren bar bedt Dem? Det er fordi ban er radd 
for Dem og for bvad De vil gjere; og det drager De Nytte 
af. Men er ban rsBdd for bvad De vil gjare, saa er ban 
vel ogsaa raedd for bvad jeg vil trykke; og det vil jeg 
drage Nytte af ! 

Stensgaard. 
Det sknlde De vove? De! Slig en Stymper --! 

Aslaksen. 
Ja, det skal jeg vise Dem. Skal Deres Skaaltale nd . 
af Bladet, saa skal Eammerberren betale mig for at ta'e 
den nd. 

Stensgaard. 
Vov det; vov det bare! De er dmkken, Menneske — ! 

Aslaksen. 
Ikke mere end till Maade. Men jeg blir som en Leve, 
naar man vil tage den fattige Bredbid fra mig. De kan 
ikke ssette dem ind i, bvorledes jeg bar det bjemme; en 
sengeliggende Kone, et vanfert Bam — 

Stensgaard. 
Fakk Dem! Vil De sole mig ned i Deres Q«menbed? 
Hvad kommer Deres vserkbrnddne Eouer og vanskabte 
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Unger mig ved? Vover De at stille Dem ivejen for mig, 
understaar De Dem bare at spserre en eneste Udsigt, saa 
skal De komme till at ligge paa Fattigkassen fex Aaret 
ei omme! 

Aslaksen. 
Jeg skal vente en Dag — 

Stensgaard. 
Naa; De begynder at faa Fornuftens Brug igjen. 

Aslaksen. 
Jeg skal i et Eztrannmmer underrette Abonnenteme 
om, at Kedakteren, som Folge af en ved Festgildet paa- 
dragen Upasselighed -— 

Stensgaard. 
J*» ja; gjw det; senere kan det jo nok haende, vi 
kommer tillrette med hinanden. 

Aslaksen. 
Gid det var saa vel. — Herr Overrettssagferer Stens- 
gaard, — husk paa: den Avis, den er mit eneste Lam. 

(ad i Baggrunden). 

Gaardbruger Lnndestad 

(1 den forreste Haved^r). 

Naa, Herr Sagferer Stensgaard? 

Stensgaard. 
Naa, Herr Gaardbruger Lundestad? 

Lundestad. 
De gaar her saa alene? Dersom det var Dem belej- 
ligt, vilde jeg nok gjerne tale lidt med Dem. 
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Stensgaard. 
Med Fomejelse, 

Lnndestad. 
Ferst maa jeg nn sige Dem det, at dersom De bar 
bait, jeg sktdde have sagt noget nfordelagtigt om Dem, 
saa maa De ikke tro det* 

Stensgaard. 
Om mig? Hvad sktdde De have sagt? 

Lnndestad. 
Ingenting; det forsikkrer jeg Dem. Men her findes 
saa mange orkeslese Mennesker, som bare gaar omkring 
og syr Folk sammen. 

Stensgaard. 
Ja, i det hele taget, — vi to er desyjerre kommet i 
en noget skjev Stilling till hinanden. 

Lnndestad. 
Det er en ganske naturlig Stilling, Herr Stensgaard. 
Det er det gamles Stilling till det nye; det gaar altid saa. 
Stensgaard* 
Aa, bevares, Herr Lnndestad, De er da ikke saa gammel. 

Lnndestad. 
Aa jo, aa jo, jeg blir gammel nn. Jeg har na siddet 
i Thinget siden 1839. Nu synes jeg det kunde vsere paa 
Tiden at faa Aflesning. 

Stensgaard. 
Aflesning? 

Lnndestad. 
Tideme skifter, ser De. Nye Oppgaver taer Vsert; og 
till at b»re dem frem krseves der nye Krsefter. 
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Stensgaard. 
-Slrligt og opprigtigt, Herr Lunde*tad, — vil De alt- 
saa yirkelig vige for Monsen? 

Luudestad* 
For Monsen? Nej, for Monsen vil jeg ikke vige. 

Stensgaard. 
Men saa forstaar jeg ikke — ? 

Lundestad. 
SsBtt nn, jeg veg for Monsen; tror De saa, ban havde 
Udsigt tiU at blive valgt ? 

Stensgaard. 
Ja, det er vanskeligt at sige. Valgmandsyalget skal 
10 rigtignok allerede foregaa iovermorgen, og Stemningen 
er visstnok endnn ikke tillstrakkelig bearbejdet; men — 

Lnndestad. 
Jeg tror ikke det vilde lykkes. Mit og Kammerherrens 
Parti vil ikke stemme paa ham. Ja, „mit Parti", det er 
nn saadan en Talemaade; jeg mener EjendomsmsBndene, de 
gamle SlsBgter, som sidder fast paa sin Jord og b^rer 
hjemme ber. De vil ikke kjendes ved Monsen. Monsen er 
en Indflytter; der er ingen, som ved noget saadan rigtig 
tillbunds om Monsen og bans Sager. Og saa bar ban nn 
maattet bngge meget ned omkring sig for at vinde Plads; 
bngget nd baade Skoge og Familjer, kan en sige. 

Stensgaard. 
Ja, men bvis De altsaa mener, der ingen Udsigt er — 

Lnndestad. 
Hm! Det er skjeldne Gaver, De bar faaet idetbele- 
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taget, Herr Stensgaard. Yorherre har ndrnstet Dem rige- 
ligt. Men der er en liden Ting, Bom han sknlde givet Dem 
paa Ejabet. 

Stensgaard. 
Og hvad sknlde det Ysre? 

Lnndestad. 
Sig mig, — hYorfor tanker De aldrig paa Dem selv? 
Hvorfor har De slettingen ^rgjaarrighed? 

Stensgaard. 
^rgjaerrighed? Jeg? 

Lnndestad. 
Hvorfor gaar De her og spilder Deres Krafter paa 
andre? Kort og godt, — hvorfor vil De ikke selv ind i 
Thinget? 

Stensgaard. 
Jeg? Det er ikke Deres Alvor! 

Lnndestad. 
De har jo skaffet Dem Stemmerett, h^rer jeg. Men 
nytter De ikke Lejligheden na, saa kommer der en anden 
ind, og han blir kanske fast i Sadlen, og da er han ikke 
saa lett at fordrive. 

Stensgaard. 
Men, for Gnds Skyld, mener De, hvad De siger, Herr 
Lnndestad ? 

Lnndestad. 
Det forer jo ikke till noget; naar De ikke vil, saa — * 

Stensgaard. 
Vil? Vil? Jeg maa opprigtig tillstaa Dem, jeg er 
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ikke saa aldeles blottet for ^rgjaerrighed, som De tror. 
Men antager De virkelig, at sligt kan ske? 

Lundestad. 
Ske knnde det nok. Jeg sknlde gjere mit bedste. 
Kammerherren vilde visst ogsaa gjere sit; han kjender jo 
Deres Talegaver. De unge bar De for Dem og — 

Stensgaard. 
Herr Lundestad, De er, ved Gnd, min sande Yen! 

Lundestad. 
Aa, det mener De nn ikke saa stort med, Var jeg 
Deres Ven, saa tog De Byrden fra mig; De bar unge 
Skuldre; De kunde bsere den saa lett. 

Stensgaard. 
Baad over mig i saa Henseende; jeg skal ikke svigte. 

Lundestad. 
Saa De er altsaa ikke uvillig — ? 

Stensgaard. 
Her er min Haand! 

Lundestad. 

Takk! Tro mig, Herr Stensgaard, De kommer ikke till 
at angre paa det. Men nu maa yi fare varsomt frem. 
Valgmsend maa yi begge to serge for at blive, — jeg for 
at foreslaa Dem till min Efterfelger og eiaminere Dem 
lidt i Forsamlingen, og De for at gjere Bede for Deres 
Meninger — 

Stensgaard. 

Aa, er vi ferst saa vidt, saa er vi ovenpaa* I Valg- 
mandsforsamlingen er jo De almsgtig. 
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Lnndestad. 
Der er Maade mod Almsegtigheden; — De maa natnr- 
ligvis bnige Deres Talegaver ; De faar se at bortforklare 
det, som kan Y»re most kantet og stedende — 

Stensgaard* 
De mener da vel ikke, at jeg skal bryde med mit 
Parti? 

Lnndestad. 
Se na bare sindigt paa S^gen. Hvad vil det sige, at 
her er to Partier? Det vil sige, at ber paa den ene Side 
Andes endel Msend eller SlsBgter, som er i Besiddelse af de 
almindelige borgerlige Goder, — jeg mener Ejendom, Uaf- 
bsngighed, og Andel i Magten. Det er det Parti, jeg h^rer 
till. Og paa den anden Side findes her mange yngreMed- 
borgere, som gjeme vil erhverye sig disse Samfandsgoder. 
Se, det er Deres Parti. Men dette Parti kommer De jo 
ganske natnrligt og ligefrem till -at trsede nd af, naar De 
nn faar Andel i Magten og derhos skaffer Dem en Stil- 
ling her som rigtig fast Ejendomsmand; ~ ja, for det er 
nedvendigt, Herr Stensgaard! 

Stensgaard. 
Ja, det tror jeg ogsaa det er. Men Tiden er knapp; 
en saadan Stilling erhverves ikke i en Haandevending. 

Lnndestad. 
Aa nej, den gjer nok ikke det; men De knnde vel 
kanske ogsaa hjselpe Dem bare med Udsigten — 

Stensgaard. 
Udsigten? 
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Lnndestad. 
Sknlde De have saa svsBrt meget imod at teBnke paa 
et godt Gifte, Herr Stensgaard? Her er rige Arvinger i 
Byggden. En Mand, som De, med Fremtiden for sig, — 
en Mand, som kan gjere Eegning paa at komme ind i de 
h^jeste Foster, — tro mig, Dem vil ingen vrage, naar 
De spiller DeresEort fint. 

Stensgaard. 
Saa hjffilp mig med Spillet! For Gnds Skyld — ! De 
aabner Vidder for mig; store Syner! Alt det, jeg har haa- 
bet og higet efter; at gaa som en Frigjerer fremst i Fol- 
ket; alt det fleme, jeg bar dremt om, det rykker mig nu 
saa levende nser! 

Lnndestad* 
Ja, vi skal v»re lysyaagne, Herr Stensgaard! ' Deres 
^rgjserrigbed er allerede paa Benene, ser jeg. Det et godt. 
Eesten vil gaa af sig selv. — Naa, Takk saalsnge! Jeg 
skal aldrig glemme Dem, at De yilde tage Magtens Byrde 
fra mine gamle Skuldrel 

(Gjftster Of Hnsets Folk kommer efterhaanden ind fra Haven. 

To Tjenestepiger bringer Lys og byder Forfrlskninger om nnder 

det folgende.) 

Selma 

(gaar opp mod Pianoet tllyenatre i Baggranden). 

Herr Stensgaard, De maa y»re med; vi skal lege 
Pantelege. 

Stensgaard. 
Med Fom«jelse; jeg er ndmsrket opplagt! 

(gaar ligeledes mod Baggranden, traeffer Aftale med hende, satter Stole 
Ullrette, o. a. r.) 
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Erik Brattsberg 

(dasmpet). 

Hvad Pokker er det, Faer fortaller, HerrHejre? Hvad 
er det for en Tale, Sagferer Stensgaard skal have holdt 
heroppe igaar? 

Daniel Hejre. 
He-he; ved man ikke det? 

Erik Brattsberg. 
Nej; vi Byfolk var jo till Middag og Bal inde i Klub- 
ben. Men Faer siger, at Herr Stensgaard bar aldeles bnidt 
med Storlifolket, at ban var saa forskreskkelig grov imod 
Monsen — 

Daniel Hejre. 
Imod Monsen? Nej, der bar De visst bert fejl, b«jst- 
serede — 

Erik Brattsberg. 
Ja, der stod rigtignok saa mange omkring, saa jeg fik 
ikke rigtig Rede i det; men jeg berte ganske bestemt at — 

Daniel Hejre. 
Noksagt; vent till imorgen, da faar De Historien till 
Frokost i Aslaksens Avis. 

(gaar fira ham.) 

Eammerberren. 
Naa, min Ijsere Lundestad, bolder De endnu fast paa 
de Griller -? 

Lnndestad. 
Det er ingen Griller, Herr Kammerberre; naar en 
Mand staar Fare for at fortrsenges, saa ber ban vige 
frivilligt. 
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Eammerherren. 
Talemaader! Hvem tsenker vel paa at fortrsnge Dem? 

Lundestad. 
Hm; jeg er en gammel Vejrprofet. Her er Omslag i 
Luffcen. Naa, jeg har alt Stedfortrsederen* Sagferer Stens- 
gaard er villig — 

Eammerherren. 
Sagferer Stensgaard? 

Lnndestad. 
Ja, var ikke det Meningen? Jeg tog det for et Yink, 
da Eammerherren sagde, at den Mand maatte en stette, og 
at en skulde slutte sig till ham. 

Eammerherren. 
Ja, jeg mente i hans Opptrsden mod alt dette for- 
dffirvelige Syindlervsesen, som drives paa Storli. 

Lnndestad. 
Men hvorledes konde Eammerherren ysere saa sikker 
paa, at Stensgaard vilde bryde med de Folk? 

Eammerherren. 
Ejsere, det viste sig jo igaaraftes. 

Lundestad. 
Igaaraftes ? 

Eammerherren. 
Ja, da han talte om Monsens fordsBrvelige Indflydelse 
i Sognet 

Lundestad 

(med ftaben Hand). 

Om Monsens — ? 
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Eammerherren. 
Ja visst; paa Bordet — 

Lnndestad. 
Oppe paa Bordet, ja? 

Eammerherren. 
Han var forskrekkelig grov; kaldte ham en Pengessekk, 
og en Basilisk, eller en Lindorm, eller noget lignende. 
Ha, ha, det var virkelig morsomt at here paa. 

Lnndestad. 
Var det morsomt at here paa? 

Kammerherren. 
Ja, jeg nsgter ikke, Lnndestad, at jeg nnder de Folk, 
hvad de faar af den Slags. Men nn maa tI stette ham; 
thi effcer et sligt blodigt Angreb — 

Lnndestad. 
Som det igaar, ja? 

Kammerherren. 
Ja, vel. 

Lnndestad. 
Det paa Bordet? 

Kammerherren. 
Ja, det paa Bordet. 

Lnndestad. 
Om Monsen? 

Kammerherren. 
Ja, om Monsen og hans Slseng. Nn yil de natnrligvis 
soge at hffiyne sig ; og det kan man da ikke fortnnke dem i — 
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Lundestad 

(afgjort). 

Sagf&rer Stensgaard maa stettes, — det er klart! 

Thora. 
Ejnre Faer, dn skal vsere med i Legen. 

Kammerherren. 
Aa Snakk, Barn — 

Thora. 
Jo Tisst; kom; Selma vil det endelig. 

Kammerherren. 
Ja, ja, saa £&ar jeg vel feje mig. (dampet idet de gaar.) 
Det er dog sergeligt med Lundestad; han begynder virke- 
lig at bliye slay; tsenk, han har sletikke forstaaet, hvad 
Stensgaard — 

Thora. 
0, kom, kom; nn skal vi lege! 

(han drager ham med ind i Kredsen, hyor Leffen er 1 fald Gang mellem 
de nnge.) 

Erik Brattsberg 

(raaber fra sin Plada). 

Herr H^re, De er ndn»ynt till Pantdommer ! 

Daniel Hejre. 
He-he; det er saamsen roin farste Udnsynelse i Verden. 

Stensgaard 

(ligeledes i Kredsen). 

Paa Grand af Deres Bekjendtskab med Jnstitsen, Herr 
Hejre! 

Daniel Hejre. 

Aa, mine elskelige nnge Yenner, det sknlde ysere mig 
en Fryd at demme jer allesammen — ; noksagt! 



y Google 



90 

Stensgaard 

(smntter hen till Lnndestad, som staar i Forgranden tillyenstre). 

De talte med Kammerherren. Hvad var det om? Var 
det noget om mig? 

Lundestad. 
DesYserre; det var om dette her igaaraftes — 

Stensgaard 

(vrider paa slg). 

Dad og Plage! 

Lnndestad. 
Han syntes, De havde vseret forskrsekkelig grov, sa'e ban. 

Stensgaard. 
Ja, tror De ikke det piner mig — 

Lnndestad. 
De knnde nn bede paa det. 

Erik Brattsberg 

(raaber ned). 

Herr Stensgaard, Raden er till Dem! 

Stensgaard. 
Jeg kommer ! (harugt, tui Landertad.) Hvorledes bade 
paa det? 

Lnndestad. 
Finder De Lejlighed, saa gjer Kammerherren en Und- 
skyldning. 

Stensgaard. 
Det skal jeg, yed Gud, gjere! 

Selma. 
Skynd Dem; skynd Dem! 
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StensgaarcL 
Jeg kommer, Frue! Her er jegl 

(Lefen fortaeettes imder Latter og Lystlghed. Nogle nidre Herrer spiller 
Kort tiUhajre. Landestad saetter sig tillTenrtre; Daniel H^re nnr ved.) 

Daniel Hejre. 
Den Hvalp siger, jeg har bavt med Justitsen at gjere ! 

Lnndestad* 
Han er noget nvorren i sin Mnnd, det kan ikke n»gtes. 

Daniel Hejre. 
Derfor gaar ogeaa hele Familjen og loggrer for ham. 
He-he; det er ynkeligt at se, hvor r»dde de er. 

Lnndestad. 
Nej, der ser De gait, Herr Hejre; Kammerherren er 
ikke rsedd. 

Daniel Hejre. 
Ikke det? Tror De jeg er blind, hejstarede? 

Lundestad. 
Nej, men — ; ja, De kan da vel tie? Godt; jeg skal 
sige Dem, hvorledes det hasnger sammen. Kammerherren 
tror, det yar Monsen, det gjaldt igaar. 

Daniel Hejre. 
Monsen? Aa, Yisvas! 

Lnndestad. 
Minsiel, Herr Hejre! Bingdal eller Frekenen har vel 
bildt ham det ind — 

Daniel Hejre. 
Og saa gaar ban hen og beer ham till stor Middag I 



y Google 



92 

Nej, det er, Gnd dede mig, udmsBrket! Nej; yed De hyad, 
det kan jeg ikke tie med. 

Lundestad. 
Hyss, hyssi Husk, hvad De lovte mig, Kammerherren 
er jo Deres gamle Skolekammerat ; og om han end har 
faret lidt haardt frem imod Dem — 

Daniel Hejre. 
He-he; jeg skal betale ham det med Benter — 

Lnndestad. 
Vogt Dem vel; Kammerherren er msegtig. Leg ikke 
med Lever. 

Daniel Hejre. 
Brattsberg en Lave? Pytt; han er dnm, Faer; det er 
jeg ikke. Aa, hvilke dejlige Chikaner, hvilke Spydigheder, 
hvilke Stikkpiller jeg skal lave nd af dette her, naar jeg 
engang faar vor store Proces i Gang! 

Selma 

(raaber fra Kredsen). 

Herr Dommer, hvad skal den gjere, som ejer dette 
Pant? 

Erik Brattsberg 
(nbemnrket, till Daniel Hc^jre). 

Det er Stensgaards! Find paa noget morsomt. 

Daniel Hejre. 
Det Pant? He-he, lad mig se; han knnde jo per 
Exempel, — noksagt. Han skal holde en Tale! 

Selma. 
Det er Herr Stensgaards Pant. 
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Erik Brattsberg. 
Herr Stensgaard skal holde en Tale! 

Stensgaard. 
Aa nej; lad mig slippe; jeg kom slemt nok fra det 
igaar. 

Kammerherren. 
Fortrinligt, Herr Stensgaard; jeg forstaar mig ogsaa 
lidt paa Veltalenhed. 

Lnndestad 

(tiU Daniel Hejre). 

Gndsded; bare ban nu ikke forplmnrer sig. 

Daniel Hejre, 
Forplumrer sig? He-he. De er fin, Del Et velsignet 
Indfald! (haivhajt tui stensgaard.) Kom De gait fra det igaar, 
saa kan De jo slaa Dem selv paa Munden idag. 

Stensgaard. 
(ftmr en pladaelig Id^). 

Lnndestad, her er Lejligheden! 
Lnndestad 

(nndvigende). 

Spil Deres Kort fint. 

(neger sin Hatt «g lister sig efterhaanden mod Deren.) 

Stensgaard. 
Ja, jeg skal holde en Tale! 

De nnge Darner. 
Bravo ! Bravo I 

Stensgaard. 
Tag Deres Glasse, mine Damer og Herrer! Nu holder 
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Jeg en Tale, der begynder i et Eyentyr; thi jeg feler Even- 
tyrets Stram af Liysmod Infte igjennem mig i denne Ereds. 

Erik Brattsberg 

(tm Dameme). 

Her; her! 

<Kainmerherr«ii tager sit Olas fra Spillebordet tUlhejre og blirer staaende 

der. Bingdal, Doktor Fjeldbo og et Par andre Herrer 

kommer iad fra Hayen.) 

Stensgaard* 
Det var i Yaardagene. Da kom der en nng Gjeg 
flyvende ind i Lien. Gjegen er en Lykkefagl; og der var 
stort Fnglegilde nedennnder ham paa den flade Mark, og 
baade vildt og tamt Erse flokkedes der. Ud fra Hense- 
gaardene tripped de; opp fra Gaasedammene kom de vag- 
gende; ned fra Storlien streg en tung Tiur i lav, braskende 
Flngt, tog Fseste og bruste med Fjserene og kradsed med 
Yingeme og gjorde sig endnu bredere, end han var; og 
«Jt imellem galte han: krak, krak, krak, hvilket vil sige 
eaa meget som: jeg er Eaxen fra Storlien, jeg! 

Eammerherren. 
Fortneffeligt! Her! 

Stensgaard. 
Og saa var der en gammel HakkespsBtt. Langsefter 
TrsBstammerne vimsed han rakt opp og ned, bored med 
sit spidse N»bb, gramsed Orme i sig, og alt det, som 
ssetter Galde, og tillhejre og tillvenstre herte man: prik, 
prik, prik; — det var Hakkespsetten — 

Erik Brattsberg. 
Nej, om Forladelse, var ikke det en Stork eller en — ? 
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Daniel Hejre. 
Noksagt! 

Stensgaard. 
Det var den gamle HakkespsBtt Men saa kom der Liv 
i Laget; thi de fandt en at kagle ondt om; og saa stimled 
de sammen og kagled i Eor, saa Isenge, till den unge Gjeg 
begyndte at kagle med — 

Fjeldbo 

(nbemaBiket)* 

For Gads Skyld, Menneske, ti stille! 

Stensgaard. 
Men den, det gjaldt, det Yar en Om, som sad i ensom 
Bo paa et brattFjeld. Om ham vare de alle enige. „Han 
er en SkrsBmsel for Byggden^ sa'e en hsBS Eavn. Men 
Omen skar ned i skraa Flugt, greb Gjegen, og bar ham 
opp i Hejden. — Det var et Hjerterov ! Og der oppe fra, 
der saa Lykkefnglen vidt og dejligt nd over det lave; der 
var Stillhed og Solskin; der Iserte han at damme Svsrmen 
fra Hensegaardene og fra de uryddede Lier — 

Fjeldbo 

(hajt). 

Punktam; Punktnm! Mnsik! 

Kammerherren. 
Hyss; forstyrr ham ikke. 

Stensgaard. 
Herr Eammerherre Brattsberg, — her ender jeg mit 
Eventyr, og trseder frem for Dem i de manges Nservsrelse 
og beder dem om Tillgivelse for igaar. 
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Eammerherren 

(et halTt Skridt tiUbage). 



Mig -? 



Stensgaard. 
Takk for den Maade, hvorpaa De har hsevnet Dem oyer 
mine nbesindige Tttringer. I mig har De fra nn af en 
rastet Stridsmand. Og dermed, mine Damer og Herrer, en 
Skaal for Omen paa Fjeldtinden; en Skaal for Herr 
Eammerherre Brattsberg! 

Eammerherren 

(fismler efter Bordet)« 

^ Takk, Herr Orerrettssagforer ! 
GjsBsterne 

(de fleste 1 plnllg Forlegenhed). 

Herr Eammerherre! Herr Eammerherre Brattsberg I 

Eammerherren. 
Mine Damer! Mine Herrer! (sagte.) Thora! 

Thora. 
Faer! 

Eammerherren. 
Ah, Doktor, Doktor, hvad har De gjort! 
Stensgaard 

(med Glasaet 1 Haonden straalende fomejet). 

Og nu paa Plads igjen! Hej, Fjeldbo, kom med, — i 
de unges Forbund! Her har vi Legen gaaende! 
Daniel Hejre 

(i Forgranden tillveii8trej|, 

Ja minssBl har yi Legen gaaende! 

(Landestad fonvinder i Bagd«ren.) 
(Teppet fidder.) 
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(Elegant Forvnrelse med Indgang: i Baggranden. TiUyenstre D«r till 

Kammerherrens Kontor; langere tiUbage Dar till Dagligstaen. Tillh«jre 

en Dbt till YsBrkaforralterens Kontorer ; foran samme et Vinda.) 

(T h r a Bidder gradende paa Sofleien tiUvenstre. Kammerherren gaar 
heftigt opp og ned.) 

Kammerherren. 
Ja, nu har vi Efterspillet. Graad og Jammer — 

Thora. 
0, Gud give vi aldrig havde set det Menneske! 

Kammerherren. 
Hvilket Menneske? 

Thora. 
Den afskyelige Sagferer Stensgaard, natnrligvis. 

Kammerherren. 
Dn skulde heller sige: gid vi aldrig havde set den af- 
skyelige Doktorl 

Thora. 
Pjeldho? 

Henrik Ibsen : De nnges Forbund* 7 
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Eammerherren. 
Ja, Fjeldbo; Fjeldbo, ja! Yar det ikke ham, som lej 
mig fuld — ? 

Thora. 
Nej, kjsBre velsignede Faer, det var mig. 

Eammerherren. 
Dig? Begge to altsaa! I Ledtog sammen; bag min 
Bygg! Det er dejligt! 

Thora. 
0, Faer, dersom du vidste — 

Eammerherren. 
Aa, jeg ved nok; mere end nok; meget mere! 

(Doktor Fjeldbo kommer fra Bagfranden.) 

Fjeldbo. 
Godmorgen, Herr Eammerherre! Godmorgen, Freken! 

Eammerherren 

(vedbliTer at gaa opp og ned). 

Naa, er De der, — De, Ulykkesfugl — 

Fjeldbo. 
Ja, det yar en hojst ubehagelig Begivenhed. 

Eammerherren 
(ser nd ai Vinduet). 

Finder De dog det? 

Fjeldbo. 
Jeg tror, De maa have bemserket, hvorledes jeg hele 
Tiden holdt 8je med Stensgaard. Ulykkeligvis, da jeg 
hertd der skulde leges Pantelege, tsenkte jeg der ingen 
Fare var — 
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Eammerherren 

(stamper 1 Oalvet). 

Stilles i Gabestokken af slig en Vindmager! Og hvad 
bar ikke mine Gjsester maattet tro om mig? At jeg var 
nsel nok till at ville kjebe denne Person, denne — denne — , 
som Lundestad kalder ham! 



Ja, men — 



Ta] ikke! 



Fjeldbo. 
Thora 

(nbemaerket af Faderen). 



Eammerherren 

(efter et kort Opphold, vender slg mod Fjeldbo), 

• Sig mig opprigtigt, Doktor, — er jeg virkelig dummere, 
end de fleste andre Mennesker? 

Fjeldbo. 
Hvor kan De sperge saa, Herr Eammerherre? 

Eammerherren. 
Men hvorledes kunde det da gaa till, at jeg rimeligris 
Tar den eneste, som ikke forstod, at den forbistrede Tale var 
myntet paa mig? 

Fjeldbo. 
Skal jeg sige Dem det? 

Eammerherren. 
Ja yisst ska) De saa, 

Fjeldbo. 
Det er, fordi De selv ser Deres Stilling her i Byggden 
med andre J8jne, end Befolkningen forresten. 
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Eammerherren. 
Jeg ser min Stilling, som min salig Faer saa sin Stil- 
ling her. Min salig Faer vilde man aldrig vovet at 
byde sligt. 

Fjeldbo. 
Deres salig Faer dede ogsaa omkring Aaret 1830. 

Kailimerherren. 
Aa ja; her er kommet mangt og meget i Opplesning 
siden den Tid. Men Skylden er forresten min egen. Jeg 
har blandet mig formeget med de Godtfolk. Derfor maa 
jeg nn finde mig i at stilles sammen med Gaardbruger 
Lnndestad I 

Fjeldbo. 
Ja, rent ud sagt, det ser jeg ingen Forklejnelse i. 

Kammerherren. 
Aa, De forstaar mig meget godt. Jeg pnkker naturlig- 
yis ikke paa noget Slags Fornemhed, eller paa Titler eller 
sligt. Men hvad jeg holder i -^re, og hvad jeg forlanger 
at andre skal holde i ^re, det er den gjennem alle Slsegter 
nedarvede Ketskaffenhed i vor Familje. Det er det, jeg 
mener, at naar man, som Lnndestad, griber ind idetoffent- 
lige Liv, saa kan man ikke beyare sin Earakter og sin 
Yandel saa aldeles plettfri. Derfor faar Lnndestad ogsaa 
finde sig i, at man seler ham tilL Men man skal lade mig 

vaere i Ro; jeg staar udenfor Partierne. 

• 

Fjeldbo. 
Ikke saa ganske, Herr Kammerherre* De glseded Dem 
ialMd, saalsBnge De troede, at Angrebet gjaldt Monsen. 
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Eammerherren. 
Nsevn ikke det Menneske ! Det er ham, sorn har slappet 
den moralske Sans her i Egnen. Desvrorre har han da og- 
saa gjort min Herr Sen svimmel i Hodet. 



Erik? 



Deres Sen? 



Thora. 
Fjeldbo. 



Kammerherren. 
Ja; hyad sknlde han ind i de Handelsforrettninger? 
Det ferer jo dog ikke till noget. 

Fjeldbo. 
Men, kjsere Herr Eammerherre, han maa jo dog leve 
og - 

Eammerherren. 
Aa, med Sparsomhed knnde han saamien godt leve af 
sin Medrencary. 

Fjeldbo. 
Ja, kanske han kunde leve af den; men hvad skulde 
han leve for? 

Eammerherren. 
For? Naa, behevte hanabsolnt noget at leve for, saa 
er han jo jnridisk Eandidat; han kunde jo leve for sin 
Yidenskab. 

Fjeldbo. 
Nej, det kunde han ikke; thi det er bans Natur imod. 
Han kunde heller ikke teenke paa at komme i Embede for 
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det farste; Bestyrelsen af Deres Ejendomme har De forbe- 
holdt Dem selv; Deres Sen har ingen Bern at oppdrage. 
Og naar han saa under slige OmstsBndigheder ser fristende 
Exempler for sig, — ser Folk, som fra ingenting er ifard 
med at skabe en halv Million — 

Kammerherren. 
En halv Million? Aa, ved De hvad, lad os nu blive 
ved de hundrede Tusend. Men hverken den halve Million 
eller de hundrede Tusend skrabes sammen med saa aldeles 
rene Hsender; — jeg mener ikke ligeoverfor Verden; Gud- 
bevares; Lovene kan man jo nok holde sig efterrettelig ; 
men ligeoverfor ens egen Bevidsthed. Sligt noget kan jo 
naturligvis ikke min Sen bekvemme sig till. De kan der- 
for v«re ganske rolig: Grosserer Brattsbergs Virksomhed 
kaster saamsBu ingen halv Million af sig. 

(Selma, 1 Spadserdragt, kommer fira Baggranden.) 

Selma. 
Godmorgen! Er ikke min Mand her? 

Eammerherren. 
Godmorgen, Bam! Soger du efter din Mand? 

Selma. 
Ja, han sagde, han skulde herud. Proprietor Monsen 
kom till ham tidligt imorges, og saa — 

Eammerherren. 
Monsen? Kommer Monsen till jer? 

Selma. 
Engang imellem; det er mest i Forrettninger. Men, 
kjsBre Thora, hvad er det? Har du gr»dt? 
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Thora. 
Aa, det er ingenting. 

Selma. 
Jo, det er! Hjemme var Erik forstemt, og her — ; jeg 
ser det paa jer allesammen ; der er noget ivejen* Hvad 
er det? 

Kammerherren. 
Naa, naa; det er ialfald ikke noget for dig. Du er for 
fin till at bare Byrder, min lille Selma. Gaa nu I to ind 
i Dagligstnen saalsBnge. Har Erik sagt, at han kommer, 
saa kommer han yel ogsaa. 

Selma. 
Lad OS gaa; — og vogt mig endelig for Trsekkluften! 
(daar Armene om hende.) 0, jeg kunde knuse dig, sede Thora! 

(beppe Damerne gaar ind tillveiutre.) 

Kammerherren. 
De er altsaa kommet opp i det med hinanden, de to 
Spekulanter. De burde gaa i Eompagni sammen. Monsen 
& Brattsberg, — det vilde klinge smukt! (det banker iBag- 

prunden.) Eom ind! 

(Sagferer Stensgaard trader ind af D«ren.). 

Kammerherren. 

(viger et Skridt tiUbage). 

Hvad for noget! 

Stensgaard. 
Ja, her har De mig igjen, Herr Kammerherre! 

Kammerherren. 
Jeg ser det. 
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Fjeldbo. 
Men er dn gal, Meoneske? 

Btensgaard. 
De trak Dem tidligt tillbage igaaraftes. Da Fjeldbo 
havde opplyst mig om SammenhsBngen, var De allerede — . 

Eammerberren. 
Jeg beder Dem, — enhver forklaring vil vsere over- 
fledig — 

Stensgaard. 
Ganske visst; De maa heller ikke tro, det er derfor 
jeg kommer. 

Kammerberren. 
Ikke det, nu? 

Stensgaard. 
Jeg ved, jeg bar aBreskjsBndt Dem* 

Kammerberren. 
Det ved j eg ogsaa ; og forinden jeg laer Dem jage paa 
Porten. vilde De kanske sige mig, bvorfor De kommer her. 

Stensgaard. 
Fordi jeg elsker Deres Datter, Herr Kammerberre! 

Fjeldbo. 
Hvad - ! 

Eammerberren. 
Hvad siger ban, Doktor? 

Stensgaard. 
Ja, De kan ikke ssette Dem ind i det, Herr Kammer- 
berre. De er en gauimel Mand; De bar ikke noget at 
kjffimpe for — 
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Kammerherren. 
Og De understaar Dein — ! 

Stensgaard. 
Jeg kommer for at bede om Deres Datters Haand, Herr 
Kammerherre. 

Kammerherren. 
De — , De — ? Vil De ikke tage Plads? 

Stensgaard* 
Takk; jeg staar. 

Kammerherren. 
Hvad siger De till dette her, Doktor? 

Stensgaard. 
Aa, Fjeldbo siger alt godt; han er min Ven; deneneste 
virkelige Ven, jeg bar. 

Fjeldbo. 
Nej, nej, Menneske; aldrig i Evigbed, dersom du — 

Kammerherren. 
Yar det derfor Herr YserkslsBgen fik bam indfert i 
vort Hub? 

Stensgaard. 
De kjender mig kun af min Opptrseden iforgaars og 
igaar. Og det er ikke nok. Jeg er heller ikke idag den 
samme, som far. SamvsBret med Dem og Deres er faldet 
som en Yaarregn over mig. I en enesteNatt er der slaaet 
Spirer ud I De maa ikke st&de mig tillbage i det nbyggelige 
igjen. Jeg bar aldrig siddet inde med det dejlige i Livet, 
far nu; det bar vseret som Fugle paa Taget for mig — 
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Eammerherren. 
Men min Datter — ? 

Stensgaard. 
Aa, hende skal jeg vinde. 

Eammerherren. 
Saa? Hm! 

Stensgaard. 
Ja, fordi jeg vil det. Hnsk paa, hvad De foitalte mig 
igaar De var ogsaa misfornojet med Deres Sans Gifter- 
maal ; — se , det har vendt sig till det gode. De skal 
skrive Lserepengene bag 0ret, som I^eldbo sagde - 

Eammerherren. 
Naa, det var saadan ment? 

Fjeldho. 
Paa ingen Maade ! Ejsere Herr Eammerherre, lad mig 
faa tale alene med ham — 

^ Stensgaard. 
Sniksnakk; jeg har ikke noget at tale med dig om. 
Har nu, Herr Eammerherre! Vser nu snild og fomnffcig. 
En Familje, som Deres, trsenger till nye Forbindelser, ellera 
fordnmmes Slegten — 

Eammerherren. 
Nej, nu blier det for gait! 

Stensgaard. 
Hys, hys; ikke hidsig! Lad alle disse kjedelige for- 
nemme Griller fare; — forFanden, deter jo dog ikke andet 
end Narrestreger igmnden. De skal so, hvor glad De vil 
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blive i migy naar De bare IsBre^ mig at kjende. Jo; jo; 
Be skal blive glad i mig, — baade De og Deres Datter! 
Hende skal jeg tvinge — 

Kammerherren. 
Hvad tror De, Herr Doktor? 

Fjeldbo. 
Jeg tror, det er Galskab! 

Stensgaard. 
Ja, for dig vllde det vsere Galskab; men jeg, ser dn, 
jeg bar en Gjerning at gjere her paa Guds dejlige Jord; — 
jeg laer mig ikke skrsemme af Vrovl og Fordomme! 

Kammerherren. 
Herr Sagferer; der er Doren. 

Stensgaard. 
De viser mig — ? 

Kammerherren. 
Deren. 

Stensgaard. 
Gjer det ikke ! 

Kammerherren. 
Ud med Dem! De er en Lykkejaeger og en — en; er 
det dog ikke forbandet! De er — 

Stensgaard. 
Hvad er jeg? 

Kammerherren. 
De er det andet; det, som ligger mig paa Tnngen, er 
De! 
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Stensgaard. 
Stanger De min Livsvej, saa vogt Bern! 

Eammerherren. 
Hvorfor? 

Stensgaard. 
Jo, for saa vil jeg forfolgo Dem, skrive imod Dem i 
Bladene, bagtale Dem, nndergrave Deres Mie^ om jeg kan 
komme till. De skal skrige under Svebeslagene. De skal 
tro at skimte Aander i Skyen, som slaar ned imod Dem. 
De skal krege Dem sammen i Skrsek, holde Deres Arme 
krumt over Hodet for at bade af, — krybe, lede efker Ly 
for mig — 

Eammerberren. 
Kryb selv i Ly — i Daarekisten-, der herer De bjemmel 

Stensgaard. 
Haha; det er et Godtkjebsraad; men De skjonner ikke 
bedre, Herr Brattsberg! Jeg vil sige Dem det; Vorherres 
Vrede er i mig. Det er bans Vilje, De staar imod. Han 
bar tsenkt det lyseste med mig. Skygg ikke! — Naa, jeg 
ser nok, at jeg kommer ingen Vej med Dem idag; men det 
gjer ingenting. Jeg forlanger ikke andet end at De skal 
tale till Deres Datter. Forbered bende; giv hende dog 
Lejligbed till at vaelge! Tank Dem om, og se Dem om- 
kring her. Hvor kan De vente at finde en Svigersan 
mellem disse Dosmere og Landevejstravere? I^eldbo siger, 
bun er dyb, stille og trofast. Ja, nu ved De altsammen. 
Farvel, Herr Kammerberre ; — De kan faa mig som De 
vil, till Ven eller Uven. Farvel! 

(ad i Baggrunden.) 
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Eammerherren. 
Saa yidt er det altsaa kommet! Sligt yover man at 
byde mig i mit eget Hus ! 

Fjeldbo. 
Stensgaard yover det ; ingen anden. 

Kammerherren. 
Han idag; andre imorgen. 

Pjeldbo 
Lad dem komme; jeg skal tageSt^det af; jeg skalgaa 
gjennem lid og Vand for Dem — ! 

Eammerherren. 
Ja, De, som er Skyld i det bele! — Hm; den Stens- 
gaard, det er dog den mest nforskammede Slyngel, jeg bar 
kjendt! Og dog, alligevel, — byadPokker er det? Han bar 
noget yed sig, som jeg synes om. 

Fjeldbo. 
Der er Muligheder i bam — 

Eammerberren. 
Der er Aabenbjeirtigbed i bam, Herr VaerkslaBge! Han 
gaar ikke og spiller bag ens Rygg, som saamange andre; 
ban — ban — ! 

Fjeldbo. 
Det er ikke ysBrd at strides om. Blot fEist, Herr Eam- 
merberre; nej, og atter nej till Stensgaard — 

Eammerberren. 
Aa, bebold Deres Eaad for Dem selyl De kan stole 
paa, at byerken ban eller nogen anden — 
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VflBiksforyalter Bingdal 

(fra Deren tillhejre). 

Med Tilladelse, Herr Kammerherre ; et Ord — (hyisker.) 

Eammerherren. 
HYadfor noget? Inde hos Dem? 

Bingdal. 
Han kom ind Bagderen og beer indstsBndigt at faa 
Dem i Tale. 

Eammerherren. 

Hm. — Aa, Doktor, gaa et J0jeblik ind till Dameme; 

der er en, som — ; men sig ingenting till Selma om Herr 

Stensgaard og hans Beseg. Hnn skal holdes ndenfor alt 

dette Yffisen. Hvad min Datter angaar, sknlde det ogsaa 

vaere mig kjsert, omDe kunde holde ren Mund; men . 

Aa, jeg gider ikke — ! Naa, vser saa god at gaa ind. 

(i^'eldbo gaar ind i DagUgstnen. Ringdal er Imidlertld gaaet ind i sit 
Kontor igjen. En kort Stand efter kommer Proprletar Monsen 
ud derfra.) 

Monsen 

(1 Daren). 

Jeg beer Herr Eammerherren saa meget om Forladelse — 

Eammerherren. 
Naa, kom ind; kom ind! 

Monsen. 
Jeg haaber da, det staar vel till med Familjen? 

Eammerherren. 
Takk. Er det noget, De ensker? 
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Monsen. 
Ean ikke sige det. Jeg er, Gud ske Lov, den Mand, 
8om omtrent bar alt det, han kan enske sig. 

Eammerherren* 
Se, se; det er saamsBn meget sagt. 

Monsen. 
Men jeg bar ogsaa arbejdet, Herr Eammerberre. Ja, 
jeg yed, De bar ikke noget godt 0je till min Vlrksombed. 

Eammerherren. 
Det bar visst beller ingen Indflydelse paa Deres Virk- 
sombed, bvad 0je jeg bar till den. 

Monsen. 
Ja, hyem ved ? Jeg tsenker ialfald nu saa smaat paa at 
trsBkke mig ud af Forrettningeme. 

Eammerherren. 
Gjer De virkelig det? 

Monsen. 
Jeg bar bavt Lykken med mig, skal jeg sige Dem. 
Jeg er nu kommen saa langt, som jeg bryder mig om at 
komme; og derfor mener jeg det kunde YSBre paaTiden lidt 
efter lidt at vikkle af og — 

Eammerberren. 
Naa, det gratulerer jeg baade Dem og mange andre till. 

Monsen. 
Og byis jeg saa med det samme knnde vise Eammer- 
berren en Tjc»6s*® "~ 

Eammerherren. 
Mig? 
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Monsen. 
Da Langerndskogene for fern Aar siden kom till Auk- 
tion, saa gjorde De find — 

Eammerherren. 
Ja, men efter Auktionen gjorde De Oyerbud og fik 
Tillslaget. 

Monsen. 
De kan nu faa dem med Sagbmg og alle Herligheder — 

Kammerherren. 
Efter den syndige Udhuggst, som der er drevet — ? 

Monsen. 
Aa, de har betydelig YsBrdi endnn; og med Deres 
Driftsmaade vil de om nogle Aar — 

Kammerherren. 
Takker; jeg kan desvffirre ikke indlade mig paa den 
Sag. 

Monsen. 
Men her yar meget at tjene, Herr Eammerherre. Og 
hvad mig angaar — ; jeg skal sige Dem, jeg har en stor 
Speknlation fore; der staar meget paa Spil; jeg mener, der 
er meget at vinde; en hundrede Tusend eller saa. 

Eammerherren. 
Hundrede Tnsend? Det er i Sandhed ingen ringe Sum. 

Monsen. 

Hahaha! Kett vakkert at tage med og Iffigge till det 

o^vrige. Men skal en slaa saa store Slag, saa trsBnger en 

till Hjselpetropper, som det heder, Eontanter er her ikke 

mange af; de Navne, som duer noget, er sYSBrt brugte — 
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Eammerherren. 
Ja, det har visse Folk serget for. 

Monsen. 
Ben ene Haand vasker den anden. Naa, Herr Kam- 
merherre, slutter yi saa ikke en Handel ? De kan faa Skogene 
for Spottpris — • 

Kammerherren* 
Jeg vil ikke ha^e dem for nogen Pris, Herr Honsen. 

Monsen. 
Men et godt Tillbud er dog et andet vsBrd. Herr 
Eammerherre, vil De hjselpe mig? 

Kammerherren. 
Hvad mener De? 

Monsen. 
Jeg stiller natnrligvis Sikkerhed. Jeg har jo Ejen- 
domme nok. Her skal De se. Disse Papirer — ; maa jeg 
faa LoY till at ssette Dem ind i min Status? 
Kammerherren 

(▼iser Paplreme tillbage). 

Er det PengehjsBlp, som De — ? 

Monsen. 
Ikke rede Penge; langtfra. Men Eammerherrens 
Stette — . Mod Vederlag naturligvis; — og mod Sikker- 
hed, og — 

Eammerherren. 
Og med en slig Anmodning kommer De till mig? 

Monsen. 
Ja, netopp tiU Dem. Jeg ved, De har saa mangen Gang 
glemt Deres Nag, naar det rigtig har knebet for en. 

HeDrik Ibsen: De unges Forbnnd. g 
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Eammerherren. 
Naa, jeg maa paa en yiss Maade takke Dem for Deres 
godeMening, — issr i enTid, somdenne; men alligevel — 

Monsen. 
Herr Kammerherre, vil De ikke sige mig, hvad det er, 
De har imod mig? 

Eammerherren. 
Aa, bvad kan det nytte? 

Monsen. 
Det kan nytte till at rette paa Forholdet. Jeg ved 
ikke jeg har lagt to Pinde i Eors for Dem. 

Eammerherren. 
Ikke det? Da skal jeg dog naevne Dem et TillfsBlde, 
hyor De har staaet mig iyejen. Jeg stlffcede Vserkets Laane- 
kasse till Gavn for mine nndergivne og andre. Men saa 
begyndte De at drive Bankforrettninger; Folk gaar till Dem 
med sine Spareskillinger — 

Monsen. 
Begribeligt, Herr Eammerherre; thi jeg gier en hejere 
Indlaansrente. 

Eammerherren. 
Ja, men De taer ogsaa en hajere Udlaansrente. 

Monsen. 
Men saa gjar jeg ikke saa mange Yanskeligheder med 
Eantion og sligt. 

Eammerherren. 
DesYffirre ; derfor ser man ogsaa, at her sluttes Handler 
paa ti- tyve tusend Species, nden at hverken Ejeber eller 
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SsBlger ejer to danske Skilling. Se, dette, Herr Monsea 
det har jeg imod Dem. Og desnden noget, som ligger 
nannere endda. Tror De, det var med min gode Vilje, at 
min Sen kastede sig ind i alle disse vilde Foretagender? 

Monsen. 
Men det kan da ikke jeg for! 

Kamm erherren. 
Det var Deres Exempel, der smittede ham, ligesom de 
andre. Hvorfor blev De ikke ved Deres Lsest? 

Monsen. 
Temmerfleder, ligesom min Fader? 

Eammerh erren. 
Det yar kanske en Skam at staa i min Tjeneste? 
Deres Fader ernaerte sig redeligt og var agtet i sin Stand* 

Monsen. 
Ja, indtill ban havde arbeidet sig belseles og tillslat 
gik i Fossen med Tommerflaaden. Kjender De noget till 
Livet i den Stand, Herr Kammerherre? Har De en eneste 
Gang provet, hvad de Folk maa doje, som slider for Dem 
inde i Skogtrakterne og nedover langs Elvedragene, mens 
De sidder i Deres lune Stue og taer Frugterne? Kan De 
fortsenke et sligt Menneske i, at ban vil arbejde sig 
ivejretV Jeg bavde nu faaet lidt bedre Lserdom, end min 
Fader; bavde vel kanske lidt bedre Evner ogsaa — 

Kammerherren. 
Lad gaa. Men yed bvilke Midler er De kommen ivejret? 
De begyndte med Brsendevinsbandel. Saa kjobte De usikkre 
Gjaeldsfordringer; inddrev dem ubonborligt; — saa gik De 

8* 
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Tidere og videre. Hvor mange bar De ikke ruineret for at 
komme frem! 

Monsen. 
Det er Handelens Gang; det gaar opp for en og ned 
for en anden. 

Kammerherren. 
Men Maaden og Midleme? Her er agtrsBrdige Familjer, 
som t3rng6r paa Fattigkassen for Beres Skyld. 

Monsen. 
Daniel Hejre er heller ikke langt fra Fattigkassen. 

Kammerherren. 
Jeg forstaar Dem. Men min FsBrd kan jeg forsvare 
for Gnd og Mennesker! Da Landet, efter Adskillelsen fra 
Danmark, var i Nad, hjalp min salig Fader over Evne. 
Derved kom en Del af vore Ejendomme till Familjen Hejre. 
Hvad ferte det till? Der sad levende Vassner paa disse 
Ejendomme; og de led under Daniel Hejres nkloge Styrelse. 
Han hngg Skogene ud till Skade, ja, jeg kan gjeme sige, 
till Ulykke for Distriktet. Var det ikke min ligefiremme 
Pligt at hindre saadant, naar jeg kunde? Og jeg knnde det; 
jeg havde Loven for mig ; jeg var i min gode Rett, da jeg 
tog mine Ejendomme igjen paa Odel. 

Monsen. 
Jeg har heller ikke forgaaet mig mod Loven. 

Kammerherren. 
Men modDeres egen Bevidsthed, mod DeresSamvittighed, 
som De dog forhaabentlig har noget af. Og hvorledes har 
De ikke nedbmdt al godOrden her? Hvorledes har De ikke 
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SYffikket den Agtelse, som Bigdommen skulde give? Man 
sparger ikke Iffingere om liYorledes en Formue er erhyervet, 
eller hvorlsBnge den har vsret i en Familjes Besiddelse; 
man sparger blot: hvormeget er den eller den veerd? Og 
derefter dammes ban. Under alt dette lider ogsaa jeg ; vi 
to er bleyet som et Slags Kammerater; man nevner os 
sammen, fordi yi er de to starste Ejendomsbesiddere her. 
Det taaler jeg ikke! Jeg vil sige Dem engang for alle: det 
er derfor jeg har imod Dem. 

M onsen. 
Det skal faa en Ende, Herr Eammerherre; jeg skal 
slutte min Virksomhed, vige for Dem paa alleKanter; men 
jeg beer Dem, jeg banfalder Dem, bare hjselp mig! 

Eammerherren. 
Jeg gjar det ikke 

Hansen. 
Jeg er villig till at betale, hvad det saa skal ysBre — 

Kammerherren. 
Betale! Og det yoyer De at — 

Monsen. 
Om ikke for min Skyld, saa for Deres Sans! 

Eammerherren. 
Min Sans? 

Monsen. 
Ja, ban er med i det; jeg tsBnker, der kan komme en 
tyye tusend Daler paa bans Part. 

Kammerherren. 
Som ban yinder? 
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Monsen. 



Ja! 



Kamraerherren. 
Men, du gode Gnd, hvem taber saa de Penge? 

Monsen. 
Hvorledes — ? 

Eammerherren. 
Naar min Sen vinder dem, saa maa der jo veere en, 
der taber dem! 

Monsen* 
En fordelagtig Handel; jeg bar ikke Lov at sige mere. 
Men jeg trssnger till et agtet Navn; blot Deres Navns 
Underskrift — 

Kammerberren. 
Underskrift! Paa Dokumenter — ? 

Monsen. 
Bare for 10-15,000 Daler. 

Kammerberren. 
Og De bar et eneste Ojeblik kunnet tro, at — ? Mit 
Navn! I slig en Aflfere! Mit Navn? Som Kaationist 
altsaa? 

M n s e n. 
Knn for en Forms Skyld — 

Kammerberren. 
Svindleri! Mit Navn! Ikke for nogen Pris. Jeg bar 
aldrig skrevet mit Navn under fremmede Papirer. 



Digitized by VjOOQIC 



119 

Monsen. 
Aldrig? Det er nu Overdrivelse, Herr Kammerherre I 

Eammerherren. 
Bogstayeligt; som jeg siger Dem. 

Monsen. 
Nej; det er ikke bogstaveligt. Det har jeg selv set. 

Kammerherren. 
Hvad har De set? 

Monsen. 
Eammerherrens Navn, — paa en Vexel idetmindste. 

Kammerherren. 
Usandt, siger jeg Dem! De har aldrig set det! 

Monsen. 
Jeg har! Under en Vexel paa 2,000 Daler. Tsenk Dem 
dog om! 

Kammerherren. 
Hverken paa to Tusend eller paa ti tnsend! Paa min 
^re og mit h«jeste Ord, aldrig ! 

Monsen. 
Saa er det falskt. 

Kammerherren. 
Falskt? 

Monsen. 
Ja, falskt; efterskrevet; — thi jeg har set det. 

Kammerherren 
Falskt? Falskt! Hvor har De set det? Hos hvem? 
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Monsen. 
Det Biger jeg ikke« 

Eammerherren, 
Haha; yi skal nok &a det for en Dag! 

Monsen. 

Her mig — ! 

Kammerherren. 

Ti! Saa vidt bar man bragt det! Falsk! Blandet mig 
ind i Smndsighederne! Ja, saa er det intet Under, at jeg 
stilles sammen med de andre. Men nn skal jeg spille med 
dem! 

Monsen. 

Herr Kammerherre, — for Deres egen og manges 
Skyld - 

Eammerherren. 

Bliv mig fra Livet! Gaa Deres Vejl Det er Dem, som 
er Opphavsmanden — ! Jo, det er ! Ve den, fra hvem For- 
argelsen kommer. Det er et syndigt Levnet, som fores i 
Deres Hns. Og hvad er det for Omgang, De soger? Per- 
soner inde fra Kristiania og andetsteds, som knn gaar nd 
paa at sde og drikke godt, og som ikke regner det saa 
noje med i hvis Selskab det sker. Ti! Jeg har selv set 
Deres noble JnlegjsBster faxe langs Landevejen, som en Flok 
hylende Ulve. Og der er det, som varre er. De bar havt 
Skandaler med Deres egne Tjenestepiger. Deres Eone gik 
fra Forstanden over Deres Udskejelser og Deres raa Be- 
bandling. 

Monsen. 

Nej; det gaar for vidt! De skal komme till at angre 
deOrd! 
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Eammerherren. 
Aa, Pokker i Void med Deres Trusler. Hvad vil De 
kunne gjere mig? Mig? De har spurgt, hvad jeg havde 
imod Bern* De har nu faat Besked* Nn ved De, hvorfor 
jeg har holdt Dem nde fra det gode Selskab. 

Monsen. 
Ja, men nn skal jeg drage det gode Selskab ned — ' 

Eammerherren. 
Den Vej der! 

Monsen« 
Jeg ved Vejen, Herr Kammerherre! 

(od i Baggranden.) 

Eammerherren 

(gaar hen, aabner Daren tillhejre og raaber). 

Kingdal; Bingdal; — kom ind! 

Bingdai. 
Herr Eammerherre? 

Eammerherren. 

(kalder Ind i Dagllgstnen). 

Herr Doktor; aa, Yser saa god — ! Nn, Bingdal, nn 
gaar mine Spaadomme i Oppfyldelse. 

Fjeldbo. 
Hvad er till Tjeneste, Herr Eammerherre? 

Bingdal. 
Har Eammerherren spaaet? 

Eammerherren. 
Hvad siger De nn, Doktor? De har altid ment, at jeg 
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oyerdrey, naar jeg paastod, at Monsea fordsrvede Befolk- 
ningen her. 

Fjeldbo. 
Nn ja; og hvad saa? 

Eammerherren. 
Man gjer vakkre Fremskridt, kan jeg fortsBlle Dem* 
Hyad synes De? Her er falske Papirer i Omleb. 

Bingdal. 
Falske Papirer? 

Kammerherren. 
Falske Papirer, ja! Og med hvis Nayn, trorDe? Med 
mit! 

Fjeldbo. 
Men for Guds Skyld, hvem bar gjort det? 

Eammerherren. 
Hyor kan jeg vide? Kjender jeg alle Kjeltringer? Men 
de skal for en Bag. — Doktor, gjer mig enTjeneste. Pa- 
pireme maa ynre anbragte enten i Sparebanken eller i 
VflBrkets Laanekasse. Ejer opp till Lnndestad; ban er den 
af Bankbestyreme, som bar bedst Eede paa alting. Faa at 
yide om der er noget sligt Papir — 

Fjeldbo. 
Strax; strax! 

Bingdal. 
Lnndestad er her paa YsBrket idag; ban bar Mede i 
Skolekommissionen. 

Elammerherren. 
Saam^et destobedre. Sag ham; faa ham medheropp. 
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Pjeldbo. 
Uoppholdelig ; det skal snart vflBie beserget. 

(ad I Bafgrnnden.) 

Eammerherren. 
Og De, Bingdal, maa forhere Dem i Laanekassen* Saa- 
snart yi har Bede paa Sagen, saa Anmeldelse till Fogden. 
Ingen Bannhjertighed med de Bedragere! 

Bingdal. 
Godt, Herr Kammerherre. Gud bevares vel; sligt no- 
get havde jeg da ikke troet. 

(faar ind UU H»jre.) 

(Kammerherren gaar et Par Gauge opp og ned ad Qolret, derpaa tU ban 

gaa ind i sit Kontor. I det samme kommer Erik Brattiberg flra 

Baggranden.) 

Erik Brattsberg. 
Kjaere Faer — ! 

Kammerherren. 
Naa, er dn der? 

Erik Brattsberg. 
Jeg maa nedvendigt tale med dig« 

Kammerherren. 
Hm ; jeg er sandelig lidet opplagt till at tale med 
nogen* Hvad vil dn? 

Erik Brattsberg. 
Bn ved, Faer, at jeg aldrig fer har blandet'dig ind i 
mine Forrettninger. 

Kammerherren. 
Nej, det sknlde jeg ogsaa meget hayt mig frabedt. 
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E;rik Brattsberg. 
Men idag er jeg nedt till — 

Kammerherren. 
Hvad er du nedt till? 

Erik Brattsberg. 
Faer, dn maa bjselpe mig! 

Kammerherren. 
Penge! Ja, dn kan lide paa, at — ! 

Erik Brattsberg. 
Blot for en eneste Gang ! Jeg svjerger dig till, at jeg 
aldrig oftere — ; jeg skal sige dig, jeg staar i visse For- 
bindelser med Monsen paa Storli — 

Kammerherren. 
Det ved jeg. I har jo en smuk Speknlation fore. 

Erik Brattsberg* 
En Speknlation? Vi? Nej. Hvem har sagt det? 

Kammerherren. 
Det har Monsen selv. 

Erik Brattsberg. 
Har Monsen veeret her? 

Kammerherren. 
Ja, nn fornylig; og jeg har vist ham Daren. 

Erik Brattsberg. 
Faer, hvis dn ikke ^jaslper mig, saa er jeg edelagt. 

Kammerherren. 
Dn? 



y Google 



125 

Erik Brattsberg. 
Ja; Monsen har forstrakkt mig med Penge. De er faldet 
mig forfserdelig dyre; og nn er de desnden forfaldne — 

Kammerherren. 
Der har vi det! Hvad har jeg sagt — ? 

Erik Brattsberg. 
Ja, ja; det er for sent at tale om — 

Eammerherren. 
0delagt! Efter to Aars Forleb! Ja, hvor kande da 
yente dig andet? Hvad yilde da iblandt disse Tasken- 
spillere, som gaar her og blsBnder Folks Syn med Fonnaer, 
der aldrig har vseret till ? Det var jo dog ikke Selskab for 
dig; — mellem de Earle maa man fare med Kneb, ellers 
kommer man tillkort; det ser da na. 

Erik Brattsberg. 
Faer, vil da frelse mig eller ikke? 

Kammerherren. 
Nej; for sidste Gang, nej; jeg vil ikke. 

Erik Brattsberg* 
Min Mie staar paa Spil — 

Eammerherren. 
Aa, bare ingen hejttravende Talemaaderl Det er slett- 
ingen iEressag at vsare heldig Forrettningsmand her ; tvert- 
imod, havde jeg nser sagt. Gaa hjem og gjer Bede for dig; 
giv enhver sit, og lad det faa en Ende jo fer jo heller. 

Erik Brattsberg. 
0, da ved ikke —1 
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(Selma og Thora kommer fra Dagltgstnen.) 

Selma. 
Er detErik, Bom taler? — Gnd, hvad er derpaaf»rde? 

Kammerherren. 
Ingenting. Ind med Jer igjen. 

Selma. 
Nej, jeg gaar ikke. Jeg vil vide det. Erik, hvad er 
det dog? 

Erik Brattsberg. 
Det er det, at jeg er adelagt 
Thora. 
edelagt! 

Kammerherren. 
Se saa! 

Selma. 
Hvad er ^delagt? 

Erik Brattsberg. 
Alting. 

Selma. 
Mener dn dine Penge? 

Erik Brattsberg. 
Penge, Hns, Arv, — alting! 
Selma. 
Ja, det er alting for dig. 

Erik Brattsberg. 
Selma, kom lad os gaa. Nu er du det eneste, jeg bar 
igjen. Vi faar baere Ulykken sammen. 
Selma. 
Ulykken? Bsere den sammen? (med et Skrig.) Er jeg 
nu god nok! 
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Kammerherren. 
I Gnds Navn —I 

Erik Brattsberg. 
Hvad mener dn? 

Thora. 
0, men saa fatt dig! 

Selma. 
Nej! J eg vil ikke! Jeg kan ikke tie og hykkle og 
lyve l»nger! Nn skal I vide det. Ingenting vil jegbsere! 

Erik Brattsberg. 

Selma! 

Kammerherren. 
Bam, hvad siger dn? 

' Selma. 
0, hvorledes 1 bar misbandlet mig! Skjsendigt, aller 
sammen ! Altid sknlde jeg tage ; aldrig fik jeg give. Jeg 
bar vseret den fattige iblandt jer. Aldrig kom I og krseved 
noget Offer af mig; intet bar jeg vseret god nok till at 
bare. Jeg bader jer! Jeg afskyr jer! 

Erik Brattsberg. 
Hvad er dog dette? 

Eammerberren. 
Hnn er syg; bnn er fra sig selv! 

Selma. 

Hvorledes bar jeg ikke terstot efter en Draabe af eders 

Sorger! Men bad jeg, saa havde I ikke andet end en fin 

Spog at vise mig bort med. I kledte mig paa som en 

Dukke; I legte med mig, som man leger med et Bam. 0, 
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jeg havde dog en Jnbel till at biere det tnnge; jeg havde Alvor 
og Lsengsel mod alt det, som stormer og letter og bejner. Nn 
6^ J^S S^ ^^^> ^^) ^^ ^^^ ^^^ andet bar. Men jeg vil 
ikke vsere den, man griber till sidst. Nn yil jeg intet bave 
af dine Sorger. Jeg yil fra dig! Fer skal jeg spille og 
synge paa Gaden — ! Lad mig iwre; lad mig vsere! 

(Hon ller ad 1 Bagfranden.) 

Kammerberren. 
Tbora; var der Mening i alt dette, eller ~? 

Tbora. 

ja; nn ser jeg det f&rst; der var Mening i det. 

(ad i Baggranden*) 

Erik Brattsberg. 
Nej! Alt andet; men ikke bende! Selma! 

(bort tgjennem Baggrandadereiu) 

Bingdal 
(kommer fra H«jre). 
Herr Kammerberre — 

Eammerberren. 
Hvad vil De? 

Bingdal. 
Jeg kommer fra Laanekassen — 

Eammerberren. 
Fra Laanekassen? Naa ja, Vexelen — 

Bingdal. 
Alt er i Orden ; der bar aldrig T»ret nogen Vexel med 
Deres Navn paa. 
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(Doktor Fjeldbo og Gaardbruger Landestad kommer fra 
Baggrunden.) 

Fjeldbo 
Blind Allarm, Herr Kammerherre ! 

Kammerherren. 
Ja saa? Ikke i Sparebanken heller? 

Lundestad. 
Slettikke. I alle de Aar, jeg bar styret Banl.en, bar 
jeg ikke set Deres Navn engang; — ja, det vil da natur- 
ligvis sige: undtagen paa Deres Sens Vexel. 

Kamm erherren. 
Min Sens Vexel? 

Lundestad. 
Ja, paa den Vexel, ^tidligt ivaares, som De accepterte 
for bam. 

Kammerherren. 
Min Sen? Min Sen! Hvad understaar De Dem — ! 

Lundestad. 
Men, Gudbevares, taenk Dem dogom; Deres Sens Vexel 
paa 2000 Daler — 

Kammerherren 

(famler efter en Stol). 

0, du forbarmende — ! 

Fjeldbo. 
I Jesu Navn ! 

Ringdal. 
Det er da ikke muligt — I 

Ilenrik Ibsen : De unges Forbund. 9 
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Kammerherren 

(er sunken ncd i Stolen). 

Rolig; rolig! Min Sens Vexel? Accepteret af ipig? 
Paa 2000 Daler? 

Fjeldbo 

(till Lnndestad) 

Og den Vexel, den er i Sparebanken? 

Lnndestad. 
Ikke nu Isenger; i forrige Uge blev den indfriet af 
Monsen — 

Kammerherren. 
Af Monsen! 

Eingdal. 
Monsen er kanske endnn paa Vserket; jeg vil strax — 

Kammerherren. 
Bliv her! 

Daniel Hejre 

(kommer fra Baggrunden). 

Godmorgen, mine Herrer! Godmorgen, hejstserede; aer- 
bedigst Takk for den behagelige Aften igaar. Nu skal De 
here Historier — 

Eingdal 
Undskyld; vi har travlt — 

Daniel Hejre. 
Der er andre, som ogsaa har travlt; Proprietariussen 
paa Storli, for Exempel — 

Kammerherren. 
Monsen? 



Digitized by VjOOQIC 



_131 

Daniel Hejre. 
He-he; det er en udmaerket Historic ! Valgkabaleme er 
i fuld Gang. Ved du, hvad man har isinde? Man vil be- 
stikke dig, hejstserede! 

Lundestad. 
Bestikke, siger De? 

Kammerherren. 
Man demmer fra ^blet till Stammen. 

Daniel Hejre. 
Ja, det er, Gud dode mig, det groveste, jeg har hort. 
Jeg kommer ind till Madam Bundholmen for at faa mig en 
bitter Snaps. Der sidder Proprietaer Monsen og Sagferer 
Stensgaard og drikker Portviin; noget Skidt; tvi for Fan- 
den, jeg vilde ikke tage det i min Mund ; naa ja, de bod 
mig da heller ikke noget, det var Synd at sige. Men saa 
siger Monsen, hvad vsedder De, siger han, at Kammerherre 
Brattsberg skal slutte sig till vort Parti ved Valgmands- 
valget imorgen? Saa, siger jeg, hvorledes skulde det gaa 
till? Aa, siger han, ved Hjselp af denne Vexel — 

Fjeldbo og Kingdal. 
Vexel? 

Lundestad. 
Ved Valgmandsvalget? 

Kammerherren. 
Naa! Og hvad saa? 

Daniel Hejre. 
Ja, jeg ved ikke mere. Det var en Vexel, horte jeg, — 
paa 2000 Daler. Saa hojt taxerer man fornemme Folk. 
Aa, det or skammeligt, er det! 

9' 
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Kammerherren. 
En Veiel paa 2000 Daler? 

Hingdal. 
Og den har Monsen? 

Daniel Hejre. 
Nej, han overdrog den till Sagforer Stensgaard. 

Lundestad. 
Ja saa. 

Fjeldbo. 
Till Stensgaard? 

Eammerhe rren. 
Er du viss paa det? 

Daniel Hejre. 
Ja Gu' er jeg viss paa det. De kan bmge den, som 
De bedst ved og vil, sa'e han. Men jeg begriber ikke — 

Lundestad. 
Her her, Herr Hejre; — og De ogsaa, Ringdal — 

(alle tre taler dempct samraen mod BaggrundeD.) 

Fjeldbo: 
Herr Kammerherre ! 

Kammerherren, 
Ja. 

Fjeldbo. 
Deres Sons Vexel er naturligvis SBgte — 

Kammerherren. 
Man skulde jo tro det. 

Fjeldbo. 
Naturligvis. Men hvis nu den falske Vexel kommer 
for Dagen — ? 
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Kammerherren. 
Jeg vil ingen Anmeldelse gjere hos Fogden. 

Fjeldbo. 
Selvfalgelig ; — men De maa gjere mere. 

Kammerherren 

(rejser sig). 

Jeg kan ikke gjere mere. 

Fjeldbo. 
Jo, jo, for Gnds Skyld; De baade kan og maa. De 
maa frelse den ulykkelige — 

Kammerherren. 
Og paa hvilken Maade? 

Fjeldbo. 
Simpelt ben; vedkjend Dem Underskriften. 

Kammerherren. 
De mener, Herr Vrorkslaege, at man i vor Familje kan 
begaa noget af hvert? 

Fjeldbo. 
Jeg mener det bedste, Herr Kammerherre. 

Kammerherren. 
Og De har et eneste Ojeblik kunnet tro mig istand 
till en Legn? Till at spille under Dsekke med Falsknere? 
Fjeldbo. 
Og ved De, hvad det ellers drager efter sig? 

Kammerherren. 
Det blier en Sag mellem Forbryderen og Straffeloven. 

(ban i^aar ind till Yeustrc.) 
(Teppet falder.) 
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FJERDE AKT. 



(En Gjaastestne hos Madam Rnndholtnen. iDdgangrsdar i Bagrgranden ; 

mindre Dare paa begge Slder. Tillhejre et Yindu; foran samme et Bord 

med Skrive«ager; et andet Bord, noget tilbage, midt i Staen.) 

Madam Bundholmen 

(hejrastet indenfor tillvenstre). 

Ja, det gier jeg en god Dag ! Dn kan sige, de er kom- 
met her for at stemme og ikke for at drikke. Yil deikke 
vente, kan de gjere hvad de vil. 

Sagferer Stensgaard 

(kommer fra Baggrundeu) 

Godmorgen! Hm; hm! Madam Eundholmen! (gaar t\\ 

D«ren tillvenstre og banker paa.) Godmorgen , Madam Rund- 

holmen! 

Madam Eundholmen 

(indenfor). 

Uf, hvem er det? 

Stensgaard. 
Det er mig, — Stensgaard. Maa jeg komme ind? 
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Madam Eandholmen. 
Nej Gud maa De ikke, nej! Jeg har ikke faaet EIsb- 
derne paa. 

Stensgaard. 
Hvad for noget? Er De saa sent oppe idag? 

Madam Eundholmen. 
Aa, jeg har saamsBn vseret oppe, far Fanden fik Sko 
paa; men en maa da se ud som et Menneske, ved jeg. 

(med et KaateUrklsde over Hovedot, kiger nd.) Naa, hvad ei det 

saa? Nej, De maa rigtig ikke se paa mig, Herr Stens- 
gaard. — Uf, der er nogen igjen! 

(Smsekker D^reu i.) 

Bogtrykker Aslaksen 

(med en Pakke AvUer, fra Baggrnnden). 

Godmorgen, Herr stensgaard! 

Stensgaard. 
Naa, staar det der? 

Aslaksen. 
Ja, det staar der. Se her: .„Ejdsvoldsdagens Hejtide- 
ligholdelse**, — ,fra vor specielle Korrespondent". Her, 
paa den anden Side, kommer Foreningens Stiftelse; Deres 
Tale staar deroppe; jeg har satt alle Grovhederne med 
spsBrret, 

Stensgaard. 
Jeg sjnes altsammen er speerret. 

Aslaksen. 
Aa ja, det hlir omtrent altsammen. 

Stensgaard. 
Og Extranummeret er naturligvis blevet uddelt igaar? 
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Aslak sen. 
Forstaar sig; hele Sognet over baade till Abonnen- 
terne og till de andre. Vil De se? 

(r»kker ham et Exemplar). 

Stens gaard 

(Idber Bladet igj^nncm). 

— — „Hsedersmanden Anders Lundestad agter at fra- 
sige sig Stortbingsbvervet'* — tjlang* og tro Tjeneste** — 
„som Digteren siger: nu bvil dig, Borger, det erfortjent!" 
Hm; — „den paa Frihedsdagen stiftede Forening: de 
unges Fo round" — „Sagforer Stensgaard, Foreningens 
ledende Tanke" — ^tidsmsBssige Eeformer, lettet Adgang 
till Laan-* — Naaja, det er rett velskrevet Er Valgfor- 
rcttningen begyndt? 

A slaksen. 
Den er i fuld Gang, Hele vor Forening er m^dt frem; 
baade de stemmeberettigede og de andre. 

Stensgaard. 
Aa, Fanden ivold med de andre, — ja, raellem os sagt 
da. Naa, gaa nn ud og snakk med dem, De holder for 
tvivlsorame — 

Aslaksen. 
Ja vel; ja vel! 

Stensgaard. 
De kan sige dem det, at jeg og Lundestad er saa om- 
trent enige — 

Aslaksen. 
Stol De paa mig; jeg kjender de lokale Forholde. 
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Stensgaard. 
Og saa en Ting till. Vaer nu snild, Aslaksen; drikk 
nu ikke idag — 

Aslaksen. 
Aa, hvad er det — ! 

Stensgaard. 
Siden skal vi ha'e os en lystig Aften; men husk paa, 
hvad det gjselder for Dem selv ogsaa; Deres Avis — ; ja. 
kjaere, lad mig nu se, De holder Dem — 

Aslaksen. 
Aa, jeg vil sgu' ikke here mere; jeg taenker enhver 
kan passe sig selv. 

(gaar ad till Hejre.) 

Madam Rundholmen 

(pyntet, fra Venstre). 

Se saa, Herr Stensgaard; her har De mig. Var det 
saa noget vigtigt — ? 

Stensgaard. 

Nej, ikke andet, end at De maa vaere saa god at sige 
mig till, naar Proprietser Monsen kommer. 

Madam Rundholmen. 
Han kommer saamsen ikke her idag. 

Stensgaard. 
Kommer han ikke? 

Madam Eundholmen. 
Nej. han kjerte forbi imorges Klokken fire; han ligger 
nu altid i Landevejen. Og saa kom han her indom og tog 
mig paa Sengen, som de siger. Han vilde laane Peuge, 
skal De vide. 
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Stensgaard. 
Vilde Monsen? 

Madam Eundholmen. 
Ja. Det er en svaer Maud till at bnige Penge. Gid 
det nu bare maa gaa godt med ham. Og det yil jeg da 
^nske Dem ogsaa; ja, for der er nogen, som siger, at De 
skal v>elge8 paa Thinget. 

Stensgaard. 
Jeg? Snakk. Hvem siger det? 

Madam Bandholmen. 
Aa, det var nogen af Anders Lnndestads Folk. 

Daniel Hejre 

(fra Baggrunden). 

Se, se! Godmorgen! Jeg forstyrrer da vel ikke? 

Madam Itnndholmen 
Nej, bevares veU 

Daniel Hejre. 
Gudsdod, hvor straalendel Det er da vel aldrig for 
mig De bar pyntet Dem? 

Madam Eundholmen. 
Jo visst er det saa. Det er jo for Ungkarlene en pyn- 
ter sig, ved jeg. 

Daniel Hejre. 
For Frierne, Madam Eundholmen; for Frieme! Des- 
vflerre, mine mange Processer optager al min Tid — 

Madam Eundholmen. 
Aa, Pokker; till at gifte sig bar en altid Tid. 
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Daniel Hejre. 
Nej Gud har en ikke, nej! At gifte sig, det er netopp 
noget, som kraBver sin Maud, det. Naa, hvad skal en sige? 
Kan De ikke faa mig, saa kan De vel faa en anden. Ja, 
for gifte Dem skulde De. 

Madam Rnndholmen. 
Ja, ved De hvad; jeg tsenker stundom paa det. 

' Daniel Hejre. 
Begribeligt; naar man engang har prevet ^gtestandens 
Lyksalighed — ; salig Rundholmen var jo et Pragtexemplar — 

Madam Rundholmen. 
Aa, det vil jeg ikke sige; grov var han, og drak gjorde 
han ogsaa; men en Mand er iiu en Mand alligevel. 

Daniel Hejre. 
Det er et sandt Ord, Madam Rundholmen; en Mand 
er en Mand, og en Enke er en Enke — 

Madam Rundholmen. 
Og Forrettninger er Forrettninger. Aa, det er fsBrdig 
at lebe rundt for mig, naar jeg taenker paa alt det, jeg har 
at staa i. Kjebe vil de allesammen ; men naar Betalings- 
dagen kommer, saa maa en bruge baade Stoevning og Exe- 
kution og Plynder. Jeg mener snart, jeg faar laegge mig 
till en fast Prokurator. 

Daniel Hejre. 
Ja, men her, Madam Rundholmen, — saa skulde De 
rainsael laegge Dem till Sagferer Stensgaard; han er les 
og ledig - 
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Madam Ituiidholmen* 
Uf, De er saa fael i Deres Mund; jeg vil rigtig ikke 
here mere paa Dem. 

(od tiU nejrc.) 
Daniel Hejre. 
Et solid Fruentimmer, De! Ferm og fejende; iDgen 
Bern till Dato; Penge paa Rente. Dannelse bar hnn ogsaa; 
en meget ndbredt Lsesning, Faer! 

Stensgaard. 
Udbredt Lsesning; ja saa? 

Daniel Hejre. 
He-he; det skulde jeg mene; hun bar staaet to Aar i 
Bogtrykker Alms Lejebibliotbek. Naa, men idag bar De 
vel ganske andre Ting i Hodet, kan jeg taenke. 

Stensgaard. 
Slettikke; jeg afgiver neppe min Stemme engang. Men 
hvera skal nn De stemme paa, Herr Hejre? 
Daniel Hejre. 
Jeg er ikke stemmeberettiget, bejstajrede! Her var jo 
kiin et matrikuleret Hundebus tillkjebs, og det fik De. 

Stensgaard. 
Skulde De blive busvild, saa skal jeg afstaa det. 

Daniel Hejre. 
He-be ; De er spegefald ; — ak ja, den kjsBre Ungdom, 
den bar et velsignet Humor. Men nu vil jeg saamsen ud 
og se paa Menageriet. Hele Deres Forening skal vsere 

medt frem, herer jeg. (ger Doktor Fjeldbo, som kommer fra Bag- 

grunden.) Der bar vi Doktoren ogsaa ! Ja, det er vel paa 
Videnskabens Vegne, De indfinder Dem? 
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Fjeldbo. 
Paa Videnskabens ? 

Daniel Hejre. 
Ja, i Anledning af Epidemien; her er jo udbrudt en 
ondartet rabies agitatoria. Vorherre vsere med jer, mine 
kjsere unge Venner! 

(ud till Hajre.) 

Stensgaard. 
Her; sig mig i en Fart, bar du set Kammerherren 
idag? 

Fjeldbo. 
Ja. 

Stensgaard. 
Og hvad sagde ban? 

Fjeldbo. 
Hvad ban sagde? 

Stensgaard. 
Ja visst; jeg bar skrevet bam till. 

Fjeldbo. 
Har du det? Hvad bar du skrevet? 

Stensgaard. 
At jeg holder fast ved Haabet om bans Datter; at jeg 
vil tale med bam om den Sag, og at jeg derfor komraer 
till ham imorgen. 

Fjeldbo. 
Du skulde ialfald opssette Beseget. Det er Kammer- 
berrens Fedselsdag imorgen; der komraer en bel Del 
Mennesker — 
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Stensgaard. 
Just derfor; jo flere jo bedre. J eg bar store Xort paa 
Haanden, skal du vide. 

Fjeldbo. 
Og de Kort bar du kanske ladet dig forlyde med? 

Stensgaard. 
Hvorledes? 

Fjeldbo. 
Jeg mener, du bar kanske prydet din Elskovserklaering 
med saadanne nogle sinaa Trusler eller sligt? 

Stensgaard. 
.Fjeldbo, du bar set Brevet! 

Fjeldbo. 
Nej, jeg forsikkrer dig — 

Stensgaard. 
Kaa ja, ligefrem, — jeg bar truet bam. 

Fjeldbo. 
Ja, saa bar jeg paa en Maade et Svar till dig. 

Stensgaard. 
Et Svar? Frem med det, Menneske! 

Fjeldbo. 

(viser ham et for.seglet Popir). 

Se ber. Kammerberrens Stemmeseddel. 

Stensgaard. 
Og bvem stemmer ban paa? 

Fjeldbo. 
Han stemmer ialfald ikke paa dig. 
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Stensgaard. 
Paa hvem da? Paa hvem, sparger jeg? 

Fjeldbo. 
Paa Amtmanden og Prov^ten. 

Stensgaard. 
Hvad for noget? Ikke paa Lundestad engang? 

Fjeldbo. 
Nej\ Og ved du hvorfor? Fordi Lundestad Til opstille 
dig som sin Eftermand. 

Stensgaard. 
Saa vidt vover ban at drive det ! 

Fjeldbo. 
Ja, han gjer. Og ban tillfejede: traeffer De Stens- 
gaard, saa fortaell ham, hvorledes jeg stemmer; ban skal 
vide paa hvad Fod han bar mig. 

Stensgaard. 
Godt; han skal faa det, som han vil. 

Fjeldbo. 
Betaenk dig; det er farligt at rive et gammelt Taarn, — 
en kan selv gaa i Lebet. 

Stensgaard. 
Aa, jeg er bleven klog paa et Par Dage. 

Fjeldbo. 
Saa? Du er dog ikke bleven klogere, end at du frem- 
deles laer gamle Lundestad traekke om med dig. 

Stensgaard. 
Du tror ikke jeg har gjennemskuet Lundestad? Du 
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tror ikke jeg skjenner, at ban vendte sig till mig, fordi 
ban mente jeg havde vundet Karamerherren, og fordi ban 
vilde splitte Tor Porening og holde Monsen nde? 

Fjeldbo. 
Men nu, da ban ved, at du ikke bar vundet Kammer- 
berren — 

Stensgaard. 
Han er gaaet for vidt till at knnne traede tillbage; og 
jeg bar nyttet Tiden, sendt Blade ud; de fleste af bans 
Tillbjengere mader ikke frem; alle mine er ber — 

Fjeldbo. 
Der er et stort Spring fra Valgmand till Storthings- 
inand. 

Stensgaard. 
Lundestad ved meget godt, at svigter ban raig i Valg- 
mandsforsamlingen, saa er jeg Mand for at agitere bam ml 
af Kommunalstyrelsen. 

Fjeldbo. 
Ikke saa ilde beregnet. Men for at alt dette skal 
lykkes, feler du selv, at du maa vsere groet fast ber med 
solid ere Redder, end nu. 

Stensgaard. 
Ja, disse Mennesker krsever jo altid materiel Betryg- 
gelse, Ligbed i Interesser — 

Fjeldbo. 
Rigtig; og derfor skal Freken Brattsberg offres. 

Stensgaard. 
Oifres ? Da var jeg en Skurk, simpelt ben. Men jeg 
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feler det saa godt, det skal blive till hendes Lykke. Hvad 
nn? Fjeldbo, hvad er det dog? Ogsaa dn bar noget bag 
0ret — 

Fjeldbo 
Jeg? 

Stensgaard. 
Ja, du bar! Da gaar i Stillhed og arbejder imod mig. 
Hvorfor gjer du det? Vaer »rlig —1 Vil du? 

Fjeldbo. 
Opprigtigt talt, nej. Du er for farlig, for samvittig- 
hedsles, — naa-naa-naa, for bensynsles ialfald, till at man 
ter Tsere »rlig imod dig. Hvad du Ted, det bruger du uden 
Betsenkning. Men saa sandt jeg er din Yen, saa sandt 
raader jeg dig: slaa Fraken Brattsberg af Tankerne. 

Stensgaard. 
Jeg kan ikke. Jeg maa frelse mig ud af al den Stygg- 
hed, jeg ber staar i. Jeg kan ikke leve leengere i dette 
Bore. Her maa jeg gaa og lade mig tage under Armen 
af Ole Peersen og Peer Olsen, maa hviske i Erogene med 
dem, drikke Dramme med dem, slaa en Latter opp over 
deres Bajerel-Vittigbeder, v»re Dus med Seminarister og 
slige halystuderte Bevere. Hvorledes kan jeg bevare mig 
frisk i min Kjeerligbed till Folket midt i alt dette? Det 
er som det lynende Ord syigter mig. Jeg bar ikke Albue- 
rum; ikke ren Luft at aande. 0, det kommer stundom 
over mig som en Langsel efter fine Evinder. Jeg Til noget, 
som der er Skjenbed il Jeg ligger ber, som i en grumset 
Bugt, og derude sky Her den klare blaa Strom forbi mig; — 
aa, byad forstaar du dig paa sligtl 

Henrik Ibsen s De nnges Forbnnd. 10 
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Gaardbruger Lundestad 

(fra Baggrnnden). 

Her traeffer en jo godt Folk. Godmorgenl 

Stensgaard. 
Nu skal De hare nyt, Herr Lundestad! Ved De, hvem 
Eammerlierren stemmer paa? 

Pjeldbo. 
Ti stille; det er uredeligt af dig! 

Stensgaard. 
Det bryder jeg mig ikke om. Han stemmer paa Amt- 
manden og Provsten. 

Lundestad. 
Aa ja, det maatte vi vente os. De bar jo fordservet 
det med bam; — jeg bad Dem dog saa yakkert at spille 
Deres Kort fint. 

Stensgaard. 
Jeg skal ogsaa spille fint — berefter. 

Fjeldbo. 
Tag dig ivare, at ikke andre gjer det samme. 

(Dd till Hejre.) 

Stensgaard. 
Der er noget, som stikker bagved med det Menneske. 
Kan De slqanne, bvad det er? 

Lu ndestad. 
Nej, jeg kan ikke. Men det er sandt, — jeg ser, De 
bar Yseret nde i Ayisen. 

Stensgaard. 
Jeg? 



I 
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Lundestad. 
Ja, med saadan en pen Ligprseken oyer mig. 

Stensgaard. 
Det er naturligyis Aslaksen, det Bast — 

Lnndestad. 
Deres Udfald mod Kammerherren staar der ogsaa. 

Stensgaard. 
Det kjender jeg ikke noget till. Vil jeg Kammerherren 
tillivs, saa bar jeg hvassere Vaaben 

Lundestad. 
Ja saa? 

Stensgaard. 
Kjender De den Vexel der? So paa den. Er den god? 

Lundestad. 
Om den er god? Den Vexel der? 

Stensgaard. 
Ja yisst; se rigtig paa den. 

Daniel Hejre 

(fra Hejre). 

Men liTad i Pokkers Skind og Ben kan det dog — ? 
Ah, se der! Nej, jeg beer Dem, mine Herrer, bliv dog 
staaende! Ved De, hvad De saa leyende minded mig om? 
De minded mig om en Sommernatt i det haje Nord. 

Lnndestad. 
Det var en underlig Lignelse. 

Daniel Hejre. 
En meget ligefrem Lignelse. Den nedgaaende og den 
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oppgaaende Sol i em Forening. Aa, det var dejligt, vax 
detl Men apropos, hyad Pokker er der ivejen derude? 
Statsborgerne farer omkring som oppskisBmte Hens, og^ 
kagler og galer og ved ikke, hvad Find de yil sette sig 
paa. 

Stensgaard. 
Ja, det er ogsaa en Dag af Yigtighed. 

Daniel Hejre. 
Aa, De med Deres Vigtighed ! Nej, det er noget ganske 
andet, mine kjsere Yenner! Der hyiskes om en stor Bnin; 
Bankerott, — ja, ikke politisk, HerrLundestad; Gudbeyares! 

Stensgaard. 
Bankerott? 

Daniel Hejre. 
He-he, nu kom der Liv i Sagfereren. Ja, Bankerott; 
der er nogen, som staar for Fald; Oxen ligger yed Boden 
af TrsBet; — noksagt; der skal vsere kjert to fremmede 
Herrer forbi; men hyorhen? Hvem gjsBlder det? Ved ikke 
De noget, Herr Lnndestad? 

Lnndestad. 
Jeg yed den Ennst at tie, Herr Hejre. 

Daniel Hejre. 
Naturligyis; De er jo en politisk Figur, en Statsmand, 
he-he! Men jeg maa minssel afsted og faa Lys i Sagen. 
Det er saa inderlig morsomt med disse Vexelryttere ; de er 
ligesom Perler paa en Snor: triller ferst en, saa triller de 
allesammen. 

(ud 1 Baggranden.) 



y Google 



149 

Stensgaard. 
Er der noget sandt i al den Sladder? 

Lnndestad. 
De Yiste mig en Vexel. Jeg syntes, jeg saa Grosserer 
Brattsbergs Navn paa den? 

Stensgaard* 
Kammerherrens ogsaa. 

Lnndestad. 
Og saa spurgte De mig, om den var god? 

Stensgaard. 
Ja visst; se blot paa den. 

Lnndestad. 
Den er sgu' ikke meget god. 

Stensgaard. 
De ser det altsaa? 

Lnndestad. 
Hvilket? 

Stensgaard. 
At den er falsk. 

Lnndestad. 
Falsk? Falske Vexler er gjeme de sikkreste; dem ind- 
frier man ferst. 

Stensgaard. 
Men hvad mener De? Er den ikke falsk? 

Lnndestad. 
Det er nok ikke saa vel. 
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Stensgaard. 
Hyorledes ? 

Lundestad. 
Jeg er radd, her er formange af den Slags, Herr 
Stensgaard. 

Stensgaard. 
Hvad? Det er da vel aldrig muligt, at — ? 

Lundestad. 
Triller Grosserer Brattsberg af Snoren, saa triller vel 
ogsaa de, som nsrmest er. 

Stensgaard 

(ffrtber ham i Armen)« 

Hvem mener De med nsermest? 

Lundestad. 
Er der nogen nsermere, end Fader og Sen? 

Stensgaard. 
Men du gode Gnd — ! 

Lnndestad. 
Det kommer ikke fra mig! Husk paa, det yar Daniel 
Hejre, som snakked om Bankerott og Rnin og — 

Stensgaard. 
Dette her er som et Lynslag over mig. 

Lnndestad. 
Aa, der er saa mangen en holden Mand, som ryger af 
Pinden. En er for god af sig; gaar hen og kautionerer; 
Eontanter er ikke altid at faa fatt i; og kommer Ejen- 
dommene till Auktion, saa sselges de for en Slikk — 
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Stensgaard. 
Og alt dette, det rammer naturligvis, — det rammer 
Bemene ogsaa! 

Lundestad. 
Ja, Frakenen gjer det mig rigtig ondt for. Medrene- 
arv bar hnn ikke stort af ; og Gad yed, om det er sikkret, 
det lille hnn har. 

Stensgaard. 
0, nu forstaar jeg Fjeldbos Raad; han er dog den 
gamle trofaste! 

Lundestad. 
Hvad bar Doktor I^eldbo sagt? 

Stensgaard. 
Han er for trofast til at sige noget; men jeg forstaar 
bam alligevel. Og jeg forstaar ogsaa Dem nn, Herr 
Lnndestad. 

Lnndestad. 
Har De ikke forstaaet mig for nn? 

Stensgaard. 
Ikke tillbunds ; jeg glemte Historien om Botteme og 
det braendende Hns. 

Lundestad. 
Det var ikke vidre vakkert sagt. Men hvad fejlerDem? 
De ser saa ilde ud. Gndsdad, jeg har da vel aldrig gjort 
en Ulykke? 

Stensgaard. 
Hvad Slags Ulykke? 
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Lnndestad. 
Jo, jo; jeg SCT det. Aa, jeg gamle F»! KjsBre Herr 
Stensgaard, naar De virkelig elsker Pigen, hvad gJOT det 
saa, om hun er rig eller fattig? 

Stensgaard. 
Hyad det gjer? Nej, ganske visst — 

Lnndestad. 
Herregnd, et lykkeligt -^gteskab grundes da ikke paa 
Penge, ved jeg. 

Stensgaard. 
Naturligvis. 

Lnndestad. 
Og med Strsebsomhed og Flid kan De nok engang 
komme paafode. Lad ikke trange Eaar skrsemme Dem. 
Jeg ved, hvad Ejsrlighed er; jeg Iseste meget om det Ka- 
pitel i min Ungdom. Lykke i Hnset; en trofast Kvinde — ; 
kjsere, kjsere, far saaledes frem, at De ikke skal leve i An- 
ger bagefter. 

Stensgaard. 
Men hvorledes skal det saa gaa med Dem? 

Lnndestad. 
Det faar gaa, som det kan. TrorDe, jeg vil krseve et 
sligt Hjertets Offer af Dem? 

Stensgaard. 
Men jeg skal bringe Offeret. Ja, jeg skal vise Dem, 
jeg bar Kraft till det. Demde staar et Folk 1 Lsengsel; 
de begjserer mig ligesom i en ordlas Elage. 0, hvor skulde 
jeg ber tnrde Y»gre mig! 
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Lundestad. 
Ja, men Ejendomsmanden — ? 

Stensgaard. 
Jeg skal vide at fyldestgjere mine Medborgeres Krav i 
saa Henseende, Herr Lundestad ! Jeg ser Vejen, en ny Vej ; 
og den slaar jeg ind paa. Jeg gjer Afkald paa den Lykke 
at arbejde i Forsagelse for hende, jeg elsker. Jeg siger till 
mit Folk: her er jeg, — tag mig! 

Lnndestad 
(ser i stille Beandring paa ham og trykker hans Haand). 

Sandelig, De bar faaet store Gaver, Herr Stensgaard! 

(ud til Hajre.) 

<Stensgaard gaar et Par Gange opp og ned ad Qalvet; snart standser han 

Ted Yindaet, snart river han sig i Haaret. Lidt efter kommer Bast! an 

M n s e n fra Baggrnnden.) 

Bastian. 
Her ser du mig, du! 

Stensgaard. 
Hvor kommer dn fra? 

Bastian. 
Fra Nationen. 

Stensgaard. 
Nationen? Hvad Til det sige? 
Bastian. 
Ved du ikke, byad Nationen vil sige? Det Til sige 
Folket; det menige Folk; de, som ingenting bar og ingen- 
ting er; de, som ligger bnndne — 

Stensgaard. 
Hvad Fanden er det for Abekattstreger? 
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Bastian. 
HYilket? 

Stensgaard. 
leg har mserket i den sidste Tid, du gaar og efter- 
ligner mig; ligetill min Paaklsedning og min Haandskrift 
saa skaber du den efter. Du skal holde opp med det. 
Bastian. 
Hvad nu? Herer ikke vi to till samme Parti? 

Stensgaard. 
Ja, men jeg taaler ikke sligt; — du gjer dig selv 
latterlig — 

Bastian. 
•Gjer jeg mig latterlig ved at ligne dig? 

Stensgaard. 
Ja, ved at abe efter. Yaer nu snild, Monsen, og lad 
sligt fare; det er saa sekkelt at se paa. Men har, sig mig 
en Ting, — naar kommer din Fader tillbage? 
Bastian. 
Det ved jeg ikke noget om. Han er rejst indover till 
Kristiania, tror jeg; kanske kommer ban ikke tillbage paa 
de ferste otte Dage. 

Stensgaard. 
Ikke det ? Det vilde vsere slemt. Men ban bar jo en 
stor Forrettning igang, siges der? 
Bastian. 
Jeg bar ogsaa en Forrettning. H«r du, Stensgaard, 
du maa gjere mig en Villigbed. 

Stensgaard. 
Gjeme; bvad skulde det vsere? 
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Bastian. 
Jeg kjender mig saa stserk. Det kan jeg takkd dig 
for ; du bar vaekket mig. Jeg maa gjere noget, du -, — jeg 
yil gifte mig. 

Stensgaard. 
Gifte dig? Med hvem? 

Bastian. 
Hyss! Her i Huset. 

Stensgaard. 
Madam Bundholmen? 

Bastian. 
Hyss! Ja, hende er det. LsBgg et godt Ord ind for 
mig, dn! Jeg maa ind i noget sligtnoget. Hun sidder i 
en stor Barelse; staar sig godt med Eammerherrens siden 
den Tid hendes Saster tjente som Husholderske der. Faar 
jeg hende, saa faar jeg kanske Kommnnalarbejdeme med. 
Ja, i det hele taget, — jeg elsker hende, Ded og Pine! 

Stensgaard. 
Aa, elske, elske! Lad det vaemmelige Hykleri fare. 

Bastian. 
Hykleri! 

Stensgaard. 

Ja; du lyver for dig selv ialfald. Her snakker du i 

et Aandedrag om Yejarbeider og Ejaerlighed. Eald dog 

enhTer Ting med sit rette Navn. Der er noget smudsigt 

i dette her ; jeg vil ikke have noget med det at bestille — 

Bastian. 
Men saa her da ~1 
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Stensgaard. 
Lad mig vaere ndenfor, siger jeg! (an Doktor FjcUbo, 
■om kommor fra Hajre.) Naa, hvorledes gaar Valget? 
Fjeldbo, 
For dig gaar det visst ndmserket. Jeg talte nu med 
Lnndestad; ban sagde, du faar saagodtsom alle Stemmer. 
Stensgaard. 
Nej, gjar jeg det! 

Fjeldbo. 
Men hvad Pokker nytter det? Naar du ikke er Ejen- 
domsmand, saa — 

Stensgaard 

(stamper). 

Er det dog ikke forbandet! 

Fjeldbo. 

Naa, man kan jo ikke skjette to Ting paa engang. 
Yil man vinde paa en Kant, faar man finde sig i at tabe 
paa en anden. Farvel! 

(nd i Baggrunden.) 

Bastian. 
Hvad mente ban med at vinde og tabe? 

Stensgaard. 
Det skal jeg sige dig siden. Men her, kjaere Monsen, 
— for at komme tillbage till det, vi talte om; jeg lovteat 
Iffigge et godt Ord ind for dig — 
Bastian. 
Lovte du? Jeg syntes du sagde tvertimod — ? 

Stensgaard. 
Sniksnakk; du lod mig jo ikke komme tillorde. Jeg 
vilde sagt, at der er noget smudsigt i dette her, at blande 
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sin Kjserlighed sammen med Vejarbejder og sligt;* det er 
en Synd imod det bedste man bar i sit Bryst; — og der- 
for, kjsere Yen, naar du altsaa yirkelig elsker Pigen — 
Bastian. 
Enken. 

Stensgaard. 
Aa, ja-ja; det er jo det samme. Jeg mener, naar man 
virkelig elsker en Kvinde, saa er dette noget, som i og for 
sig bar vaere afgjerende — 

Bastian. 
Ja, det synes jeg ogsaa. Og saa vil dn altsaa tale 
for mig? 

Stensgaard. 
Ja, det vil jeg med stor Glsede. Men det er paa en 
Betingelse. 

Bastian. 
Naa? 

Stensgaard. 
Lige for Lige, kjsere Bastian ; — da skal tale for mig igjen, 

Bastian. 
Jeg? Hos hvem? 

Stensgaard. 
Har du virkelig ikke meerket noget? Det ligger dog 
saa nser. 

Bastian. 
Det er da vel aldrig — ? 

Stensgaard. 
Ragna, din Sester, du! Jo, hende er det. 0, du ved 
ikke, hvor det bar grebet mig at se hende gaa der i stille 
fordringsles Huslighed— 
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Bastian. 
Nej, skalde det vsre mnligt? 

Stensgaard. 
Men at ikke da, med dit skarpe Blik, har kunnet 
mserke det? 

Bastian. 
Jo , for syntes jeg nok — ; men nn snakkes der saa 
meget om, at dn er begyndt at vanke hos Eammerherrens — 

Stensgaard. ^ 
Aa hvad, Kammerherrens! Ja, Monsen, jeg vil opp- 
rigtigt sige dig, der var et Ojeblik, da jeg ligesom stod 
nviss ; men, Gndskelov, det drev forbi ; nn er jeg klar over 
mig selv og den Vej, jeg har at gaa. 

Bastian. 
Her er min Haand. Jeg skal snakke, kan du tro. Og 
hvad Ragna angaar, — hun tar ikke andet, end det, som jeg 
og Faer vil. 

Stensgaard. 
Ja, men din Faer, — det var netopp det jeg vilde sige — 

Bastian. 
Hyss-, Ded og Plage, der barer jeg Madam Rundhol- 
men; tal nu for mig, — hvis hnn ikke har altfor travlt; 
for da er hnn saa striks paa det. Ja, kjsere, gjer nn dit 
bedste; Resten skal jeg selv beserge. Har du ikke setBog- 
trykker Aslaksen her? 

Stensgaard. 
Han er visst ved Valgforrettningen. 

(Bastian gaar nd i Baggranden; i det samme kominer Madam Rnnd- 
holmen fra Hejre.) 
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Madam BuDdholmen. 
Nu gaar det rigtig som det var smnrt, Herr Stens- 
gaard; alle saa stemmer de paa Dem. 
Stensgaard. 
Det er dog besynderligt. 

Madam Knndholmen. 
Ja; Gud ved, hvad Monsen paa Storli vil sige. 

Stensgaard. 
Her; et Ord, Madam Knndholmeii ! 

Madam Kundholmen. 
Naa, hvad er det? 

Stensgaard. 
Vil De here paa mig? 

Madam Bundholmen. 
Jesses, det yil jeg saa gjerne. 

Stensgaard. 
Nu vel? De talte nylig om Deres enlige Stand — 

Madam Kundholmen. 
Aa, det var jo den fsele gamle Hejre — 

Stensgaard. 
De klaged over, hvor svaert det er at sidde som Enke — 

Madam Enndholmen. 
Ja, Gnd, De skulde bare preve det, Herr Stensgaard! 

Stensgaard. 
Men hvis der nu kom en rask ung Mand — 

Madam Kundholmen. 
En rask nng Mand? 
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Stensgaard. 
En, 8om Lenge hayde gaaet i Stillhed og holdt af Dem — 

Madam Rundholmen. 
Nej, ved De hvad, nu vil jeg ikke here mere paa Dem. 

Stensgaard. 
De maa! En ung Mand, som ogsaa finder det sy»rt 
at staa alene — 

Madam Rundholmen. 
Ja, hvad saa? Jeg forstaaer Dem slettikke. 

Stensgaard. 
Naar De nn kunde skabe to Menneskers Lykke, Madam 
Rundholmen, — baade Deres egen og -- 

Madam Rundholmen. 
Og en rask ung Mands? 

Stensgaard. 
Ja vel; STar mig paa det — *• 

Madam Rundholmen. 
Aa nej, Stensgaard, det er da vel aldrig Deres Alvor? 

Stensgaard. 
Hyor kan De tro, jeg vil narre Dem? Skulde De saa 
ikke V89re Tillig — ? 

Madam Rundholmen. 
Jo, det ved Vorherre jeg er! Kjsere sede — 

Stensgaard 

(et Skridt UUbaffe). 

Hvad? 
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Madam Riindholmen. 
Uf, der er nogen! 
(Freken Monsen kommer ilsomt og urolig fra Baggrunden ) 

Bagna. 
Med Tilladelse, er ikke Faer her? 

Madam Rundholmen. 
Deres Faer ? Jo ; nej ; — jeg ved ikke ; — undskyld — 

Eagna. 
Hvor er ban? 

Madam Rundholmen. 
Deres Faer? Naa; nej, han er kjert forbi — 

Stensgaard. 
Indover till Kristiania. 

Ragna. 
Nej, det er umuligt — 

Madam Rnndholmen. 
Ja, forbi er han kjert, det ved jeg. Aa, men Freken 
Monsen, De kan ikke tro hvor glad jeg er! Vent nu lidt, 
mens jeg labor ned i Kjselderen og henter en Flaske af 
den aegte. 

(ud tin Venstre.) 

Stensgaard. 
Sig mig, Froken, — er det virkelig Deres Fader, De 
soger ? 

Ragna. 
Ja, det herer De jo. 

Stensgaard. 
Og De har ikke vidst, at han er rejst hjemmefra? 

Henrik Ibsen: De ungea Forbund. \\ 
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Kagna. 
0, hvad ved jeg? Man siger niig ingenting. Men till 
Kristiania? Det er nmuligt ; de roaatte have medt ham. Farvel! 

Stensgaard. 

(traeder ivejen). 

Ragna! Her I Hvorfor er De saa forandret imod mig? 

Bagna 
Jeg? Slipp mig frem! Lad mig gaa! 

Stensgaard. 
Nej, De faar ikke gaa! Jeg holder det for enForsynets 
Styrelse, at De kom i dette ^jeblik. 0, ikke denne Sky- 
hed; for var De anderledes. 

Ragna. 
Ja, det er, Gud vsere lovet, forbi! 

Stensgaard. 
Men hvorfor — ? 

Eagua. 
Jeg bar Isert Dem bedre at kjende; — godt, at jeg 
Iserte det itide. 

Stensgaard. 
Ah, saa? Man bar lojet paa mig? Ja, jeg bar maaske 
ogsaa selv Skyld; jeg bar vseret som vsevet ind i en For- 
vildelse. Det er over nu! 0, naar jeg ser Dem, blir jeg 
et bedre Menneske. Det er Dem, jeg holder sandt og inder- 
ligt af; det er Dem, jeg elsker, Kagna. — Dem, og ingen 
anden ! 

Ragna. 
* Slipp mig forbi! Jeg er rsedd for Dem — 
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Stensgaard. 
0, men imorgen, Ragna, — maa jeg da komme og 
tale med Dem? 

Kagna. 
Ja, ja, for Guds Skyld, blot ikke idag. 

Stensgaard. 
Blot ikke idag? Hurra I Jeg erovenpaa; jeg er lykkelig! 

Madam Enndholmen 

(med Yin og Kager fra Yenstre). 

Se, nu skal vi saamsen drikke et Glas paa Held og 
Velgaaende. 

Stensgaard. 

Paa Lykke i Kjserlighed! Kjaerlighedens og Lykkens 
Skaal! Hurra for den Dag imorgen! 

(han drikker.) 

Kandidat Helle 

(fra H«jre, till Ragna). 

Har De fundet ham? 

Ragna. 
Nej, han er her ikke. Kom, kom! 

Madam Rundholmen. 
Men, Gudbevares, hvad er det? 

Kandidat Helle. 
Ingenting ; der er blot kommet fremmede till Storli og — 

Ragna. 
Takk for al Deres Venlighed, Madam Rundholmen — 

Madam Rundholmen. 
Aa; har De nu faaet fremmede paa Nakken igjen? 

11* 
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Bagna. 
Ja, ja; undskyld; jeg maa hjem. Farvell 

Stensgaard. 
Farvel, -:- till imorgen! 

(Kandidat Helle og Froken Monaeo bort i Baggrunden.) 

Daniel Hejre 

(fra Hajre). 

Ha, La; nu gaar det som Kjaepper i Hjul! Stensgaard, 
Stensgaard, Stensgaard, kagler de; de vselger ham alle- 
sammen. Nu skulde De ogsaa vselge hara, Madam Rund- 
holmen ! 

Madam Rundholmen. 
Hi; De siger noget. Men stemmer de allesamraen 
paa ham? 

Daniel Hejre. 
Jo, de gjer saamsen; Herr Stensgaard nyder Folkets 
Tillid, som det heder. Gamle Lundestad gaar omkring 
med et Ansigt, som en sedsyltet Agurk. Aa, det er en 
inderlig Fryd at se paa. 

Ma-dam Kundholmen. 
De skal ikke ha'e valgt ham for ingenting. Kan jeg 
ikke stemme, saa kan jeg traktere. 

(ud till Venstre.) 

Daniel Hejre. 
De er nofc rigtig en Enkernes Jens, De, Herr Stens- 
gaard ! Ja, ved De hvad, — hehde skulde De bide Dem fast 
i, saa var De velberget, Faer! 

Stensgaard. 
I Madam Rundholmen? 
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Daniel Hejre. 
Ja, netopp; det er et Fruentiramer, som er solid i alle 
EettDinger; hun blir ferste Hane i Kurveii, saasna'rt Pinde- 
vserket paa Storli er ramlet overende. 

- Stensgaard. 
Der er da ikke noget gait fatt paa Storli? 

Daniel Hejre. 
ikke det? De har en svag Hukommelse, hejstsBrede. 
Taler man ikke om Ruin og Bankerott og — ? 

Stensgaard. 
Ja, ja, og hvad saa? 

Daniel Hejre. 
Hvad saa? Ja, sig De mig det. Her har vaeret Bud ude 
efter Monsen; der er kommet to Herrer till Storli — 

Stensgaard. 
Et Par Gjaester; ja, det ved jeg — • 

Daniel Hejre. 
Ubudne Gjaester, min kjaere unge Ven; man hvisker om 
Politi og om glubske Kreditorer; — der er gait fatt i Pa- 
pirerne, maa De vide! Ja, a propos, — hvad var det for 
et Papir, De fik af Monsen igaar? 

Stensgaard. 
Aa, det var et Papir. Gait fatt i Papirerne, siger De? 
H^r; De kjender jo Kammerherre Brattsbergs Underskrift? 
Daniel Hejre. 
He-he; det skulde jeg mene. 

Stensgaard 

(tager Vexlen frem). 

Naa, saa se paa dette her. 
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Daniel Hejre. 
Herhid; ~ jeg er rigtignok noget nsersynt, men — 
(efter at have set.) Det der, heistserede? Det har aldrig vseret 
Kammerherrens Haand. 

Stensgaard. 
Aldrig? Altsaa dog — ! 

Daniel Hejre. 
Og den er ndstedt af .Proprietair Monsen? 

Stensgaard. 
Nej, af Grosserer Brattsberg. 

Daniel Hejre. 
Passiar ! Lad mig se. (Seer ogr giver den tlllbage.) Den 

kan De bruge til at tsBnde Deres Cigar med. 

Stensgaard. 
Hvad for noget? Ogsaa Udstederens Navn ~? 

Daniel Hejre. 
Forfalsket, unge Mand; forfalsket, saa sandt, som jeg 
heder Daniel. Man behever jo bare at se paa den med 
Mistroens skjaerpede Blik — 

Stensgaard. 
Men hvorledes var det da muligt ~? Monsen maa 
ikke have vidst — 

Daniel Hejre. 
Monsen? Nej, den Karl ved nok hverken Besked om 
sine egne eller andres Papirer. Men det er godt, det faar 
en Ende, Herr Stensgaard! Det er en Tillfredsstillelse for 
den moralske Felelse. Ah, jeg har tidt folt mig opptaendt 
af en eedel Harme, om jeg selv tor sige det, ved at maatte 
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gaa her og vaere Vidne till — ; noksagt. Men det mor- 
somste ved det, er det, at naar nu Monsen dratter, saa 
trsBkker han farst og fremst Grosserer Brattsberg med sig ; 
Grossereren traekker Kaminerherren — 

Stensgaard. 
Ja, det sagde Lundestad ogsaa. 

Daniel Hejre. 
Men der er naturligvis Methode i Bankerotten. Pass 
paa; jeg er en gammel Spaamand: Monsen kommer i Tugt- 
huset, Grossereren kommer i Akkord og Kammerherren kom- 
mer under Administration; det vil sige, bans Kreditorer 
forarer ham et Par tusend Daler aarlig 1 livsvarig Pension. 
Det er saadan det gaar, Herr Stensgaard ! Jeg kjender det; 
jeg kjender det Hvad siger ikke Klassikeren ? Fiat justitia, 
pereat mundus; det vil sige: Fy, hvilken Justits i denne 
bedaervede' Verden, Faer! 

Stensgaard 

(opp og ned ad Gal vet). 

Baade den ene og den anden! Begge Veie stsengte ! 

Daniel Hejre. 
Hvad Pokker -? 

Stensgaard. 
Og det netopp nu! Nu, -- nul 

Bogtrykker Aslaksen 

(kommer fra Hejre). 

Tillykke; tillykke, Herr Valgmand! 

Stensgaard. 
Valgt? 
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A si a k sen. 
Med 117 Stemmer, — ofc Luiidestad med 53. De andre 
er spredt i Vind og Vejr. 

Daniel Ilejre. 
Altsaa Deres ferste Skridt paa ^Erens Bane, Herr 
Stensgaard ! 

Aslaksen. 
Og det skal ogsaa koste en Bolle Punsch — 

Daniel Hejre. 
Ja, det er jo det ferste Skridt, som koster, siger man. 

Aslaksen 

(ind till Venstre, raabende). 

Punsch paa Bordet, Madam Rnndholmen! Den nye 
Valgmand trakterer! 

(Gaardbruger Lundestad og flerc Vselgcre kommer efter- 
haanden ind fra HOjre.) 

Daniel Hejre 

(deltagende till Lundestad). 

53 ! Det er den graahserdede Borgers Lan ! 
Lundestad. 

(hvisker till Stensgaard). 

Staar De nu rigtig fast i det, som - ? 

Stensgaard. 
Hvad nytter det at staa fast, hvor Alting ramler? 

Lundestad. 
Mener De, Spillet skulde vaere tabt? 
Aslaksen 

(tillbage fra Venstre). 

Madam Rundholmen koster Punschen selv; — hun er 
naermest till det, siger hun. 
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Stensgaard 

(slagen af en Tanke). 

Madam Rundholmen! Naermest till — ! 

, Lundestad. , 

Hvilket? 

Stensgaard. 
Spillet er ikke tabt, Herr Lundestad! 

(saetter sig og skriver ved Bordet tilhajre.) 

Lundestad 

(dsempet). 

Her, Aslaksen; kan jeg faa noget ind i Avisen till 
iovermorgen? 

Aslaksen. 
Jagud kan De det. Er det grovt? 

Lundestad. 
Nej visst er det ikke grovt. 

Aslaksen. 
Ja, det er det samme; jeg taer det alligevel. 

Lundestad. 
Det er mit politiske Testament ; jeg skriver det ikveld. 

(gaar oppover Gulvet.) 

En Tjenestepige 

(fra Venstre), 

Her er Punsch fra Madamen. 

Aslaksen. 
Hurra; nu kommer der Liv i de lokale Forholde! 

(han saetter Bollen paa det midterste Bord, skjaanker for do evrige og 

drikker flittigt under det f^lgende. BastianMonsen er imidlertid 

kommen ind fra Hejre.) 
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Bastian 

. (aagte) 

Ja, De hiisker vel paa mit Brev? 
Aslaksen. 

Vser rolig; (banker sig paa Brystlommen.) jeg har det her. 

Bastian. 
Og saa beserger De det saa fort De kan; — naar De 
ser hun har Stnnder, forstaar De. 

Aslaksen. 
Forstaar; forstaar! (raaber.) Kom nu, her er Glas- 
sene fyldte! 

Bastian. 
De skal Fanden ikke gjere det for ingenting. 

Aslaksen. 
Godt; godt. (till Pigen) En Citron, Karen; - vser 
som en Vind! 

(Bastian Qerner sIg.) 

Stensga ard. 
Hor et Ord, Aslaksen; kommer De her forbi imor- 
gen Aft en? 

A slaksen. 
Imorgen Aften? Ja, det kan jeg gjeme. 

Stensgaard. 
Vel; saa gaar De indom og gier Madam Rundholmen 
dette Brev. 

Aslaksen. 
Fra Dem? 

Stensgaard. 
Ja. Putt det i Lommen. Se saa. Imorgen Aften altsaa. 



Digitized by VjOOQIC 



171 

Aslaksen. 
Akkarat; vser De rolig. 

(Plgeu briuger det forlangte. Stonsgaard gaar henlmod Vindaet.) 
Bastian. 
Naa, du, — bar du saa talt till Madam Bandholmen? 

Stensgaard. 
Talt? Aa ja; jeg bar talt lidt — 

Bastian. 
Og bvad tror du? 

Stensgaard. 
Ja, — jo; vi blev afbrudt; jeg kan ikke sige dig 
noget bestemt. 

Basti an. 
Jeg frister det alligevel; hnn klager svaert over Enke- 
standen. Om en Times Tid vil jeg ha'e det afgjort. 
Stensgaard. 
Om en Times Tid? 

Bastian 

(ser Madam RundKolmen, som traeder ind fra Venstre). 

Hyss ; lad ingen maerke noget ! 

(gaar oppover Gulvet.) 

Stensgaard 

(hea till Aslaksen, sagte), 

Giv mig Brevet igjen. 

Aslaksen. 
Vil De ha'e det igjen? 

Stensgaard. 
Ja, hurtig; jeg skal selv beserge det. 

Aslaksen. 
Vaersaagod; her er det. 
(Stensgaard stlkker Brevet i Lommen og blander sig mellem de evrlge.) 
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Madam Bundholmen 

(till Bastian). 

Hvad siger saa De till Valget, Monsen? 

Bastian. 
Alt godt; jeg og Stensgaard er fine Venner, skal jeg 
fortselle Dem. Det sknlde ikke undre mig, om han kommer 
paa Thinget. 

Madam Bundholmen. 
Men det vilde nok ikke Deres Faer se blidt till. 

Bastian. 
Aa, Faer bar saa mange Jem i Ilden. Desuden, skikker 
de Stensgaard, saa blir ^ren lige fuldt i Familjen, taen- 
ker jeg. 

Madam Rnndholmen. 
Hvorledes det? 

Bastian 
Han gaar paa Frierfadder — 

Madam Bundholmen. 
Gudbevares; har han sagt noget? 

B astian. 
Ja; og jeg har lovet at tale for ham; det skal gaa; 
jeg tror visst, Ragna har et godt 0je till ham. 

Madam Bundholmen. 
Kagna? 

Lundestad 

(kommer naermere). 
Naa; hvad «nakker De saa ivrigt om, Madam Bund- 
holmen ? 
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Madam Eundholmen. 
I'aenk, han siger, at Stensgaard gaar paa Frierf&dder — 

Lundestad. 
Ja vel; men Kammerherren er ikke lett at beje — 

Bastian. 
Kammerherren? 

Lundestad. 
Han holder hende sagtens for god till en simpel Sag- 
ferer — 

Madam Rundholmen. 
Hvem; hvem? v 

Lundestad. 
Frekenen; Datteren, naturligvis. 

Bastian. 
Han frier da vel aldrig till Freken Brattsberg, ved 
jeg? 

Lundestad. 
Minseel gjor han saa. 

Madam Rundholmen. 
Og det bander De paa? 

Bastian. 
Og till mig har han sagt —! H^r; lad mig tale med 
Deml- 

(Lundestad og Bastian mod Baggrnnden.) 

Madam Enndholmen 

(nsarmer sig till Stensgaard). 

De maa vsere paa Deres Post, Stensgaard! 
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Stensgaard. 



Mod hvem? 



Madam Eundholmen. 
Mod alette Mennesker; her erFolk, som gaarog Isegger 
ondt for Dem. 

Stensgaard. 
Lad dem det, — naar de bare ikke laegger ondt for 
mig hos en. 

Madam Rundholmen. 
Hvem er den ene? 

Stensgaard 

(stikker Brevet hemmeligt till^hende). 

Se der; Ises det, naar De blir ensom. 

Madam Eundholmen. 
Ak, det vidste jeg nok! 

(ind til Venstre.) 

Vserksforvalter Ringdal 

(fra Hdjre). 

Naa, jeg horer, De er gaaet af med Sejren, Herr Sag- 
ferer. 

Stensgaard. 
Ja, jeg er, Herr Forvalter; og det tilltrods for Deres 
hejvelbaame Principals Bestraebelser. 

Kingdal. 
Hvad har han bestraebt sig for? 

Stensgaard. 
For at stemme mig ud. 
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Eingdal. 
Han gjer Brug af sin Valgfrihed, som enhver anden. 

Ste nsgaard. 
Det er kun Skade, at ban nok ikke oftere kommer till 
at gjare Brug af den. 

EingdaL 
Hvad skal det sige? 

Stensgaard. 
Jeg raener, eftersom det er saa og saa fatt i Pa- 
pirerne — * 

Eingdal. 
I Papirerne! Hvilke Papirer? Hvad bar De taget 
Dem for? 

Stensgaard. 
Aa, De behever ikke at spille, som om De ingenting 
forstod. Er ber ikke etUveir ivente? Fallit i stor Maale- 
stokk? 

Ein gdal. 
Jo, det berer jeg fra alle Kanter. 

Stensgaard. 
Og er kanske ikke baade Kammerberren og Grossereren 
med i det? 

EingdaL 
Med TUladelse, er De gal? 

Stensgaard. 
Ja, det er jo naturligt, at De seger at skjule det. 

Eingdal. 
Hvad skulde det nytte? Kan sligt skjnles? 
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Stensgaard. 
Er det da ikke sandt? 

Eingdal. 
Ikke en Stavelse, hvad Kammerherren angaar. Men 
hvor har De kunnet tro saadant noget? Hvem har bildt 
Dem det ind? 

Stensgaard. 
Det siger jeg ikke for Oieblikket. 

Bingdal. 
Ligemeget. Men hvem der end • har gjort det , saa 
ligger der en Hensigt under. , 

Stensgaard. 
En Hensigt — ! 

Ringdal. 
Ja, taenk Dem om; er her ingen, som kunde se sin 
Fordel i at holde Dem borte fra Kammerherren — ? 

Stensgaard. 
Min Salighed; jo, jo; det er her! 

Ringdal. 
Kammerherren har meget tillovers for Dem igrunden — 

Stensgaard. 
Har han? 

Eingdal. 
Ja, og det vil man forspilde; — man bygger paa, at 
De ikke kjender Forholdene her, at De er oppbrusen^ og 
godtro.ende, at — 

Stensgaard. 
0, de Ogler ! Og Madam Rundholmen, som har mit Brev I 
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Ringdal. 



Hvilket Brev? 



Stensgaard. 
Aa, ingenting. Men det er ikke for sent endnn I Ejsere 
Hen Bingdal, trseffer De Eammerherren iaften? 

Ringdal. 
Det gjer jeg sikkert. 

Stensgaard. 
Saa sig ham, det var Vaas med de Trusler, han ved 
nok; sig ham, jeg kommer selv og forklarer alting imorgen. 

Ringdal. 
Kommer De? 

Stensgaard. 
Ja, for at bevise ham — ; ah, beyise! Se her, Herr 
Ringdal; giv Eammerherren denne Yexel fra mig. 

Ringdal, 
Vexelen — \ 

Stensgaard, 

Ja, ja; det er noget, som De ikke forstaar; men giv 
ham den blot — 

Ringdal. 
I Sandhed, Herr Stensgaard — 

Stensgaard. 
Og saa kan de bare tillfoje de simple Ord fra mig: 
det er saaledes jeg handler mod de Folk, der Til stemme 
mig ad ved Yalgmandsvalget. 

Henrlk Ibsen: De unges Forbnnd. 12 
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Ringdal. 
Det kan De lide paa. 

(ad i Baggranden). 

Stensgaard. 
Her, Herr Hejre, ~ hvorledes kunde De fare i mig 
mad den Historie om Eammerherren ? 

Daniel Hejre. 
Hvorledes jeg kunde fare i Dem — ? 

Stensgaard. 
Ja visst; det yar jo den sorteste Legn — » 

Daniel Hejre. 
Ej; se-se; det glader mig inderligt! Taenk Dem, Herr 
Lundestad, det er Legn, det med Eammerherren. 

Lundestad. 

Hyss; fejl Spor; det er nok nsermere. 

Stensgaard. 
Hvorledes nsermere? 

Lundestad. 
Jeg ved ingenting; men Folk snakker om Madam 
Rundholmen ~ 

Stensgaard. 
HvadI 

Daniel Hejre. 
Ja, har jeg ikke spaaet det! Disse Forbindelsel: med 
Proprietariussen paa Storli — 

Lundestad. 
Han kjerte afgaarde imorges, fer det blev lyst — 
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Daniel Hejre. 
Og Familjen er nde og leder efter ham — 

Lundestad. 
Og S^nnen har travit med at faa Sesteren Tel for- 
serget — 

Stensgaard. 
Forserget! „Imorgen'*, sagde hun; og hendes Uro for 
Faderen — ! 

Daniel Hejre. 
He-he; De skal se, han er gaaet hen og hsBngt sig, 
Faer! 

Aslaksen. 
Er der nogen, som har hsengt sig? 

Lnndestad. 
Herr Hejre siger, at Monsen paa Storli — 

Proprietaer Monsen 

(fra Baggruudeo). 

Champagne paa Bordet! 

Aslaksen og flere. 
Monsen! 

Monsen. 
Ja, Monsen, ja! Champagnemonsen! Pengemonsen! 
Vin, i Fandens Skind og Ben! 

Daniel Hejre. 
Men, hojstsBrede — ! 

Stensgaard. 
De! Hvor kommer De fra? 

12* 
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Monsen. 
Fra Forrettninger! Tjent hundrede Tusend ! Hej; imor- 
gen gjer jeg dundrende Middag paa Storli. Alle ere ind- 
budne. Champagne, siger jeg! Tillykke, Stensgaard, De 
er jo bleyen Valgmand. 

Stenegaard. 
Ja, jeg skal forklare Dem — 

Monsen. 
Pyt; hvad rager det mig? Vin! Hvor er Madam Bund - 
holmen? 

(vU ind till Venstre.) 

Tjenestepigen 

(som nylig er traadt ud). 

Der faar ingen komme ind; Madamen sidder og laeser 
et Brey — 

Bastian. 
Aa, Ded og Pine! 

(ad i Baggranden.) 

Stensgaard. 
LfiBser hun et Brev? 

Tjenestepigen. 
Ja, og saa er hun rent som forstyrret. 

Stensgaard. 
Farvel, Herr Monsen; imorgen Middag paa Storli — 

Monsen. 
Farvel; imorgen! 
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Stensgaard 

(daempet)* 

Herr Hejre, vil De gjere mig en Tjenesto? 

Daniel Hejre. 
Aa, saameen, saamsen. 

Stensgaard. 
Saa mal mig en liden Smale sort for Madam Enndholmen; 
tal lidt tvetydigt om mig; — De gjer sligt saa ud- 
mserket. 

Daniel Hejre. 
Hvad Pokker er det for noget? 

Stensgaard. 
Jeg har mine Grunde; det er en Sp«^g, skal jeg sige 
Dem, — et Vseddemaal med — med en , som De bar et 
Horn i Siden till. 

Daniel Hejre. 
Aha, jeg forstaar — ; noksagt! 

Stensgaard. 
• Altsaa, fordserv ingenting; gjer hende bare en Smule 
tvivlsoni i sinDom om mig; saadan lidt uviss indtill vidre, 
skjenner De. 

Daniel Hejre. 
Vser trygg; det skal vsere mig en inderlig For- 
nejelse — 

Stensgaard. 
Takk; Takk, saalsenge! (over mod Bordet.) Herr Londe- 
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stad, yi to tales ved imorgen Formiddag hos Kammer- 
herrens. 

Lnndestad. 
HardeHaab? 

Stensgaard. 
Et tredobbeltl 

Lundestad. 
Tredobbelt? Men jeg begriber ikke — 

Stensgaard. 
Bekeves heller ikke; fra na af skal jeg hjalpe mig 
selv. 

(ad i Baggranden.) 

Monsen 

(▼ed Panachbollen). 

Et foldt Glas till, Aslaksen! Hyor er Bastian? 

Aslaksen. 
Han foer paa Deren. Men jeg bar et Brev at beserge 
for ham. 

Monsen. 
Har De det? 

Aslaksen. 
Till Madam Bondholmen. 

Monsen. 
Naa endelig! 
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Aslakseu. 
Men ikke for imorgen Aften, sa'e han; hverken fer 
eller senere; akkurat paa Slaget! Skaal! 

Daniel Hejre 

(till Lundestad). 

Hvad Pokker er der for Maskepi mellem denne Herr 
Stensgaard og Madam Bundholmen, De? 

Lundestad 
(sagtere). 

Han frier till hende. 

Daniel Hejre. 
Taenkte jeg det ikke? Men han bad,' jeg sknlde sTserte 
ham lidt, gjwe ham mistsenkt — ; noksagt — 

Lundestad. 
Og de lovte det? 

Daniel Hejre. 
Ja, naturligvis. 

Lundestad. 
Han skal ha'e sagt om Dem det, at hvad De lover i 
08t, det holder De i Vest. 

Daniel Hejre. 
He-he; den kjsere Sjsel, — da skal han sandelig ha'e 
forregnet sig dennegang. 
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Madam Rundholmen 

(med et aabent BreT, i D^ron tUWenstre). 

Hvor er Sagferer Stensgaard? 

Daniel Hejre. 
Han kyssed Deres Tjenestepige og gik, Madam Kund- 
holmen ! 

(Teppet falder). 
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(Stort HodtagelsesviBreUe hos Kammerherrens. Indgang i Baggninden; 
D»re till Hajre og Yenstre.) 

(YsrkBforyalter Ringdal staar ved et Bard og blader i nogle 
Paptrer. Det banker.) 

Ringdal. 
Eom ind! 

Doktor Fjeldbo 

(fra Baggrunden). 

Godmorgen! 

Bingdal. 
Godmorgen, Herr Doktor! 

Fjeldbo. 
Naa, alting staar vel till? 

Ringdal. 
Jo, Takk ; her staar det nok saa vel ; men — 

Fjeldbo. 
Men? 

Bingdal. 
Ja, De bar da sagtens hert den store Nyhed? 
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Fjeldbo. 
Nej. Hvad er det for noget? 

Eingdal. 
Hvad ? Har De ikke hert det, som er hsendt paa Storli? 

Fjeldbo. 
Nej! 

Ringdal. 
Monsen er ramt inatt 

Fjeldbo. 
Bamt? Monsen? 

Ringdal. 
Bemt. 

Fjeldbo. 
Men du gode Gnd — ? 

Bingdal. 
Her gik allerede underlige Bygter igaar ; men saa kom 
Monsen tilbage; ban maa have vidst at forstille sig — 

Fjeldbo. 
Men Grunden? Gmnden? 

Ringdal. 
Umaadelige Tab paa Traelast, siges der ; et Far Hnse i 
Kristiania skal vsere standset og saa — 
Fjeldbo. 
Og saa er ban remt! 

Ringdal. 

Indover til Sverig, rimeligvis. Imorges kom 0vrig- 
heden till Storli; der skrives opp og forsegles — 
Fjeldbo. 
Og den ulykkelige Familje — ? 
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Ei ngdaL 
Sennen bar nok altid holdt sig ndenfor; ialfald lader 
ban na som ingenting, h^rer jeg. 

Fjeldbo. 
Ja, men Datteren da? 

Ring da]. 
Hyse ; Datteren er ber. 

Fjeldbo. 
Her? 

Eingdal. 
Hnslsereren bragte bende og de smaa berover imorges; 
Frekenen bar taget sig af dem i al Stillbed. 

Fjeldbo. 
Og bvorledes bserer bun dette? 

Ringdal. 
Aa, jeg tsenker, nok saa taaleligt. De kan vide, efter 
den Bebandling, bun bar lidt hjemme — ; og desnden kan 
jeg fortselle dem, at bun — . Hyss; der er Kammerherren. 

Eammerberren 

(fra Venstre). 

Se, er De der, kjaere Doktor ? 

Fjeldbo. 
Ja, jeg er temmelig tidligt ude. Maa jeg nu enske^Dem 
till Lykke med Fedselsdagen, Herr Eammerberre! 

Eammerberren. 
Aa, Gud bedre os for hvad Lykke den bringer; men 
De skal bave Takk; jeg ved, De mener det vel. 
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Fjeldbo 
Og tor jeg saa sparge Dem, Herr Kammerherre — 

Eammerherren. 
Ferst et Ord ; De skal herefter lade den Titel fare. 

Fjeldbo. 
Hrad skal det sige? 

Eammerherren. 
Jeg er Jemvflerksejer, slett og rctt. 

Fjeldbo. 
Aa, men hvad er dog dette for Urimeligheder ? 

Eammerherren. 
Jeg bar frasagt mig Titel og Bestilling. Min under- 
danigste Skrivelse afgaar endnu idag. 

Fjeldbo. 
Det skulde De dog sove paa. 

Eammerherren. 
Naar min Eonge Tiste mig den Naade at opptage mig 
i sin naermeste Omgivelse, saa skete det paa Grund af en 
Anseelse, sam min Familje gjennem lange Slffigter havde 
vidst at bevare. 

Fjeldbo. 
Ja, hvad saa vidre? 

E ammerherren. 
Min Familje er besksemmet, ligesaa fuldt, som Pro- 
prietser Monsens. Ja, De har da vel hart om Monsen? 

Fjeldbo. 
Jo, jeg har. 
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Eammerherren 

(till Ringdal). 

Ved man intet nsBrmere? 

Eingdal. 
Intet andet, end at ban trsekker en hel Del af de 
yngre Gaardbrngere med. 

Kammerherren, 
Og min Sen? 

Eingdal. 
Deres Sen bar skikket mig et Oppgjer. Han kan svare 
enhver sit; men der blir ingenting tillovers. 

Kammerberren. 
Hm. Ja, vil De saa faa min Ansegning renskrevet. 

Eingdal. 
Det skal ske. 

(ud gjennem den forreste Der tillhajre.) 

Fjeldbo. 
Men bar De betsenkt Dera? Det hele kan jo ordnes i 
al Stillbed. 

Kammerberren. 
Saa? Kan jeg gjere mig selv uvidende om bvad der 
er sket? 

Fjeldbo. 
Aa, bvad er der igmnden sket? Han bar jo skrevet 
Dem till, tillstaaet sin Ubesindigbed , trygglet om Till- 
givelse-, dette er jo den eneste Gang, ban bar gjort sig 
skyldig i Sligt; bvad er det saa, sperger jeg? 
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Kammerherren. 
Vilde De handle, som min Sen bar handlet? 

Fjeldbo. 
Han vil ikke gjentage det; det er Hovedsagen. 

Kammerherren. 
Og hvoraf ved De, at han ikke vil gjentage det? 

Fjeldbo. 
Om ikke af andet, saa ved jeg det af det Opptrin, De 
selv bar fortalt mig; det med Deres Svigerdatter. Hrad 
der end kommer ud af det forresten, saa yil det ryste ham 
till Alvor. 

Kammerherren 

(oppover Galvet). 

Min stakkels Selma! Vor jaevne Fred ogLykke forspildt! 

Fjeldbo. 
Der er noget, som staaer bejere. Den Lykke bar vseret 
et Skin. Ja, jeg vil sige Dem det: De bar i det, som i 
saa meget andet, bygget paa en hul Gnind; De bar Tseret 
forblindet og bovmodig, Herr Kammerberre! 

Kammerherren 

(sUndser.) 

Jeg? 

Fjeldbo. 
Ja, De! De bar pukket paa Deres Familjes Haederlig- 
bed ; men naar er denne Hsederlighed bleven satt paa Preve? 
Ved De, om den vilde staaet i Fristelsen? 
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Kammerherren. 
De kan spare Dem enhver PrsBken, Herr Doktor; disse 
sidste Dages Begivenheder er ikke gaaet sporlest hen 
over mig. 

Fjeldbo 
Det troer jeg ogsaa; men lad detsaa visesig i en mil- 
dere Dom og i en klarere Erkjendelse. De bebrejder Deres 
Sen; men hvad harDe gjort for Deres Sen? De har serget 
for at uddanne bans Evner, men ikke for at grundlaBgge en 
Karakter i ham. De bar boldt Foredrag over, hvad ban 
skyldte sin bsederlige Familje; men De bar ikke ledet og 
boiet og formet bam saaledes, at det blev bam en nbevidst 
Nedvendigbed at handle bsederligt. 

Kammerherren. 
Tror De det? 

Fjeldbo, 
Jeg baade tror det og jeg ved det. Men det er jo saa 
almindeligt her; man ssetter Oppgaven i at Isere, istedetfor 
i at vffire. Vi ser ogsaa hvad det leder till; vi ser det i 
de Hundreder af begavede Mennesker; der gaar balvfserdige 
omkring og er e t i Folelser og Stemninger og noget ganske 

andet i Vserk og Handlessett. Se nu blot till Stensgaard — 

• 

Kammerherren. 
Stensgaard, ja! Hvad siger De om Stensgaard? 

Fjeldbo. 
Stykkveerk. Jeg har kjendt ham fra Bamsben af. 
Hans Faer var et vissent Drog, enPjalt, et ingenting; ban 
drev en liden HekemsBring og Pantelaanerforrettninger ved 
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Siden af ; eller, rettere sagt, det var Eonen, som drev det. 
Hnn var et grovslaaet Fruentimmer, det meat nkvindelige, 
jeg har kjendt. Manden fik hnn gjort umyndig; ikke en 
Hjertetanke var der i hende. Og i dette Hjem voxte Stens- 
gaard opp. Og saa gik han i Latinskole tillige. „Haii 
skal studere,'' sagde Moderen; „der skal blie en dygtig In- 
kassator af ham." Stygghed i Hjemmet; Leftelse i Skolen; 
Aanden, Karakteren, Viljen, Evnerne, — altsammen hver 
sin Vej. Hvad knnde det fore till, andet, end til Split- 
telse i Personligheden? 

Kammerherren. 
Jeg ved ikke, hvad det knnde fare till. Men jeg gad 
vide, hvad der er godt nok for Dem. Af Stensgaard 
kan man ingenting vente; af min Sen heller ikke; men af 
Dem, naturligvis; af Dem — ! 

Fjeldbo. 
Ja, af mig; netopp af mig. Aa, De maa ikke smile; 
jeg hovmoder mig ikke ; men jeg har faat det, som grnnder 
Ligevaegten, og som gjer sikker. Jeg er voxet opp nnder. 
Ro og Harmoni, i en jaBvn Middelstandsfamilje. Min Moder 
er en Kvinde, helt og holdent; hjemme hos os har der 
aldrig v»ret Onsker ndover Evnerne; intet Krav er forlist 
paa Forholdenes Skjaer; intet Dodsfald har grebet forstyr- 
rende ind og efterladt. Tomhed og Savn i Kredsen. Der 
var der KjsBrlighed till Skjenhed; men den laa inderligt i 
Livsbetragtningen, ikke jsBvnsides langs med den; der var 
der hverken Forstandens eller Stemningens Udskejelser — 

Kammerherren. 
Se, se; det er derfor De er bleven saa overmaade komplet? 
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Fjeldbo. 
Langtfra at jeg det tror. Jeg siger bin, at Livsvil- 
kaarene bar stillet sig saa uendelig gunstigt for 'mig-, og 
jeg feler det som et Ansvar. 

Kammerherren. 
Lad saa veere -, men naar Stensgaard intet saadant An- 
svar bar, da er det desto smukkere, at ban alligevel — 

Fjeldbo. 
Hvilket? Hvad? 

Kammerberren. 
De dimmer bam falskt, min gode Doktor! Se ber. 
Hvad siger De till dette? 

Fjeldbo. 
Deres Sens Vexel! 

Kammerberren. 
Ja, den bar ban sendt mig tillbage. 

Fjeldbo. 
Frivilligt? 

Kammerberren. 
Frivilligt og nden Betingelser. Det er smukt; det er 
nobelt; — og derfor staar ogsaa fraidagaf mit Hus aabent 
for bam. 

Fjeldbo. 
Betsenk Dem! For Deres egen, for Deres Datters 
Skyld - 

Kammerberren. 
Aa, lad mig vsere! Han bar meget forud for Dem; 

Henrlk Ibsen : De unges Forband. [ 3 
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han cr ligefrem idetmindste; men De, De gaar skjult 
tillvserks. 

Fjeldbo. 
Jeg? 

Kammerherren. 
Ja, De! De er bleven den styrende her i Huset; De 
gaar ud og ind ; jeg tager Dem paa Raad i alting, — og 
saa alligevel — 

Fjeldbo. 
Ja, ja; alligevel — ? 

Kammerherren. 
Alligevel saa er der noget bagved med Dem; noget 
forbandet; noget — noget fornemt, som jeg ikke udstaar! 

Fjeldbo. 
Men saa forklar Dem dog! 

Kammerherren. 
Jeg? Nej, De skulde forklare Dem, skulde De! Men 
nu kan De have det saa godt. 

Fjeldbo. 
Herr Kammerherre, vi to forstaar ikke hinanden. Jeg 
har ingen Vexel at sende tillbage ; men det kunde dog 
hsende, at jeg bragte et sterre Offer endda. 

Kammerherren. 
Saa? Hvorved? 

Fjeldbo. 
Ved at tie. 

Kammerherren. 
Ved at tie? Skal jeg sige Dem, hvad jeg kunde have 
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Lyst till? At blive grov, bande, gaa ind i de unges For- 
bund! De er en hejfornem Stivnakke, Herr VsBrkslaege ; — 
og det passer ikke i vort fri Samfund. Se Stensgaard; ban 
er ikke noget saadant; og derfor skal ban faa komme ber 
i Huset; ban skal — ; ban skal — ! Aa, jeg gider minSsel 
og Saligbed ikke — ! Nu kan De bave det saa godt; som 
man reder, saa ligger man. 

Gaardbrnger Lnndestad 

(I'ra Baggrunden). 

Till Lykke med Dagen, Herr Kammerberre ! Og maa 
jeg saa enske Dem Haeder og alt godt — 

Kammerberren. 
Aa, Pokker i Void, — bavde jeg nssr sagt. Det er 
Lapperi altsammen, min kjaere Lundestad» Der er ingen- 
ting, som holder Prave tillbunds i denne Verden. 

liundestad. 
Saa siger Proprietser Monsens Kreditorer ogsaa. 

Kammerberren. 
Ja, dette med Monsen! Kom det ikke over Dem, som 
et Lynslag? 

Lundestad. 
Aa, De bar nn spaaet det saa Isenge, De, Herr Kam- 
merberre. 

Kammerberren. 
Hm, bm; — ja visst bar jeg saa; det er ikke Isengere 
siden, end i Forgaars; ban kom her for at prelle mig — 

Fjeldbo. 
Kanske for at frelses. 

13* 
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Lundestad. 
Ugjorligt; ban var kommen for dybt i det; — og det, 
som sker, det er nn altid det bedste. 

Kammerberren. 
Velbekomme ! Finder De det ogsaa bedst at De bley 
slaaet ved Valget igaar? 

Lundestad. 
Jeg bleT da ikke slaaet; det gik jo altsammen efter 
min egen Vilje. Stensgaard skal en ikke stanges med; ban 
bar det, som vi andre maa bide os i Fingrene efter. 

Kammerberren. 
Ja, det Udtrykk forstaar jeg ikke ganske — ? 

Lundestad. 
Han bar Evne till at rive Maengden med sig. Og da 
ban nn er saa heldig, at ban bverken hindres af Karakter 
eller af Overbevisning eller af borgerlig Stilling, saa bar 
ba9 saa svaert lett for at vsere frisindet. 

Kammerberren. 
Jeg skulde dog i Sandbed mene, at vi ogsaa ere fri- 
sindede. 

Lundestad. 
Ja Gu' er vi frisindede, Herr Kammerberre ; der er in- 
gen Tvivl om det Men der er det ved det, at vi bare er 
frisindede paa vore egne Vegbe ; men nu kommer Stens- 
gaard og er frisindet paa andres Yegne ogsaa. Det er det 
nye i Tingen. 

Kammerberren. 
Og alt dette Omvaeltningsvaesen vil De fremme? 
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Lundestad. 
J eg har Isest i gamle Historiebager, at der far i Tiden 
var Folk, som kunde mane Spagelser frem; men de kunde 
ikke mane dem bort igjen. 

Kammerherren. 
Men, kjaere Lundestad, hvor kan De, som en opplyst 
Mand -? 

Lundestad* 
Jeg ved nok, det er papistisk Overtro, Herr Kammer- 
herre ; men det er med nye Tanker, som med Spe^elser ; en 
kan ikke mane dem bort igjen ; og derfor faar en se at 
komme ud af det med dem, saa godt en kan. 

Kammerherren. 
Ja, men nu, da Monsen er faldet, og rimeligvis hele 
dette Slseng af Kolighedsforstyrrere med ham — 

Lundestad. 
Var Monsen faldet en to-tre Dage for, saa var meget 
blevet anderledes. 

Kammerherren. 
DesvaBrre; De har vseret for snar — 

Lundestad. 
Jeg havde ogsaa Hensyn till Dem, Herr Kammerherre. 

Kammerherren. 
Till mig? 

Lundestad. 
Vort Parti maa bevare sin Hsederlighed i Folks ^jne. 
Vi reprsBsenterer den gamle, grundfsestede, norske ^rlighed. 
Havde jeg svigtet Stensgaard, saa ved De ban har et Papir — 
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Eammerherren. 
Ikke nn Isengere. 

Lnndestad. 
Hvad? 

Eammerherren. 
Her er det. 

Lnndestad. 
Har han sendt Dem det tillbage? 

Eammerherren. 
Ja. Personlig er han en Hsedersmand; det Skudsmaal 
maa jeg give ham. 

Lnndestad 

(tankefald). 

Sagferer Stensgaard bar gode Gaver. 
Sagferer Stensgaard 

(fra Bftggranden, standser i D«reii). 

Faar jeg Lov at komme naermere? 
Eammerherren. 

(Imod ham). 

Det kan De tryggt. 

Stensgaard. 
Og De vil tage en Lykkenskning af mig? 

Eammerherren. 
Det vil jeg. 

Stensgaard. 
Saa tag den baade varm og inderlig! Og slaa saa en 
Streg over alle skrevne Dumheder — 
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Kammerherren. 
Jeg holder mig till Handlinger, Herr Stensgaard. 

Stensgaard. 
0, Gud velsigne Dem! 

Kammerherren. 
Og fra idag af — siden De saa ensker det — fra idag 
af er De som hjemme her. 

Stensgaard. 
Maa jeg? Maa jeg det? 

(det banker.) 

Kammerherren. 
Kom ind! 

(Flere Byggdem»nd, Medlemmer af Forinandskabet o. 8. v. 
Kammerherren gaar dem imede, modtager Lykk^nskninger og taler med 
dem.) 

Thora 

(som imidlertid er traadt ind fra den ba^este D«t tiUvenstre). 

Herr Stensgaard, maa jeg takke Dem stille. 

Stensgaard. 
De, Freken! 

Thora. 
Fader har sagt mig, hvor smukt De har handlet. 

Stensgaard. 
Men -? 

Thora. 
0, hvor vi har miskjendt Dem! 

Stensgaard, 
Har De — ? 
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Thora. 
Det var jo ogsaaDeres egen Skyld; — nej, nej; det var 
vor. 0, hvor inderlig gjerne vilde jeg ikke gjere det 
godt igjen. 

Stensgaard. 
Vilde De? Vilde De selv? Vilde De virkelig -? 

Thora. 
AUesammen ; kunde vi saasandt — 

Kammerherren. 
Forfriskninger till Herrerae, mit Barn! 

Thora. 
Nu kommer de. 

(hun gaar opp igjen mod D^ffren. hvorfra Pig en Btrax efter kommer med 
Vin og Bagvjerk, der bydes omkrlng under det folgende.) 

Stensgaard. 
Kjflere, fortraeffelige Lundestad; jeg feler mig som en 
sejrende Gud! 

Lundestad. 
Saa falte De Dem vel igaar ogsaa. 

Stensgaard. 
Pytt; idag er det noget andet; detbedste; Kronen paa 
det hele! Glorien, Glansen over Livet! 

Lundestad. 
Aahaa; Elskovstanker? 

Stensgaard. 
Ingen Tanker! Lykke, Lykke; Kjaerlighedslykke ! 

Lundestad. 
Saa Svoger Bastian har bragt Dem Svaret? 
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Stensgaard. 



Bastian — ? 



Lnndestad. 
Ja, han ymted om noget igaar; han liavde nok lovet 
at tale for Dem hos en liden Pige. 

Stensgaard. 
Aa, hvad Sniksnakk — 

Lundestad. 
Vser ikke rsedd for mig. Hvis De ikke ved det endnu, 
saa kan jeg sigeDem det; De har sejret, Herr Stensgaard; 
jeg liar det fra Eingdal. 

Stensgaard. 
Hvad har De fra Eingdal? 

Lundestad. 
Jomfru Monsen har givet sit Ja. 

Stensgaard 
Hvad siger De! 

Lundestad. 
Sit Ja, siger jeg. 

Stensgaard. 
Ja? Ja? Og Faderen er remt! 

Lundestad. 
Men ikke Datteren. 

Stensgaard. 
Sit Ja! Midt under en saadan Familjeskandale ! Hvor 
ukvindeligt! Sligt maa jo stede enhver fintfelende Mand 
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tillbage. Men det er en Misforstaaelse, det hele. Jeg har 
aldrig anmodet Bastian — ; hvor knnde saa det Baest — ? 
Ligemeget, det kommer mig ikke ved ; hvad ban har gjort, 
maa ban selv syare for. 

Daniel Hejre 

(fra Bagr^randeii). 

He be; stor Forsamling; ja, natnrligvis ; man gjar sin 
Oppvartning, sine Hoser grenne» som man siger. Eanske 
jeg ogsaa maa faa Lov — 

Eammerberren. 
Takk, Takk, gamle Yen! 

Daniel Hejre. 
GudbevareSy bejstserede ; gjer sig endelig ikke saa gemen. 
(nye Gjaster kommer.) Se, der bar vi Retfaerdighedens Haand- 
langere; — Exekutionsmagten — ; noksagt! (hen tin stensgaard,) 
Ab, min kjaere, lykkelige, nnge Mand; er De der? Deres 
Haand! Modtag Forsikkringen om en Oldings nskremtede 
GlsBde. 

Stensgaard. 
Hvorover? 

Daniel Hejre. 
De bad mig igaar tale en Smule tvetydigt om Dem 
till bende, De yed nok — 

Stensgaard. 
Naa ja, ja; bvad saa? 

Daniel Hejre 
Det var mig en inderlig Fryd at efterkomme Deres 
Onske — 
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Stensgaard. 
Hvad saa; hvad saa, sperger jeg? Hyorledes tog hun 
det? 

Daniel Hejre. 
Som en elskende Evinde, naturligvis; stak i atgrsede; 
smsBkked Deren i Laas; vilde hverken svare eller vise sig — 

Stensgaard. 

Ah, Gndskelov! 

Daniel Hcjre. 

De er barbariskl At ssette et Enkehjerte paa slig gru- 
som Preve; at gaa her og glsede sig oyer Skinsygens 
Kvaler — ! Men Kjaerligheden har Katteojne; noksagt; thi 
idag, da jeg foer forbi, stod Madam Rundholmen frisk og 
frodig i det aabne Yindn ogksemmed sitHaar; saa ud som 
en Havfrue, med Permission at s?ige; — aa, det er et dyg- 
tigt Fruentimmer! 

Stensgaard. 
Naa? Og saa? 

Daniel Hejre. 
Ja, saa lo hnn, som hun var besatt, Faer; og dermed 
rakte hun et Brev ivejret og raabte: Et Frierbrev, Herr 
Hejre; jeg er bleven forlovet igaar! 

Stensgaard. 
Hvad? Forlovet? 

Daniel Hejre. 
En hjertelig Lykkonskning, nnge Mand; det glaeder 
mig usigeligt, at jeg var den ferste, som kunde melde Dem — 

Stensgaard. 
Det er Slndder ! Det er Snakk ! 
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Daniel Hejre. 
Hvad er Snakk? 

Steusgaard. 
De har ikke forstaaet hende; eller hun har ikke for- 
staaet — ; forlovet! Er De gal? Nu, da Monsen er falden, 
saa er rimeligvis hun ogsaa — 

Daniel Hejre. 
Nej, minsBBl er hnn ej, Faer! Madam Rundholmen staar 
paa solid e Ben. 

Stensgaard. 

Ligemeget. Mine Tanker gaar i en ganske anden Rett- 

ning. Det med Brevet var bare en Speg, et V>eddeinaal, 

det herte De jo. Kjsere Herr Hejre, gjer mig den Tjeneste, 

ikke at tale et Ord till nogen om denne dumme Historic 

Daniel Hejre. 
Forstaar; forstaar! Det skal holdes hemmeligt; det er 
det, man kalder Roman tik. Ak, ja; den Ungdom, den skal 
nu altid vsere saa poetisk ! 

Stensgaard. 
Ja, ja; ti blot; jeg skal lenne Dem for det, — fere 
Deres Processer — ; hys; jeg stoler paa Dem. 

(fjenaer sig.) 

Eammerherren 

(som imidlertid har talt med Lundestad). 

Nej, Lundestad, — det kan jeg umuligt tro! 

Lundestad. 
Nu svor jeg, Herr Kammerherre! Jeg bar det fra Daniel 
Hejres egen Mund. 
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Daniel Hejre. 
Hvad har De fra min Mund, om jeg ter sperge? 

Kammerlierren. 
Sig mig, — har Sagforer Stensgaard vist dig en Vexel 
igaar ? 

Daniel Hejre. 
Ja, Ded og Plage, det er sandt ! Hvorledes hranger det 
sammen? 

Kammerhe rren. 
Det skal jeg sige dig siden. Men du fortalte ham jo — 

Lundestad. 
De bildte ham jo ind, at den var falsk? 

Daniel Hejre. 
Pytt; en uskyldig Speg, for at gjere ham lidt betnttet 
i Sejersrusen — 

Lundestad. 
Men De sagde jo, at begge Underskrifter var falske? 

Daniel Hejre. 
Ja, for Pokker, hvorfor ikke ligesaagodt begge, som 
den ene? 

Kammerherren. 
Altsaa dog! 

Lundestad 

(till Kammerherren}* 

Og da han det herte — 

Kammerherren. 
Saa var det han gav Vexelen till Ringdal! 
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Lundestad. 
Den Vexel, som han ikke Isengere kunde brnge till at 
true med. 

Kammerherren. 
Spiller den hejmodige; ferer mig bag Lyset paany; — 
aabner sig Adgang till mit Hus; afneder mig Takksigelser, 
— den, den — ! Og den Person — ! 

Daniel Hejre. 
Men hyad er det dog for lejerlige Fagter, hajstaeredc? 

Eammerherren. 

Siden; siden, kjSBre Ven! (trakker Lnndestad tilUide). Og 

den Person er det, De beskytter, skubber fremad, hjaelper 
iyejret! 

Lundestad. 
End De selv da? 

Eammerherren. 
0, jeg kunde have Lyst till — ! 

Lundestad. 

(tyder mod Stensgaard, som taler med Thora). 

Se derborte. Hvad Tanker tror De ikke Folk gjar 
sig -? 

Kammerherren. 
De Tanker skal jeg bringe dem ud af. 

Lundestad. 
For sent, Herr Kammerherre; han hjaelper sig frem 
med Udsigter og Skiji og Sandsynligheder — 

Kammerherren. 
Jeg kan ogsaa manevrere, Herr Gaardbruger Lundestad ! 
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Lundestad. 
Hvad vil De gjere? 

Eammerherren. 
Pass paa! (gaar hen till Fjeidbo.) Herr V»rksl8Bge Pjeldbo, 
— vil De vise mig en Tjeneste? 

Fjeidbo. 
Med Glsede! 

Eammexherren. 
' Saa fordriv den Karl derhenne. 
Fjeidbo. 
Stensgaard ? 

Eammerherren. 
Ja, Lykkejfiegeren; jeg taaler ikke at here bans Navn; 
fordriv ham! 

Fjeidbo. 
Men hvorledes kan jeg — ? 

Eammerherren. 
Det blir Deres egen Sag; jeg giver Dem Me Hsender — 

Fjeidbo. 
Frie HflBnder! Det gjer De? I et og alt? 

Eammerherren. 
Ja, for Pokker; ja! 

Fjeidbo^ 
Deres Haand paa det, Herr Eammerherre! 

Eammerherren. 
Her er den. 

Fjeidbo. 
I Gads Navn da; nn eller aldrig! (hajiydt) Maa jeg et 
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Ojeblik Isegge Beslag paa de tillstedevserendes Opmserk- 
somhed ? 

Karamerherren. 
Doktor Fjeldbo bar Ordet! 

Fjeldbo. 
Jeg bar den Glaede, med Kammerberre Brattsbergs 
Samtykke, at meddele Dem min Forlovelse med bans Datter. 

(Udbradd af Overraskelae. Thora udatader et lett Skrig ^ Kammerherren er 
ifserd med at aige noget, men fatter sig i det. Staj og Lykkensknivger.) 

Stensgaard. 
Forlovelse! Din Forlovelse — ! 

Daniel Hejre. 
Med Kammerberrens — ? Med din — ? Med — med—? 

Lundestad. 
Er Doktoren fra Viddet? 

Stensgaard. 
Men, Herr Kammerberre — ? 

Kammerberren. 
Hvad kan jeg gjere ? Jeg er frisindet. Jeg slutter mig 
till de unges Forbund! 

Fjeldbo. 
Takk, Takk, — og Tillgivelse! 

Kammerberren. 
Vi befinder os i Associationernes Tid, Herr Sagferer; 
den fri Konkurrence leve! 

Tbora. 
0, min velsignede Fader! 
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Lundestad. 
Ja, vi befinder os i Forlovelsernes Tid ogsaa; jeg kan 
melde en Forloyelse till — 

Stensgaard. 
Det er Oppspind! 

Lnndestad. 
Nej, visst er det ikke; Jomfru Monsens Forlovelse ~ 

Stensgaard. 
Usandt; usandt, siger jeg! 

Thora. 
Nej, Faer, det er sandt; de er her begge to. 

Eammerherren. 
Hvem? Hvor? 

Thora. 
Ragna og Kandidat Helle. Derinde — 

(mod den averste D«r tilhojre.) 

Lundestad. 
Kandidat Helle? Ham altsaa — ! 

Kammerherren. 
Og her; hos mig! (opp mod Deren.) Herud, kjsere Bam! 

Ragna 
(vigor sky tllbage). 

0, nej, nej ; her er saa mange Mennesker 1 

Eammerherren. 
Ingen Undseelse ; hvad kan De for det, som er hsendt? 

Kandidat Helle. 
Herr Kammerherre, hun er hjemles nu. 

Henrik Ibsen: De unges Forbund. 14 
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Hagna. 
0, tag Dem af os! 

Kainraerherren. 
Det skal jeg. Og hjertelig Takk, at I tyede til mig ! 

Daniel Hejre. 
Ja, minsal lever vi i Forlovelsernes Tid; jeg kan saa- 
m»n supplere Listen — 

Kammerherren. 
Hvad? Du? I din Alder; ~ Imlken Letsindighed ! 

Daniel Hejre. 
Aa — ! Noksagt. 

Lundestad. 
Spillet er tabt, Herr Stensgaard. 

Stensgaard. 
Saa? (hojt.) Nej, nn skal jeg supplere Listen, Herr 
Daniel Hejre! En Meddelelse, mine Herrer; ogsaa jeg bar 
naaet en Havn. 

Kammerherren. 

Hvorledes? 

Stensgaard. 

Man spiller dobbelt Spil; man skjuler sine sandeHen- 
sigter, naar det behaves. Jeg anser det for tilladeligt, naar 
det sker i Almenvellets Tjeneste. Min Livsgjeming ligger 
afstukken foran mig, og den gaar mig for alting. Min 
Virksomhed er viet till dette Distrikt; enldeernes Gjaering 
er her at bringe Klarhed i. Men det Vark magtes ikke af 
en Lykkejseger. Sognets Msend maa slutte sig om en af 
sine egne. Derfor bar jeg nu bundet mig fast og nlaseligt 
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till Interesseme her, — bundet mig med Hjertets Baand. 
Har jeg vakt Misforstaaelse hos nogen, saa maa det till- 
gives. Ogsaa jeg er forlovet. 





Eammerherren. 


De? 






Fjeldbo. 


Forlovet! 






Daniel Hejre. 


Beyidnes. 






Eammerherren. 


Men hyorledes 


-? 




Fjeldbo. 


Forlovet ? Med hvem? 




Lundestad. 


Det er da vel aldrig - ? 



Stensgaard. 
En Frugt af Hjertets og Forstandens Oyerrejelser. Ja, 
mine Sognemaend, jeg er forlovet, med Enkemadame Eund- 
holmen. 

Fjeldbo. 
Med Madam Rundholmen! 

Eammerherren. 
Landhandlerens Enke? 

Lundestad. 
Hm. Ja saa! 

Eammerherren, 
Men jeg l^ber surr i alt dette. Hvorledes kunde De 
da ~? 

14* 
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Stensgaard. 
Maneyrer, Herr Jernvarksejer! 

Lnndestad. 
Han bar gode Graver. 

Bogtrykker Aslaksen 

(ser ind af Daren i Baggninden). 

Beer mangfoldig om Forladelse — 

Kammerherren. 
Naa, kom ind, Aslaksen! Vil De ogsaa gratnlete? 

Aslaksen, 
Nej, Gudbevares, saa grov er jeg ikke. Men jeg maa 
nedvendigt tale med Herr Stensgaard^ 

Stensgaard. 
Siden; De kan vente udenfor. 

Aslaksen. 
Nej, Ded og Plage, jeg maa sige Dem — 

Stensgaard. 
Hold Deres Mund ! Hvad er dette her for Paatrssngen- 
hed? — Ja, mine Herrer, saa forunderlige er Skjaebnens 
Veje. Districtet og jeg trsengte till et fast og varigt Baand 
imellem os; jeg traf en moden Kvinde, som knnde skabe 
mig et Hjem. Nu bar jeg kastet Lykkejaegerbammen, og 
ber bar I mig i eders Midte, som den jsevne Folkets Mand. 
Tag mig. Jeg er rede till at staa eller falde paa enbver 
Post, bvor eders Tillid maatte stille mig. 

Lnndestad. 
Han bar yundet. 
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Eammerherren. 

I Sandhed, jeg maa sige — (tni Pigen, som har n»rmet sig 

ham in. Derea i Baggrnnden.) Naa, naa; hvad er det? Hvad 
fniser dn af ? 

Pigen. 
Madam Rundholmen — 

De omstaaende. 
Madam Bundholmen? 

Kammerherren. 
Hyad hun? 

Pigen. 
Madam Bimdbolmen staar udenfor med sin Ejsereste — 

De fleste 

(i Manden paa hverandre). 

Ejsereste? Madam Bnndholmen? Men hyorledes »? 

Stensgaard. 
Hyilken Snakkl 

Aslakaen. 
Ja» jeg sagde Dem jo — 

Eammerherren. 

(mod Deren). 

Herind; herind! 
(Basttan Monsen med Madam Rnndholmen nnder Armen fira 
Baggrnnden ; almindeligt Rere.) 

Madam Rnndholmen. 
Ja, Hen Eammerherre, De maa endelig ikke bliye 
vred — 
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Kammerherren. 
Bevares; bevaresl 

Madam Bundholmen* 
Men jeg maatte rigtig opp og vise Dem og Frekehen 
min Ejsereste. 

Kammerherren. 
Ja, ja, — De er jo bleven forlovet; men — 

Thora. 
Men vi vidste ikke — 

Stensgaard. 

(till Aslaksen). 

Men hvorledes er det dog — ? 

Aslaksen. 
Jeg havde saa meget i Hodet igaar; saa meget at 
tsBnke paa, mener jeg — 

Stensgaard. 
Men hnn fik jo mit Brev, og — 

Aslaksen. 
Nej, hun fik Bastian Monsens; her er Deres. 

Stensgaard. 

Bastians? Og her — ? (kwter et 0[je paa Udskriften, krammer 
Brevet sammen og putter det 1 Lommen.) 0, De forbandode Ulyk- 

kesfagl! 

Madam Knndholmen. 
Ja, saaman slog jeg till ! En skal vogte sig for de 
falske Mandfolk; men naar en har sort paa hvidt for at en 
Mandsperson mener det redeligt saa — . Nej, se; der er 
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Sagfarer Stensgaard ogsaa! Ja, De, Herr Stensgaard, De 
vil da visst gratalere mig? 

Daniel Hejre 

(tUl Lumdestad). 

Hyot glabsk hun ser paa.ham, De! 

Eammerherr^n. 
Det vil ban visst, Madam Eundholmen; men vil ikke 
De gratulere Deres tillkommende Svigerinde? 

Madam Enndholmen. 
Hvem? 

Thora. 
Ragna; hnn er ogsaa bleven forlovet. 

Bastian. 
Du, Bagna? 

Madam Bandholmen. 
Ja saa? Ja, min Ejsereste sagde jo, at en viss en gik 
paa Frierfadder. Till Lykke begge to; og velkommen 1 
Familjen, Herr Stensgaard! 

Fjeldbo. 
Nej, nej; ikke ham! 

Eammerherren. 
Nej, Kandidat HeUe; et fortrsBfifeligt Valg. Og min 
Datter maa De saameen ogsaa gratalere. 

Madam Eundholmen. 
FrekenenI Naa; saa havde Landestad Eett alligevel! 
Gratulerer, Fr^ken; gratnlerer, Herr Sagferer! 
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Fjeldbo. 
Doktor, skal De sige. 

Madam Bundholmen. 
Hvad? 

Fjeldbo. 
Doktor; det er mig. 

Madam Bundholmen. 
Nej» na ved jeg hverken ud eller ind! 

Eammerherren. 
Men nu Ted jeg ferst baade ud og ind ! 

Stensgaard. 
Undskyld; en nedvendig Forrettning — 

Eammerherren 

(sagte). 

Lundestad, hvad var det andet? 

Lundestad. 
Hvilket andet? 

Eammerherren. 
Ikke LykkejsBger; men det andet — ^ 

Lundestad. 
Rodhugger. 

Stensgaard. 
Jeg anbefaler mig! 

Eammerherren. 
Et Ord, saa godt som ti, Herr Sagfarer Stensgaard ! 
Et Ord, — et Ord, som laenge har ligget mig paa Hjertet — 
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Stensgaard 

(hentmod Udgangen). 

Undskyld; jeg har Hastva>rk. 

Eammerherren 

(efter ham). 



Rodhugger! 
Farvel; farvel! 



Stensgaard. 



(ud i Bagi^runden.) 

Kammerherren 

(kommer nedover igjen). 

Nu er Luften ren, mine Venner! 

Bastian. 
Og Eammerherren Isegger ikke mig till Last, hvad der 
er hsBndt hjemme? 

Kammerherren. 
Enhver faar feje for sin egen Der. 

Bastian. 
Jeg har heller ingen Del i det. 

Selma 

(som ander det foreffaaende har lyttet yed den errente Der tillhejre). 

Faer! Nu er da glad; — maa han nu komme? 

Eammerherren. 
Selma! Dn! Du beder for ham? Du, som iforgaars — 

Selma. 
Pytt; det er lange siden iforgaars. Alt er godt. Nu 
ved jeg, han kan gjere gale Streger — 
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Kammerherren. 
Og det glsder du dig over? 

Selma. 
Ja, OTer at han kan; men han skal ikke faa Lot 
till det. 

Kammerherren. 
Ind med ham. 

(SelmA nd igjen tUlh«jre.) 

VsBrksforvalter Bingdal 

(ftra den forreite Der tlllh«jre). 

Her er Afskedsansegningen. 

Kammerherren. 
Takk; men istykker med den. 

Ringdal. 
iBtykker? 

Kammerherren. 
Ja, Bingdal; det er ikke paa den Maade. Jeg kan sone 
alligevel; Alvor og Gjeming — 

Erik Brattsberg 

(med Selmft fra H^re). 

Har du TillgiTelse for mig? 

Kammerherren 

(nekker ham Yexlen). 

Jeg ter ikke Tsere ubarmhjertigere end Slgsebnen. 

Erik Brattsberg. 
Faer! Endnn idag skal jeg siandse med min Forrett- 
ning, som er dig saa meget imod. 
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Eammerherren. 
Nej, Takk; nn blir da staaende. Ingen Fejghed! 
Ingen Flagt fra Fristelsen ! Men jeg staar ho8« <hejt.) Ja, 
ved De nyt, mine Herrer? Jeg er gaaet ind i Hnnaet 
med min Sen. 

Flere af Gjasterne. 
Hvad? De, Herr Kammerherre? 

Daniel Hejre. 
Du, hejstsBrede? 

Kammerherren. 
Ja; det er en hsederlig og en velsignelsesrig Yirksomhed. 
Filer kan ialfald viere det. Og nu bar jeg heller ikke 
Isengere nogen Grund till at bolde mig ndenfor. 

Lnndestad. 
Ja, ved De hvad, Herr Kammerherre Brattsberg, — 
vil De tage fatt till Gavn for Distriktet, saa var det rig- 
tignok baade Spott og Skam, om jeg gamle Arbejdstral 
skulde svigte min Varnepligt. 

Eammerherren. 
De! Virkelig? 

Lundestad. 
Jeg faar jo. Efter den Elskovssorg, som bar rammet 
Sagfarer Stensgaard idag — ; Gad bevare mig for at tvinge 
Mennesket ind i Statssager na. Han bar friske sig opp; 
ad at rejse, bar han, og jeg skal se at ^jeelpe till. Og 
derfor, mine Sognemeend, bar I Brag for mig, saa tag mig. 
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Sognemsendene 
(under Haandtrykk og Bevngelse). 

Takk, Lundestad! De er dog den gamle! De syig- 
ter ikke! 

Eammerherren. 
Se, det er, som det skalvsBre; nn kommer alting i sin 
rette Gjsenge igjen. Men hvem er igmnden Skyld i alt 
dette? 

Fjeldbo. 
Ja, De, Aslaksen, De maa kunne gjere Rede for — ? 

Aslaksen 

(forskraekket). 

Jeg, Herr Doktor! Jeg er saa uskyldig, sora Barn i 
Moers Liv! 

Fjeldbo. 
Men det Brev, som — ? 

Aslaksen. 
Det var ikke mig, siger jeg! Det var Valgmandsval- 
get og Bastian Monsen og Skjsebnen og Tillfseldet og Madam 
Rundholmens Punsch; — der var ikke Citron i den, og saa 
staar jeg just med Pressen i Nseven — 

Kammerherren 

(nsermere). 

Hvilket? Hvad; hvad? 

Aslaksen. 
Pressen, Herr Kammerherre! 
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Eammerherren. 
Pressen ! Der hai vi det! Er det ikke det, jeg altid 
har sagt, at Pressen har en overordentlig Magt i vore Dage? 

Aslaksen. 
Nej, men, Herr Kammerherre — 

Kammerherren. 
Ingen utidig Beskedenhed, Herr Bogtrykker Aslaksen. 
Jeg har hidindtill ikke laest Deres Avis; herefter vil jeg 
laese den. Maa jeg bede om ti Exemplarer. 

Aslaksen. 
De skal gjeme faa tyve, Herr Kammerherre ! 

Kammerherren. 
Naa ja, Takk ; lad mig saa faa tyve. Og traenger De 
foravrigt till Penge, saa kom till mig; jeg vil st^tte Pres- 
sen ; men det siger jeg Dem paa Forhaand, — jeg vil ikke 
skrive noget i den. 

Ringdal. 
Nej, men hvad herer jeg I Deres Datter forlovet! 

Kammerherren. 
Ja, hvad siger De till det? 

Eingdal. 
Velsignet, siger jeg! Men naar skede det? 

Fjeldbo 

(hurtigt). 

Aa, det skal jeg siden — 

Kammerherren. 
Det skede saamsen sidstleden 17de Maj. 
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Fjeldbo. 



HTorledes — ? 



Eammerherren. 
Samme Dag, som lille Freken Bagna — 

Thora. 
Faer, Faer; bar du vidst — ? 

Kammerherren. 
Ja, mine Igsere; jeg bar vidst det den hele Tid. 

Fjeldbo. 
0, Herr Eammerherre — ! 

Thora. 
Men hvem bar — ? 

Eammerberren. 
En anden Gang skal I Smaapiger tale lidt mindre 
hejre^stet, naar jeg sidder og blunder i Earnappet. 

Thora. 
0, Gad; sad dn indenfor Gardinerne? 

Fjeldbo. 
Saa forstaar jeg Deres Adfserd — 

Kammerherren. 
Ja, De, som knnde gaa her og tie. 

Fjeldbo. 
Yilde det have nyttet, om jeg havde talt for idag? 

Kammerherren. 
De bar Eett, fjeldbo; det mellemliggende maatte till. 
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Thora 
(sagte til Fjeldbo). 

Ja, tie kan du. Alt dette med Stensgaard; — hvorfor 
fik jeg ingenting at Tide ? 

Fjeldbo. 
Naar en Heg kredser over Dueslaget, saa Togter og 
vaerger man sin lille Due, — men man angster ikke. 

(de afbrydes af Madam Ramdholmen). 

Daniel Hejre. 

(tin Kammerherren). 

Her; dn faar yirkelig nndskylde; men vi kommer till 
at opps8Btte Tore Procesanliggender paa nbestemt Tid. 

Kammerherren. 
Gjor Ti det? Naa ja, ja! 

Daniel Hejre. 
Jeg skal sige dig, jeg bar overtaget en Stilling som 
Nyhedsreferent i Aslaksens Avis. 

Kammerherren. 
Det fomejer mig. 

Daniel Hejre, 
Og dn Til selv indse, — de mange lebende Forrett- 
ninger — 

Kammerherren. 
Vel, vel, min gamle Ven; jeg kan godt Tente. 

Madam Eundholmen. 

(till Thora). 

Ja, jeg bar saamaen grsedt mine modige Taarer for det 
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slette Menneske. Men na takker jeg Vorherre for Bastian. 
Den anden, han er falsk, som Sknm paa Yand; og saa er 
han saa nvorren i Tobaksvejen, Freken ; og saa vil han ha'e 
alting saa Isekkert till hverdags; det er en ren Madhest. 

Pigen 

(fra Venstre). 

Bordet er dcekket. 

Eammerherren. 
Naa, saa tager De vel allesammen tilltakke. Herr 
Gaardbruger Lundestad, De sidder hos mig; og De ogsaa 
Herr Typograf Aslaksen. 

Ringdal. 
Jo, her vil rjgtignok blive Stoff till Skaaler! 

Daniel Hejre. 
Ja; og det er vel neppe ubeskedent, om en Olding for- 
beholder sig Skaalen for de kjsere fravserende. 

Lundestad. 
En fravserende kommer igjen, Herr Heire. 

Daniel Hejre. 
Sagfereren? 

Lundestad. 
Ja; pass paa, mine Herrer! Om ti-femten Aar sidder 
Stensgaard i Folkets eller i Kongens Raad, — kanske i 
dem begge paa engang. 

Fjeldbo. 
Om ti-femten Aar? Ja, men da kan ban ikke staa i 
Spidsen for de unges Forbund. 
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Daniel Hejre. 
Hvorfor ikke det? 

Fjeldbo. 
Nej, for da vil ban vsere af en temmelig tvivlsom Alder. 

Daniel Hejre. 
Men saa kan han jo staa i Spidsen for de tyiylsommes 
Forbnnd, Faer! Det er ogsaa det Lundestad mener. Han 
siger omtrent som Napoleon: de tvivlsomme , siger han, 
det er det Stoff, hvoraf man gjer Politikusser ; he-he! 

Fjeldbo. 
Ja, hvorom alting er, — vort Forbnnd skal bestaa 
baade gjennem unge og tvivlsomme Dage. Og det skal 
vedblive at vsere de unges Forbund. Da Stensgaard stif- 
tede sin Forening og laftedes paa Folkets Skuldre nnder 
Frihedssdagens Jubel ogRns, da sagde han: med de unges 
Forbnnd er et Forsyn i Pagt! For vort Vedkommende 
tsenker jeg selv Theologen der tor lade det Ord gjselde. 

Kammerherren. 
Det tsenker jeg med, mine Venner; thi sandelig, — 
vi bar tumlet og famlet i Daarskab; men gode Engle 
stod bag. 

Lnndestad 
Aa, Gud bedre os; Englene, de har nok vaeret saa 
middels. 

Aslaksen. 
Ja, det ligger i de lokale Forholde, Herr Lundestad! 

(Teppet falder.) 
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